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Form 2903 


CLASS OF SERVICE DESIRED 
Full Rate 


Half Rate Deferred 


Time Filed 


Number of Words of Words 


Sen following — a subject to the terms 
on back hereof, which are hereby agreed to 


Cable Letter 
Week End Letter 


Patrons should mark an X opposite 

the class cf й о desired; other- 
wise FULL TES will be charged 

THEO. N-VAIC, PRESIDENT SEE BACK OF THIS BLANK 
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ALL MESSAGES TAKEN BY THIS COMPANY ARE SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS: 


To guard against mistakes on the lines of this Company, the sender of every message should order it repeated; that is, telegraphed back from the terminus 
of said lines to the originating office. For such repeating the sender will be charged, in addition, one-quarter the usual tolls of this Company on that portion 


of its lince over which such message passes. 


This Company will not assume any responsibility concerning any message beyond the terminus of its own lines. It is agreed between the sender 
of the following message and this Company, that this Company shall not be liable for mistakes or delays in transmission or delivery, nor for non-delivery to the 


next connecting telegraph company, or to the addressee, of any unrepeated message, beyond the amount of that portion of the tolls which shall accrue to this 
Company; and that this Company shall not be liable for mistakes in the transmission or delivery, nor for delay or non-delivery to the next connecting tele: 
graph Company, of any repeated message, beyond fifty times the extra sum received by this Company from the sender for repeating such message over its own 


lines; and that this Company shall not be liable in any case for delays arising from interruption in the working of its lines, nor for errors in cipher or obscure 
messages, And this Company is hereby made the agent of the sender, without liability, to forward any messc.ge over the lines of any other Company when 


necessary to reach its destination. 


Itis agreed that this Company shall not be liable for damages in any case where the claim is not presented to it in writing within sixty days after the message 


is filed with this Company for transmission. 
No employee of the Company is authorized to vary the foregoing, 


THE WESTERN UNION TELEGRAPH COMPANY, Inc. 


THEO. М. VAIL, PRESIDENT 


CLASSES OF SERVICE 


FULL RATE 
An expedited service throughout. Code language permitted. 
DEFERRED HALF RATE 


Half rate messages are subject to being deferred in favor 
of full rate messages for not exceeding 24 hours. Must be in 
language of country of origin or of destination, or in French. 
This class of service is in effect with most European countries 
and with various other countries throughout the world. Full 
particulars supplied on application at any Western Union Office, 


SABLE LETTERS 


For communications in plain English language subject to 


delivery the second morning following date of filing if telegraphi 
delivery is selected. Delivery by mail beyond London can be 
effected in same period of time to most European countries. 
Cable Letters may also be mailed to New York for transmission. 
Rates $1.50 for 20 words and 30c: for each additional 5 words, 
between New York, Boston, Halifax or Montreal and London 
or Liverpool, plus night letter rates to New York and regular 
charges beyond London if telegraphic delivery desired. 


WEEK END LETTERS 


Similar to cable letters except that the rate is $1.50 for 30 
words and 25c. for each additional 5 words. Must be filed 
before midnight Saturday for delivery Tuesday morning. 
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BANKNOTA (Carl Klee) 


PARIS, 


Sept. 9,1913. 


_ AUPETIT AND SCHULER OF 
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ASTUHitvos 


FICUFavlas 


AKGOBwiron 
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France 
Should have 


Arrived 
New York 


September 5th 
per steamer yr 


France 
French 


Line i 
Have not Arrived 


Can you obtain any Information 
regarding------ 


When is------likely to leave 


For 
New York 


Not necessary to ко to 
Paris 


Especially 
For this 


Answer by telegraph 


Лу 
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BANK OP FRANCE | 


Sept. 9,1913. 


We have just telegraphed you as follows: 
"Aupetit and Schuler о? Bank о? 
Franck should have arrived New 
York Sept.5th per steamer "France", 
French line. Have not arrived,can 
you obtain any information regard- 
ing when is likely to leave for 
New York. Not necessary to go to 
Paris especially for this. Answer by 
telegraph, " 


Kr. Aupetit and Mr. Schuler of the Bank of France informed 
me when I was in Paris last spring, that they had taken passage on 
the steamer "La France" of the Compagnie Général Transatlantique, 
to sail August 30th, due in Nom York September 5th, 

However, thoy have not arrived here so far as we can learn 
and as we wish to keep track of their movements we cabled you as 
above, and have no doubt that by the time this reaches you, you will 
have given us the information we need, 

Thanking you for your attention to this , we are, 


Yours very truly, 


110/18 Manager Foreign Department, 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. FROM 


Se — jo 3 27 PARIS 


SUBJECT Banque de France то 
From PARIS то NEW-YORK DareSept, 12th,1913 NEW-YoRK 
Louis.L.Coudert .Esq. 
Director Foreign Department, 
| New York. ^ 
| ke 
SE, К N 
Dear Sir, * [9i 
e I received your telegram of Sept.9th s follows 


@ “Aupetit and Schuler of Вапа de France 
should have arrived New Yo Sept.5th 
per steamer by France Frewch Line have not arri- 
ved can you obtain any information regarding 
when is likely to leave/for New York not 
necessary to go to Paris espefially for this, 
answer by telegraph, / 


I immediately have made steps to kn if Lessrs Aupetit and Schu- 
ler have leaved for New York but Ifregret to say that I was unable 
to obtain any informations . [/even have been in the concierge’s 


loge to obtain some indicatio vt there I none that Messrs 


Bank; it was not known if it is 
E a prolongation of their Holidays or if they are travelling. 

I could not, во as äinderstand, push more forward my 
investigations in the Ba In the Company Transatlantique , 
I have examined the liste of the latest Steamers: but I did not 
find the name. A friend of mine which perhaps is able to 
procure me some informations is absent, I will continue 
my steps and if I can obtain something I will cable you immediately . 
Believe me, Dear Sir, 


Yours very Truly 


. VA ›7 


tv T/\ Lets 
/ 
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Dar 18, Sept. 15, 1913. 
A. B. N. Co., 
N.Y. 
SCHULZR,AUPETIT 
YRZEHuntil Totally unable to do what you want 
Until 
KAPITattyh To-day 
Turkey 
PITEKonpez Loan 
C There is no hurry 
ATJUWuvfur Paris 


Keeping in reserve 


Carl Klee, 


СОРҮ 


September 15th,1913 


BR HO 401 
Paris 8 
BANKNOTE 
NYK. 


_ SHULER AUPETIT YRZEHUNTIL KAPITATTYH 


ATJUWUVFUR. 


PITEMONPEZ 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY, O FROM 


= a 1942 PARIS 
[09 ^ ee 7 

SUBJECT TO 

FROM PARIS ro NEW-YORK Date Sept.16th 1915 NEW-YoRkK 


Louis, L. Coudert, Esq, 


Director Foreign Department. 
e 


- 


New York. 


Dear Sir, 


I confirm my telegram as follows: 


e „ Schuler and Aupetit 


to do what you want 
Turkey Loan there i 
keeping in reserve 


tally unable 
ntil this day 
no hurry Paris 


Indeed I am sorry to вау! that still I have been unable 


to learn anything about the 
I continue my steps. 

Concerning Turkis 
this moment, French finance 
| ‚ Dear Sir, 


Yous very truly. 


LAN: Ce а 73 


BAR 
J! 


Bank of France. 
Turkey Loan . 


Sept. 17,1915. 


We have to acknowledge receipt of your cable of September 
15th reading as follows:- 
“"Schuler,Aupetit, totally unable 
to do what you want until to-day 


Turkey loan there is no hurry. 
Paris keeping in reserve. " 


It is a rule with us, when answering a letter or cable 
by telegraph, to begin the telegram reply as followsı- 
"Refer to your letter of----" 


or 
“Refer to your telegram of---" 


Please do not fail to carry out this plan as it materially assists us 
here, 


Yours very truly, 


LLC r Manager Foreign Department. 
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MERCIAL” Ex 2 


СТ TO TERMS AND CONDITIONS AT BACK HEREOF, WHICH ARE RATIFIED AND AGREED TO 


¡Nu 


receiveD АТ 20 BROAD STREET, 


620 SD? 


PARIS 6 


BANKNOTE NY, 


SCHULER STILLATJUW AUPETIT HOLIDAYS 


1 ALL [fum er * 


# 
eee 
| ч < à No inquiry respecting this message can be attended to withdut the production of 
this 


paper. 
Repetitions of doubtful words should be obtained through the Company’s offices, 
and not by applying directly to the sender. Ma 
\ 
du 


TELEPHONE-SEE OVER 


THE comkrcıaı CABLE COMPANY 


- AMERICAN OFFICES 


EUROPEAN OFFICES 


- 


GLascow, 28 Gordon Street. 


NEW YORK TELEPHONE Іохром, (Principal Office.) 63-64 Gracechurch Street, é 
Commercial Cable Building . м 2 ^ x . Restor 350 LrverpooL, F 7 Exchange Buildings and Cotton Exchange, 
Stock Exchange . . К . " ^ А s MANCHESTER, 18 Mouli Street, Cross Street (opposite Royal Exchange). 
Cotton Exchange . . А . . e . . BRADFORD, 8 Forster Square. 
16 Beaver Street . . . . . . . . Broad 427 NEWCASTLE-ON-TYNE, 29 Sandhill. © 
Postal Telegraph Building . . . Barclay 6700 BRISTOL, Carlton Chambers, Baldwin Street. $ 
180 William St. cor. Spruce . А . . 


442 Broome Street . . ^ P ^n À 
Dind ino ИТ ee 1 _Gpdmarey 229 /&pyrapres, 18с George Street. 


“Herald” Building . . . . . el PUNBEE, 37 Albert Square. 
BOSTON vios Bits, 5 Bernard Street. 


M „ : de l'Opera (New York Herald Office. 
155 Federal Street š 3 . Main 728 & Б, 49 Avenue; e l'Opera (New York F ) | 
RE, 112 Boulevard de Strasbourg. 


HALIFAX, u. 8. 
Dennis Building, 108 Granville St. . a . ° 


`` CABLEGRAMS FOR TRANSMISSION BY COMMERCIAL M ; = 
WEST INDIA, NEWFOUNDLAND AND COMMER OR NBA CABLES ARE ACCEPTED AT ALL POSTAL 


me 


Ps) 
TERMS ANS CONDITIONS l 
Tar COMMERCIAL CABLE Company may decline to forward an: à e, though it has been accepted for transmission, but in case of so doing, 
shall refu d to the sender the amount paid for its transmission. 


ine COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY IN RESPECT TO ANY MESSAGE BEYOND THE TERMINUS OF ITS OWN 


: To guard against mistakes or delays the sender of a message should WRITE IT LFGIBLY and order it REPEATED; that is, telegraphed back to the 
sending station for compar son. For such repeating, an additional charge of one-quarter the regular rate will be made. 

It is agreed hetween the sender of the message on the face hereof and this Company, that said Company shall not be liable for mistakes or delays 
in transmission or delivery or for non.delivery, or mis-delivery, of any unreneated nu "sage beyond the amount of that portion of the charge which may - 


rem 


* shall accrue to this Company out o! the amount received from the sender for tais. and tae other companies, by whose lines such message шау pass to reach 
y its destination; and tha tis Company shall not be liable for mistakes in the transmission or delivery, or for non delivery, or mis. delivery. of any repeated 
message beyond fifty times the extra sum received by this Company from the sewJ=r for repeating such message over its own lines. 


а u Company is hereby made the agent of the sender without liatilty to forward any message by the lines of any other company to reach 
estination. 


f , 

u This Company shall not be responsible for messages until they are presen’»d and accepted at one of its transmitting offices; if a message be sent to 
y such office by one of the Company's messengers, the messenger acts for that ovurnose ax the ayent of the sender; if by telephone, the person receiving the 
message acts therein as the agent of the sender, and is a ithorized to assent to these conditions on behalf of the sender. 


This Company shall not be liable in any case where che claim is not presented in writing within sixty days after the filing of the message. 


This Company shall not be liable in any case for delays arising from intecruotions to the working of its lines, nor for errors in cipher or obscure 
messages. 


In any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention, or errors, caused by storms or the action of 
{ the elements, or other acts of God, or by civil or military authority, or by insurrections, riots, rebeluons, or dangers incident to the tune of war, or by the 
unlawful acts of individuals. 


This is an UNREPEATED message, and is transmitted and delivered by request of the sender under the conditions named above. 

No employé of this L'ompany is authorized to vary the foregoing. . Р 
CLARENCE Н. MACKAY, PRESIDENT, GEO. G. WARD, VICE-PRESIDENT АМО GEN’L MANAGER. ALBERT BECK, SECRETARY: 
E a Pape AA, ` 
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SCHULER 


Stillatjuw Still 
Paris 


AUPETIT HOLIDAY. 


Carl Klee, 
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Paris, Sept,22nd,1913, 


— 


^ d 
| 7 є 


7n 


P E. 
AMERICAN BANK NOTE COMPANY... ^6. FROM” 
ey eR а аы à = AU АЁ, PARIS 
SUBJECT Banque de France, fi = то 
FROM PARIS то NEW-YORK Date Sept. 22d 1913 New-York 


Louis, L.Coudert, Esq. 
Director Foreign Department, 


New York. 


Dear Sir, 
I confirm my to day's telegram as follows: 


e "Schuler still in Paris Aupetit 
in holidays," 


Continuing my investigations I finally have been able to 
ascertain that Mr, Schuler is still in Paris ----- Coming home 


from his holidays . It has been said to me that Xr. Aupetit 


has taken at his turn his holidays. 
І am , Dear Sir, 


Yours very truly. 


e Lo 
FH 


ee 


BANK OF FRANCE. . Y 


| Sept. 24th,1913. 


We have to acknowledge receipt of your cable of 
September 22nd, reading:- 
"Schuler still Paris, Aupetit holiday." 
for which please accept our thanks. 
Will you kindly watch these two gentlemen as closely 
telegraph 
as possible and advise us promptly by wre as soon as you have definite 


word as to when they will leave for this country. 


Yours very truly, 


LLC /IW Manager Foreign Department. 


September 30th, 1912. 


Bank cf France. 
Turkey Loan 


Louis 1. Coudert,Esc., 
Director Foreign Departmert, 


New York 


I duly received your favor of september 17th, 
I have taken notice of what you вау, but allow me to explain 
to you that in the special case which interests you personally 
I thought that the Simple indication of the Hames Shuler end 
?upetit should be sufficient. Vill you be kind enough to 
escuse the mistake. 

I 8m, Dear Sir, 

Yours very truly, 


Sgnd. Carl Klee. 


BANK OF FRANCE. 


October 1,1913, 


We beg to acknowledge receipt of your 
favor of September 22nd, confirming your cable of same date, 
in which you advised that Mr. Schuler is still in Paris and 
that Mr. Aupetit was taking a little vacation. We thank 


you for keeping us informed. 


Yours very truly, 


FwG /IW Asst. Manager Foreign Department. 


ET cem 


Number 


Time Filed 


Number of Words 


Send the following Cablegram, subject to the terms 
on back hereof, which are hereby agreed to 


CARL KLEE 
8 rue Edouard Sept. 
Paris{France) 


Offer services American Barx 
{ { "d 


reserve issus 


THEO.N.VAIL, PRESIDENT 


Ф... 


CLASS OF SERVICE DESIRED 
Full Rate 


Half Rate Deferred 
Cable Letter 


Week End Letter 


Patrons should mark an X opposite 
the class of service desired; other- 
wise FULL RATES will be charged 

SEE BACK OF THIS BLANK 


AUGUST 6,1914, 


A 4 
жо Со to Bank France for maki 
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ALL MESSAGES TAKEN BY THIS COMPANY ARE SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS: 


To guard against mistakes on the lines of this Company, the sender of every message should order it repeated; that is, telegraphed back from the terminus 
of said lines to the originating office. For such repeating the sender will be charged, in addition, one-quarter the usual tolls «f this Cómpany on that portion 
of its lines over which such message passes. 

This Company will not assume any responsibility concerning any message beyond the terminus of its own lines. It is agreed between the sender 
of the following message and this Company, that this Company shall not be liable for mistakes or delays in transmission or delivery, nor for non-delivery to the 
next connecting telegraph company, or tc the addressee, of any unrepeated message, beyond the amount of that portion of the tolls which shall accrue to this 
Company; and that this Company shall not be liable for mistakes in the transmission or delivery, nor for delay or non-delivery to the next connecting tele- 
graph Company, of any repeated message, beyond fifty times the extra sum received by this Company from the sender for repeating such message over its own 
lines; and that this Company shall not be liable in any case for delays arising from interruption in the working of its lines, nor for errors in cipher or obscure 
messages. And this Company is hereby made the agent of the sender, without liability, to forward any message over the lines of any other Company when 
necessary to reach its destination. 

It is agreed that this Company shall not be liable for damages in any case where the claim is not presented to it in writing within sixty days after the message 
is filed with this Company for transmission. 

No employee of the Company is authorized to vary the foregoing, THE WESTERN UNION TELEGRAPH COMPANY, inc. 

THEO. N. VAIL, PRESIDENT. 


CLASSES OF SERVICE 


FULL RATE delivery the second morning following date of filing if telegraphic 


An expedited service throughout. Code language permitted. delivery is selected. Delivery by mail beyond London can be 
effected in same period of time to most European countries. 


DEFERRED HALF RATE Cable Letters may also be mailed to New York for transmission. 

Half rate messages are subject to being deferred in favor Rates $1.50 for 20 words and 30c. for each additional 5 words, 
of full rate messages for not exceeding 24 hours. Must be in between New York, Boston, Halifax or Montreal and London 
language of country of :origin or of destination, or in French. or Liverpool, plus night letter rates to New York and regular 
This class of service is in effect with most European countries charges beyond London if telegraphic delivery desired. 
and with various other countries throughout the world. Full WEEK END LETTERS Ф 


particulars supplied on application at any Western Union Office, 
Similar to cable letters except that the rate is $1.50 for 30 


CABLE LETTERS words and 25c. for each additional 5 words. Must be filed 
For communications in plain English language subject to before midnight Saturday for delivery Tuesday morning. 


vid 
NEW YORK. PARIS. 


25 BROAD ST., (aways open) TELEPHONE, 451 4 452 BROAD. 15 BOULEVARD MONTMARTRE. 63 RUEVIVIENNE. 
PULITZER BUILDING, Park ROW. TELEPHONE, 2069 BEEKMAN. LONDON. 1 


eee COMPAGNIE FRANCAIS DES CÂBLES тесп | 


3 MERCER STREET, . А TELEPHONE, 1236 SPRING. 

1 WORTH STREET, + + TELEPHONE 394 FRANKLIN. A EE A E е: BALTIC 1 
581 BROADWAY, . x 4 TELEPHONE, 1238 SPRING. > SA 24 SOUTHWARK ST, S. E. SHIPPING EXC# 

65 FIFTH AVENUE, . . +. TELEPHONE, 1004 STUYVESANT. 36 VIETORIA STREET, WESTMI R. 
261 FIFTH AVENUE, + ^ TELEPHONE, 397 MADISON Sa. к 


ORLEANS, MASS. 


WESTERN AGENCY, 
118 NORTH LA SALLE STREET, 
CHICAGO, ILL. 


"i5 


EDWARD C. SWEENEY, 
MANAGER. 


s&- To reduce the risk of errors or delays, please file any answer to this message at one of the Com- 
pany's own offices.Messengers may be summoned by Telephone for Cablegrams FREE OF CHARGE. 


@ 5 D ‘ 


The message is delivered to the addtessee and received 0. subject to the following Zerms WE Conditions, 
which the addressee hereby ratifies aud agrees to, viz.: | 


TERMS AND CONDITIONS. 


To guard against mistakes or delays every message should be Repeated; that is, telegraphed back to the 
originating office for comparison. For such repeating an additional charge of one-quarter the regular rate will be 
made. 
The Compagnie Française des Cables Télégraphiques will not incur or accept any liability whatsoever, either 
for the due transmission of Messages to the Cables, or for their safe delivery at their destinations; nor will they 
accept any liability arising from delay or stoppage by reason of any accident to the cables or instruments, or from 
errors in cypher, or obscure messages, or caused by indistinct handwriting; nor will they consent to be liable, under 
any circumstances, for any sum whatever, as damages or otherwise, for loss resulting from errors, mistakes, 
delays, mis-delivery, non-delivery, or other causes, in respect of any message entrusted to them, beyond the re- 
turn in the case of repeated messages, of that portion of the charge which may accrue to this Company out of 
the amount received from the sender for this and the other companies by whose lines such message may pass 
to reach its destination. This Company is not to be liable in any case where ‘the claim is not presented in writing 
within sixty days after the sending of the message. This Company is hereby made the agent of the sender, 
without liability, to forward any message over the lines of any other company to reach its destination. The 
above terms gud conditions shall also bind the addressee of the above message. 


+ 


‘ e 
Eee — = e- 
ES” Cable and Telegraph addresses registered at telegraph offices in any part of the World are available for the delivery of Cablegrams sent 

by this line. No inquiry respecting this Message can be attended to without the production of this paper. Repetitions of doubtful words 


should be obtained through the Company's offices, and not by DIRECT application to the sender. 


2° 


BANK OF FRANCE 


We confirm our cable of August 6th reading as follows:- 


"Offer services American Bank Note 
Company to Bank France for making 
reserve issue," 


and yesterday we received your cable resdingi- 


"Making stebs Bank since last week.” 


We thought that this would be а good occasion for you to 
offer our services to the Bank of France to make them a reserve issue, 
for the reason that it is quite possible that during the course of the 
present war there may be a large number of counterfeits of the present 
French bank notes. If this should be the case, as seems quite likely, 
it would be advisable for the Bank to have in reserve a complete issue 
of notes, which they could use to replace their present issue. Such a 
proceeding would seem to be the part of wisdom and inasmuch as we 
realize that they may be short of men for doing the printing and that 
furthermore we know that we can furnish them with better notes than the 
ones they have, we deemed it well for you to offer them our services. 

Trusting we may have the pleasure of receiving good news 
from you on this subject, we remain, 


Yours very truly, 


LLO/IW Manager Foreign Department, 


SUBJECT 


FROM PARIS To NEW-YORK 


* 
AMERICAN BANK NOTE Company. || GN FROM 
3m | КГ PARIS 


Issue of small Banknotes, BAD : TO 
SACS E 
pare August 12th.14 | NEW-YORK 


By initiative of the Chambre de Commerce de Paris small 
notes of 2frs.lfr. and 0.50 will be issued, the silver and сор- 
per money being more апа more rare, 

When learning that intention „ I have made steps in or- 
der to obtain the command or a party of it. It has been stated 
that,in first line, the execution of this work will be reserved 
to tne home-manufacturing; and then that the work must be done 
so quick, that it would be materially impossible to charge foreign 
firms with it, Now ag dar myself beaten, I suprose that 
these hurry made little notes will be so bad, that the public 
will claim, and so a better work will impose itself, I will 
consequently follow attentively the matter, 


Yours very faithfully, 


56959405 


ANQUE de FRANCE | 
» FRA : 


ТИТ е THE NEW FRENCH 


\ 10 

Measure Is 

General Refusal to Change Notes 
of Higher Denominations. 


— e 


The Bank of France has now issued a 


large quantity of 5-franc and 20-frane 
notes to avoid the trade deadiock threa- 
tening France, 

i 

Ihe 


by the 


measure was rendered necessary 


general refusal to accept bank- 
notes of fifty francs and over in payment, 


which caused such a tightness of nego- 


tiable currency that a complete business 
deadlock was threatened. The popular 
belief that in time of war the usual paper 
money wonid depreciate in value j 
ely unjustified ав Pank of 
has a gold reserve amply sufü- 
"ent to coyer the amount oí paper in 
circulation, and the issue of the small 
зарег money is really only a concession 
o the public fears. 

The following is a list of the supple- 
nentary branches of the Bank of France 


15 ab- 


tne 


5 


NCS 


Rendered Necessary by notes may 


Vue : : | 
where the five-franc and twenty-frane 


Bank of France doxes Notes of 20fr. 
and SFr. té, Avoid Trade Deadlock 


ES 


“ДЕ 


BANK NOTES. 


be obtained in exchange for 
notes of higher value : — 
BUREAU A, 2 ru 


Gouno rrondis 
BUREAU В, 61 rue Violet, r 

C, 26 rue la Gla 

D, 24 and 26 rue de 1 e t 


20e arrond men 
nt-Luc, 18e arrondis 
G, 11 rue Jacquemont, 17e arrond 
H, 13 avenue Mozart, 16e arrondissement. | 


ue des Pyrénées 


F, 13 rue Sai mé 


se ment 


janknotes will be exchanged for coin 
at the headquarters of the Bank, їп the 
rue Croix des Petits-Champs and the rue 
tadziwill. 

Wednesday the Bank of France 
paid out thirteen million five-frane piec 
and yesterday this figure was surpassed. 


On 


A dense queue of people extending to the 
Palais Royal waited outside the Bank 


yesterday, necessitating a strong service 
of order. 

Inquiry by a HERALD representative 
yesterday at the American Express Com- 
pany elicited information that all 
letters of credit and travellers’ cheques 


will be paid in full under any circun 
stalices. 
Adams’ Express Company issues 1 


letters of credit, but travellers’ cheque 
will be paid in full even in the event « 


war being declared. Á 


that Germany + 
could not do otherwise 
meet the blow. There is nothing provo- 
cative in the proclamation issued by the 
French Government yesterday and repro- 
duced in the HERALD to-day. It breathes 
the spirit of calm determination that in- 
spires. the entire French nation and 
places where it rightly belongs all the 
responsibility for the impending welter 
of blood and destruction. 


Tun Municipal statistics 
Paris VITAL for the twenty-ninth 
Sraristios. week of the year show 
that there’ were 740 
deaths, as compared with 720 in the 
preceding week. The usual average at 
this time of the year is 854. Six deaths 
were due to typhoid fever ; last week’s 
record was one death, and the usual aver- 
age is five. Thé number of new cases is 
51, as compared with 49 last week, and 
the usual average of 46. There were 14 
deaths from measles; last week this ail- 
ment caused 13 deaths, and the average 
is 18. There were 207 fresh cases re- 
ported during the week, as compared 
with 215 last week; the usual average is 
260. Scarlatina caused two deaths (the 
usual average is three), and 86 fresh 
cases were reported, a diminution as com- 
pared with last week’s record, 113; the 
usual average is 123. Inflammatory ma- 
ladies of the organs of respiration caused 
73 deaths; last week there were 76 
deaths, the usual average being 92. 


— — 
. —— 
INFORMATION FOR AMERICANS 


There are three classes of taxi- 
autos in Paris, the cost for hire for 
which varies, as will be seen from 
the following table :— 

BLUE FLAG.—1,200 mètres, 75 centimes; 
every additional 400 mètres, 10 centimes. 
RED FLAG.—900 mètres, 75 centimes; every 

additional 300 mètres, 10 centimes. 

WHITE FLAG.— 800 mètres, 75 centimes; 
every additional 400 mètres, 20 centimes. 
_Thus the comparative fares for a 

distance of 8 kilométres (5 miles) 

are :— 
BLUE FLAG. .. 2tr. 450. 


Ar. 180. 
WHITE FLAG... 4tr. 450. 


de + 
YACHT MOVEMENTS. 


CHALEBU Minvs ovr’ 


Dr: and Mrs. L. S. $ 
L. S. Somers, Jr., left o 
yesterday. 


The Rev. John W. Н 
of the Methodist Episct 
of Boston, has arrived iM 


Mr. F. W. Heller, of € 
Clarence W. Dicks and Y 
of Indianapolis, have 
Switzerland. 


The Rev. Howard A. В 
editor of the ‘‘Congreg@ 
ton, is in Paris and will 
American Church, rue d 
at the morning service at 


The Rev. Peter Ainslie 
of Baltimore, Md., has а 


>> 
Hotel Bedford. 


Mr. and Mrs. С. D. М 
York, coming from Lue 
rived. Mr. and Mrs. F. 
Washington; Mr. and M 
of London, and Sir Thom 
also arrived. 


>> 
Hotel Chatham, 

The following have lefi 
Mr. B. McAndrew, Mr, 
Charles Christian and fa 
Mrs. W. H. Bagot and 

ФФ 
Hotel de Crillon. 

Mrs. David W. Ross, 3 
M. Austin and Mr. and 
berg, all of London, have 

American arrivals ine 
Mrs. О. Filley, of New 3 
ton, of Boston; Mr. and 
calf and Mr. and Miss B 
New York. 


Grand Hotel. 

Mr. George Р. Ernest, 0 
R. Brinsley-Sheridan, of 
and Mrs. F. W. Arnold, 
Mr, and Mrs. A. Sanford 
York; Dr. Е. M. Inge, e 
Dr. N. F. Schmid, of Вай 
arrived. 

Other arrivals include 
О'Соппог and Mr. F. 
London; Mr. W. Reyno 
Mr. Frank M. Clark, of D 
S. R. Singh, of Baroda ( 
C. Hall, of Toronto; 
Marks, of Liverpool; Mr. 
of Manila, and Mr. Josep 
New York. 


Hotel d'Iéna. 


Mr. and Mrs. E. Burg 
don, have arrived from 
Mr. and Mrs. H. 
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FROM PARIS то NEW-YORK < "usd ae pare August 14th.191 New-York ~ 


Ne 


I could not see Mr. Pallain himself, because he is in 
mourning having lost his brother in law , the ancient Ministre 
Cochery, and I had a talk with the Secretaire General which 
seemed very interested at the question. Unfortunately at 
my second visit he directed me to Mr. Aupetit, 
% This gentlemen ‚which has been very aimable and remembered 
| quite well the excellents relations with Mr. Coudert, affirmed 
me that since a long date precautions in view of a war have been 
taken, and that, for the moment and for a laps of while the produc- 
tion of the plant will entirely be sufficient. However Mr, 
Aupetit tolä me, that he takes the best note of my offer and he 
promitted that he will call open me if necessary. In fact 
I must state that a contradiction exists between the talking 
of the Secretaire General and that of Мт. Aupetit. So,I will 
$ carefully follow the matter and renew my offers,which is easy 
for me because now І am in contact with Mr. Aupetit. Мг. 
Shuler is іп the plant in Province. 


Yows very truly, 


E ck. E 


Va 


RECEIVED 


2? 


PARIS 


Issue of Small Bank Notes 


August 25, 1914 


We have received your favor of August 12th, stating 
that you were unable to secure the order for the issue of bank notes 
to which you refer. We are glad, however, that you do not con - 
sider yourself beaten, and note that yZu will follow the matter clas ely. 
We quite agree with you that the public will undoubtedly 
ba dissatisfied with this work executed so quickly , and will in all 
probability ask for the best class of work later оп, when we hope to 


have an opportunity to prepare the notes. 


Yours very truly, 


A. Manager Foreign Dept. 


PARIS 
Banque de France 


August 31, 1914 


We have to acknowledge receipt of your favor + 
August 14th, and have read with a great deal of interest all you have to say, 
We fully appreciate all you are doing, and understand full well 
that you cannot hurry this matter. We know you will do all you can, and 
* that it is simply a matter of waiting. 
B Thanking you for keeping us in touch with the conditions, 
We are, 


а Yours very truly, 


A. Manager Foreign Dept. 


FWG-FGH 


May 21, 1915 


L. L. Coudert, 45d», 
Hotel Oriente, 
Barcelone, Spain. 


My dear Mr. Coudert,- 
Bank of France Notes 


Wer letter of May 3rd, addressed to Mr. Green on this subject, 
hes been referred to me for attention. 

Mr. Green is of the opinion that it will be wise, as soon as you 
are finished with the Spanish stamp business, to take a trip to Peris and visit 
the Bank of France on this matter. He stated, however, thatit would probebly 
be better for you, before going to Paris, to go to Switzerland. As you are 
aware of all the conditions regarding the bank notes of that country, I will refrain 


from any comments. 


Yours very truly, 


Vice President. 


BARCELONA 


O. ZEMATELLO- Propietario 
G. BRAMBILLA - Director 


@: с. 856 Dirección telegráfica :— O: 


TOUT CONFORT MODERNE 


jo 
Tr Pe bbe) 
Messrs, American Bank Note бо. 3 JUN ) 
New York, City. DA 9 195 


pesar Sirs:- 
Bank of France Notes. 


To-day I am in receipt of Mr. Claudet's favor of the 21st. 


ultimo on this subjeot, and note that Mr. Green is of tne opinion 
that when I get through with the Spanish postage stamp matter I had 
better go to Switzerland before going to Paris as originally plan- 
ned. This is the first imtimation that I nav ca that I am to go 


to Switzerland at all but of course I shall obey instructions, The 


only question is whether I can get into Switzerland better from я 


here or from Paris, This is not material however as I can go 


right on to Switzerland even if the best route takes me through R 


Paris. 


June 18, 1915 


Le L. Coudert, Bag. 
Care Sr. Carlos Мәгез, 
Calle Valencia 333, 
Barcelona, Spain. 
My dear Mr. Coudert,- 
Jonk of Prence Hotes . 
We have your letter of June 2nd on this subjeet. 


Since writing you on Mey Ast about this matter, it has been decide that it would 
be better for you, after finishing the Spanish Postage Stomp matter, to go straight 
to Paris instead of going to Switzerland as first requested. 

What Mr. Green would first like you to do, however, would be to look 
into the National Berk of Belgium Bank Note matter in the name of the American Bark 
Note Company, and after that, see what you ean do with the Bark of Frence. 

Tho change of mind is Aue te tho fast (confidentially) that B.W.& Co 
have lost the postage stamp contract for Belgium, although our Mr. Klee had been 
working very assiduously on this order for quite some time; and as he is already 
working for B.W. & Qo. on the Bank Note matter of Belgium, Mr.Groen desires that 
you should also do it, wat in the name of the Amorican Benk Note Co. Before 
doing so, it is of course needless totoll you that it would be well for you to talk 
the whole thing over with Mr. Klee before starting, во as to learn how far he has 


2 


gone in the mattor. 
After you have finished with the Bank of Belgium and Benk of 
France, then you can make your arrangements to go to Switzerland and look 


the situation over,there. 


Yours very truly, 


Viee Président. 


JC 


TOUT CONFORT MODERNE 
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). ZE NATELLO-Propietario 
. BRAMBILLA - Director 


C AMA CAM e ux end. 1915, 


J. Claudet, Esq. 


fi 
fi 
fi 
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Vice-Pres. eto. New York, City. 


My dear Mr. Claudet:- 

Bank of France Notes, 

To-day I am inreseipt of your favor of June 16th. on this 
subject and am very glad indeed to learn that it has been decided 
that after I finish here I shall go to Paris first instead of 
Swätzerland. My own opinion is that while our prospects in this 


matter are not good for immediate results, and those in theBelgium 


e Teléfono. 856 Dirección iQ ds 


Bank matter are little better, the prgpects in Switzeland are very 
poor. The last time I was in Switzerland Mr. de Haller the Vice- 
Pres, in special charge of the bank note issue told me emphatically 
that never so long as he could help would we be given the order. 
The only thing therefore to be done in Switzerland is to keep in 
uch and be ready to jump in when de Haller is out or no longer 


has charge of the note issue. 


Under the circumstances France and Belgium should , to 
my mind be attended to first. 


I shall follow your instructions to consult Mr, Klee fully 


before going to Havre so ys to be fully p er "P 
пел» acuta 


К 4 À J 2 


July 19, 1915 


Louis 1. Coudert, Esqes 
Care Sr. Carlos Mares, 
Galle Valencia 333, Barcelona, Spain. 


My dear Mr, Comert, 


Bank of France Notes 


This is to acknowledge receipt of your letter of July 2nd on his 
subject, and эш pleased to see that we are of the same opinidn with regadd to your À 
visit to Paris before going to Bwitzerland; as Mr. de Haller, Vice President of 
the Swiss Bank,mede the strong statement to you that as long as he wes connected 


with the Bank we need not 10k for any bank note order, I do not suppose it will 
be necessary for you to sp very much time there oxoept to lookover the general 


situation, and work for all ydu are worth with the Bank of Prance and also with 


the Benque Nationale du Belgium. 


Tours very truly, 


Vice President. 


С, 


Navelle 


эт 
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New York, le 70 ung! TOF, | 


Monsieur Warren L. Green, 
president de 1! AMERICAN BANK NOTE CO. 
à 
Monsieur Georges Pallein, 
Gouverneur de la BANQUE DE FRANCE, 

Hotel de la Banque, 

3 rue de La Vrillière, 
PARIS, 
Monsieur le Gouverneur, 

Je conserve précieusement le souvenir de la 
circonstance heureuse qui m'a procuré le très grand plaisir de vous 
connaître, lors de mon passage à Paris, au mois ae fun 1913 

C'est pourquoi je suis particulièrement charmé 
de voir une occasion se présenter, qui me permettre de reprenûre 
avec vous un agréable contact, 

La Ville de he PNG vous le savez sans doute,- vient 
de confier à notre Maison la gravure et l'exécution des titres de 
son récent emprunt. C'est 1А un fait sans précédent dans les Anna- 
les des Emprunts lancés par le Gouvernement ou les Villes de la Ré- 
publique Française: conséquence ces difficultés qu'ont fait surgir 
les heures graves que nous traversons, cette inovation constitue un 
rapprochement, un lien де plus à ajouter à tous ceux qui déjà réu- 
nissent nos deux Nations. 

Aussi "m tenu à saisir cette occasion pour vous 
témoigner toute l'admiration que nous inspire l'importante et si 
parfaite organisation de la Banque de France, et à vous dire com- 


bien les Membres de notre Société, fréquemment en contact avec les au 


Banques дев Gouvernements du Monde entier, apprécient comme elle 
le mérite, la Haute Administration dont vous êtes le très digne 
Représentant. Notre Conseil де Direction a voulu vous en offrir 
un modeste témoignage: c'est pourquoi je vous remets aujourd'hui, 
par l'obligeant intermédiaire de Monsieur le Consul de France à 
New York, une épreuve sein, tirée à part, de la vignette. 
ornant les obligations де la Ville де Paris, confiées à nos soins. 

C'est 1А, je le répète, un hommage très modeste, mis 
comme c'est surtout le résultat de l'effort laborieux d'un de nos 
artistes américains ayant apporté tous ses soins à un travail pour 
la France, nous pensons que vous voudrez bien l'apprécier. 

Je vous prie d'agréer, Monsieur le Gouverneur, avec 
mon souvenir le meilleur, l'expression de ma considération la plus 


РЕС ү, + 
distinguée. 


New York, le 


Monsieur Warren L. Green, 
Président de 1' AMERICAN BANK NOTE CO. 
à 
Monsieur Georges Pallain, 
Gouverneur de 1а BANQUE DE FRANCE, 

Hotel de la Banque, 

3 rue de La Vrilliére, 
PARIS, 
Monsieur le Gouverneur, 

Je conserve précisusement le souvenir de la 
circonstance heureuse qui m'a procuré le très grand plaisir de vous 
connaître, lors de mon passage à Paris, au mois d 19 

C'est pourquoi je suis particulièrement charmé 
de voir une occasion se présenter, qui me permettre de reprendre 
avec vous un agréable contact. 

La Ville de Paris,- vous le savez sans doute,- vient 
de confier à notre Maison la gravure et l'exécution des titres de 
son récent emprunt. C'est là un fait sans précédent dans les Anna- 
les des Emprunts lancés par le Gouvernement ou les Villes de la Ré- 
publique Française: conséquence des difficultés qu'ont fait surgir 
les heures graves que nous traversons, cette inovation constitue un 
rapprochement, un lien de plus à ajouter à tous ceux qui déjà réu- 
nissent nos deux Nations. 

Aussi ai-je tenu à saisir cette occasion pour vovs 
témoigner toute l'admiration que nous inspire l'importante et ri 
pævfahée organisation de la Banque de France, et à vous dire com- 


bien les Membres de notre Société, fréquemment en contact avec les 
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Banques des Gouvernements du lionde entier, apprécient comme elle 
le mérite, la Haute Administration dont vous êtes le très digne 
Représentant. Notre Conseil de Direction a voulu vous en offrir 
un modeste témoignage; c'est pourquoi je vous remets aujourd'hui/ 
par l'obligeant intermédiaire de Monsieur le Consul de France à 
New York, une épreuve e, tirée à part, de la vignette 
ornant les obligations de la Ville de Paris, confiées à nos soins. 

C'est là, je le répète, un hommage très modeste, mais 
comme c'est surtout le résultat de l'effort laborieux d'un de nos 
artistes américains ayant apporté tous ses soins à un travail pour 
la France, nous pensons que vous voudrez bien l'apprécier. 

Je vous prie d'agréer, Monsieur le Gouverneur, avec 
mon souvenir le meilleur, l'expression de ma considération la plus 


distinguée. 


le 20 Juin de 1917. 


Monsieur Warren L. Green, 
Président de atem Bank Note Company 


Monsieur Georges Pallain, 
Gouverneur de la BANQUE DE FRANCE, 
Hotel de la Banque, 
3 rue de La Vrilliöre, 
PARIS. 
Monsieur le Gouverneur,- 

Je conserve précieusement le souvenir de la ciroon- 
stance heureuse qui m'a procuré le très grand plaisir de vous connaître, 
lors de mon passage à Paris, au mois de Juin 1915. 

C'est pourquoi je suis particulièrement charmé de 
voir une occasion se présenter, qui me permette de reprendre aved vous 
un agréable contact. 

La Ville de Paris,- vous le savez sans doute,- vient 
de confier à notre Maison la gravure et l'exécution des titres de son 
récent emprunt. C'est 18 un fait sans précédent dans les Annales des 
Emprunts lancés par le Gouvernement ou les Villes de 1а République 
Française: conséquence des difficultés qu'ont fait surgir les heures 


graves que nous traversons, cette inovation constitue un rapprochement, 


un lien de plus à ajouter à tous ceux qui déjà réunissent nos deux Nations. 
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Aussi ai-je tenu à saisir cette occasion Pour vous témoigner 
toute l'admiration que hous inspire l'importante et si parfaite organisa- 
tion de 1а Banque de France, et à vous dire combien les Membres de notre 
Société, fréquemment en contact avec les Banques des Gouvernements du 
Monde entier, apprécient comme elle le mérite, la Haute Administration 
dont vous êtes le très digne Représentant. Notre Conseil de Direction 
à voulu vous en offrir un modeste témoignage; c'est pourquoi je vous 
remets aujourd'hui, par l'obligeant intermédiaire de Monsieur le Consul 
de France à New York, une épreuve tirée à part, de 1а vignette ornant 
les obligations de la Ville de Paris, confiées à nos soins. 

C'est 14, je le répète, un hommage très modeste, mais comme 
c'est surtout le résultat de l'effort laborieux d'un de nos artistes 
américains ayant apporté tous ses soins à un travail pour la France, nous 
Pensons que vous voudrez bien l'apprécier. 

Je vous prie d'agréer, Monsieur 1e Gouverneur, avec mon 


souvenir le meilleur, l'expression de ma considération la plus distinguée, 


(sgd) Warren L. Green) 


IW 


le 21 Juin de 1917, 


Monsieur Georges Pallain, 
Gouverneur de la Banque de France, 
Hotel de la Banque, 
3 Rue de La Vrilliére, 
в. 
Monsieur le Gouverneur :- 
Nous nous faisons un plaisir de vous envoyer, 
par l'aimable intermédiaire de Monsieur le Consul Général de France 
à New York, un petit colis ап sujet duquel notre Président, Ar. harren 
L. Green désire prendre toutes les précautions possibles afin qu'il vous 
parvienne sürement, espérant que son contenu constituera pour vous un 
agréable souvenir. 
бө colis est à destination du Ministère des Af- 
faires-Etrangéres А Paris, et le but de le présente est de vous prier 
de bien vouloir avoir l'obligeance de le faire prendre au Ministère, 
Une lettre explicative, à vous adressée par Ur. Green lui-même, est 
jointe à l'envoi, 
Nous vous prions d'agréer Monsieur le Gouverneur, 
avec l'expression de notre considération la plus distinguée, l'assurance 


de nos sentiments très dévoués. 


QLLO/1w 
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L | 
Monsieur le Gouverneur, ! 


Nous} nous faisons un plaisir de vous en- 
voyer, par l'aimable intermédiaire de Monsieur le Consul Général 
de France à New York, r ere, un petit colis 
au sujet duquel notre Président, Mr. Warren L. Green désire pren- 
dre toutes les précautions possibles afin qu'il vous parvienne 
sûrement, espérant que son contenu constituera pour vous un agréa- 
ble souvenir. 

: | Ce colis est à destination du Ministère des Af- 
faires-Etrengères à Paris, et le but de la présente est de vous 
prier de bien vouloir avoir l'obligeance de le faire prendre au 


Ministére. Une lettreexplicative, А vous adressée par lir. Green 


lui-même, est jointe à l'envoi. 


Nous vous prions d'agréer, Monsieur le Gouver- 
neur, avec l'expression de notre considération la plus distinguée, 


l'assurance de nos sentiments très dévoués. 


И 


June à 19175 


Monsieur Georges Pallein, 
Gouvéñeur de la Banque de France, 
Hotel de la Banque, 
3 Rue de La Vrilliére, 
PARIS. 


Monsieur le Gouverneur.- 

Through the kindness of the Consul General of 
France In New York, we are sending to you in the diplomatic bag 
a smell package which our President, Mr, Warren L, Green, is 
very desirous should reach you, as he hopes that it will prove 
an agreeable souvenir to you, 

This package goes to the Ministry of Foreign 
Affairs in Paris and I write to ask you if you will be good 
enough to send to the Ministry for it. In the package is a 


letter of explanation to you from Mr. Green himself, 


B M sd 


June 27th, 1917. 


My dear Mr, S'Halewyni- 

Herewith 1 take pleasure in sending you the framed 
Vignette of Notre Dame, very carefully boxed end packed, which 
we are desirous of sending Mr, Pallain, the Governor of the Bank 
of France and which you have been good enough to promise to put 
in your Consulate bag, In socordance with your instructions, i 
have addressed this box to Mr, Pallain, in care of the Minister 
of Foreign Affairs of Paris, 

With regard to a similar Vignette which you expressed 
a wish to have, I am very glad to say that I hope to have the 
pleasure of bringing this to you personally in the course of the 
next few days, 
| Agein expressing to you my appreciation for your kind- 
ness and courtesy in this matter, I am, my dear Mr, d'Halewyn, 


Yours very truly, 


P.S. - I am writing Mr. 
Pallain by this mail 
Кот him to send for the 
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CONSULAT GÉNÉRAL 
DE FRANCE 
A NEW YORK 


10 BRIDGE ST. Sou- Work, te Ser June 27th — — 
19.1.7. 
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Ur. Louis L,Coudert f 
Manager Foreign Departhent 
American Bank Noté Company, 
70 Broad Street, New York City. 


/ 
/ 
My dear Mr.Couder#, | 
1) beg to acknowledge the receipt of 
„ your letter о? t day's date and of a box containing a 
framed vignette f£ Notre Dame destined for Mr.Pallain, 


Governor of tne 


ank of France. 

is box will be forwarded to the 
Foreign Office y the next mail. 

appreciation for your kindness in suggdsting that a 
Similar vignette be given to me. I shall await your 
visit with mich pleasure, 


Yours very sincerely, 


„„ 


/ 
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Monsieur le Di re «eur 


Par votre lettre du 21 Juin demier vous aves bien 
voulu me faire connaîtré que M , WARREN GREEN , votre Président 
me faisait transmettre par les soins des Affaires Etrangères 

25 un colis à mon adresse , 

Je m'empresse de vous informer que je viens de recevoir 
ce magnifique souvenir auquel je suis particulièrement sensible 

Par le méme courrier j'adresse mes remerciements les 
plus vifs à M, le Président Warren Green ; mais je tiens à 
vous exprimer personnellement toute ma gratitude pour la peine 
que vous avez prise dans cet envoi , 

Veuillez agréer, Monsieur le Directeur, l'expression 


By de mes sentiments les plus distingués (A * mellow, 


t E Vall nh 
\ 


Monsieur Louis L.COUDERT Di recteur des affaires étrangères 
à 1’ American Bank Note Company . 


A 
BANQUE DE FRANCE FE * e 


Translation 


— 


RE 


L.L.Coudert, Manager Foreign Dept., 
American Bank Note Company. 
Mr.Director:- 
By your letter of June 21st you were good enough 
to advise me that Mr.Warren Green, your President, was sending me, 
through the "Affaires Etrangères" a package addressed to me. 

I hasten to advise you that I have just received 
this magnkficent souvenir, which is greatly appreciated, 

By this mail I am writing Mr. Green, the President, 
expressing my most sincere thanks, and I wish to express to you 
personally my gratitude for the trouble you have taken in sending 
me the same, 


Believe me, yours,etc. 


G.Pallain. 


NM 


Paris, July 20, 914 |) | 
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W. L. G. 
que 10 1911 


Monsieur le Président, 


Je reçois à l'instant votre aimable lettre 
du 20 Juin 1917 avec l’artistique reproduction de la 
chamante vignette que 1а Ville de Paris doit à l'un 
de vos meilleurs artistes et qui figure sur wes titres 
récemment émis , 

Votre délicate pensée m'a vivement touché 
et laissez-moi vous dire que les circonstances prés 
sentes qui l'atcettainement inspirée lui donnent un 
caractère que je ne sau rais oublier , 

Vous savez ауес quel enthousiasme Paris 
et 1а France entière ont acclamé l'avant garde le 
l'armée Américaine qui vient combattre avec nous pour 
le triomphe de 1а justice et du droit dans le Monde , 

pans l'héroique combat qui se livre,une 
part nous revient aussi moins glorieuse peut être, mais 


considérable et féconde cependant : 


Monsieur WARREN GREEN Prési dent de 1’ American Bank note Om pany 


, 2 ^ , 
économique, eux cotes de 


Sur le terrain financier et 


leurs fideles а111ёв les deux Republiques Soeurs étroi- 


tement unies sont aujourd’hui invincibles et peuvent 


regarder en face toutes les éventuatliés de l'avenir , 
Veuillez agréer, je vous prie, 
Monsieur le Président, avec mon meilleur souven:y 


l'expression de mes sentiments les plus distingués “ 


{4 
> Wa t^ и 
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Januzry 85, 1918, 
ER 


BA F_FRANCE 


Referring to Mr. Klee's letter of December 1, 1917, 
to Mr. Green, attention is called to two points: - 


e 1. - The statements made to Mr. Klee by tne 
“Secretaire General" (Mr. Picard) as to the confidence 
the Bank feels in its notes do not agree with the state- 
ment both he and Mr, Schuler (tne Bank's engineer) made 
to me in June, 1913, 


2. - The last two lines of Page 1 of Mr, Klee's 
letter пау possibly indicate that Mr, Klee is making the 
error of stating that our notes are proof against counter- 
feit. 


QUERY - Are we in а position to propose the new 
W. L. G, tints to the Bank? 
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Letter from Mr, M, Comptios, Inspector of 
the Bank of France 
to 
Mr, Louis 1. Coudert. 


Paris, January 26, 1918. 


i took to Mr, Carl Klee the two packages, which you confided 
to my care. Mr, Klee wes absent - they told me he was ill. 
I had a good but somewhat tiresome trip as the sea was very 


rough. 


The gentlemen here in Paris request me to thank you a thousand 
times for the kindness which you and your associates did not cease to show 


тө. 


Since I left here there has been a great deal of very good 
work done and the business which interests us is now on a good way to 


being closed up, 
I beg of you to be good enough to remember me to Mr. Claudet. 
Please, my dear sir, accept once more my many thanks and the expression, 


etC., etc, 


À de: A LR 0 VAR, 
= 1 
Translation of Extract from a Personal Letter 


Dated March 1, 1918 
From C, Klee, Paris, to L.L.C. 


"Unfortunately it is not yet business which calle 
upon me to go about Paris but it is necessary to think of 
'after the war' and to prepare as much as possible for the 
resumption of business, Оп this point, I will tell you that 
I recently had to luncheon the gentleman vho keeps me posted 
upon the affairs of your aunt. (This means the Bank of France.) 
I did not learn much in the way of news fram him; the new 
factory is working апа I do not yet see the possibility of 
obtaining orders, It will be necessary to await the end of 
tne war, There, as in other bramhes of industry, there will 
be very much doing for Americans who it is plain will replace 


the German products," 


М7 


Manager Foreign Department, 


LLC/B 
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à Monsieur Louis COUDERT 


Cher Monsieur, 


Je vous remercie des intéressants rensei- 
gnements que vous me communiquez et qui ont une 
È valeur spéciale par ces temps d'incendies fré- 
: quents. 
% Ils nous conäuisent à étudier dans quelles 
conditions vous pourriez nous livrer des billets 
de banque. Nous choisiricns la coupure de IOO frs 
dont vous auriez à nous proposer un type sur le- 
quel vous devriez reproduire les textes et signa- 
tures figurant sur nos billets actuels. 
Quel délai de livraison vous serait néces- 
saire ? 


Quel serait le prix de revient, pour par 


exemple une première livraison de dix millions 


de coupures, rendussdans un port français. 

Nous avons prié M. de NEUFLIZE de vous po- 
ser ces diverses questions et je pense que, lors- 
que vous recevrez cette lettre, nous aurons de 
notre côté reçu votre réponse. 

Avec tous mes remerciements, veuillez cif 


cher Monsieur, à mcn meilleur souvenir. 


BANQUE РЕ FRANC 1 N 
Translation 


Paris, April 21,1918, 


JL, 1: 
Le Secrétaire Général de 1а Banque de France MAY 13 1918 
to Mr. Louis Coudert. 
Dear Sir:- 
I beg to thank you for the interesting information which 
you have communicated to me, and which is of special value during 
these days of frequent fires. 

This induces us to find out on what conditions you could 
deliver bank notes to us. We would choose the 100 frs. note , of 
which you Bhould submit а model showing the text and signatures ap- 
pearing on our present notes. How long would it take you to make 


delivery? 

What would be your net price , for example, for a first 
delivery of 10,000,000 notes, delivered F.0.3.French port. 

We have requested Mr. de Neuflize to put these various 
questions before you and I believe that, before this letter reaches 
you, we - on our part will have received your reply. 

With many thanks, I beg to remain, 


Yours,etc, 


(I. V.) 


April 23,1918. 


J. de Neuflize, Esq., 
Room 509 - 59 Wall Street, 
New York. 


Dear Sir: 


I take pleasure in confirming the conversation I have had with 
you this afternoon in reply to your inquiry. 

The price for these notes would bee es ebe оова нье «560 per 2000, 
F.0.B. New York. 

We could deliver the whole 10,000,000 notes seventeen ( 17) weexs 
after approved models are received by us,- proofs - however, would have to be 
approved immediately. If you so desire we could make а preliminary delivery 
of a substantial quantity of these notes in about thirteen weeks after receiving 
approved models and make further deliveries weekly,- completing the total in the 
above mentioned time of seventeen (17) weeks. 

These promises of delivery ere based upon our not being required to 

engrave any special vignettes but being allowed to use vignettes which we now have 


engraved. 


The notes would be of practically the same size and form as 
the United States notes. 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department. 


LLC/1# 


l) 
COPIE DU CABLE RECU LE 23 AVRIL 1918 
Dz LA BANQUE DE FRANCE PARIS. On 


"eo, 
7 WES 
Mr. J. De Neuflize 65 


New-York. pr 

ERU ESRI NE RE SEE ARE VAREL ER 
NOUS AVONS RECU UNE LETTRE DE LOUIS COUDERT. WANAGER 
N. MANAGER FOREIGN BEPARTMENT AMERICAN BANK NOTE CO 
POUR NOUS DONNER RENSEIGNEMENTS INTERESSANTS SUR 
RESISTANCE LORS INCENDIE SALONIQUE DES BILLETS DE 
BANQUE FABRIQUES PAR CETTE AMERICAN BANK NOTE CO STOP 
CES RENSEIGNEMENTS NOUS CONDUISENT A BTUDIER DANS 
QUELLES CONDITIONS L'AMERICAN BANK NOTE CO POURRAIT NOUS 
LIVRER BILLETS DE BANQUE DE 100 FRANCS DONT IL DEVRAIT 
NOUS PROPOSEH UN TYPE SUR LEQUEL IL DEVRAIT ETRE 
REPRODUIT LES TEXTE ET SIGNATURE FIGURER SUR NOS 
BILLETS DE BANQUE ACTUELS STOP 

QUEL DELAI SERAIT-IL NÉCESSAIRE POUR 
PREMIER LIVRAISON 10MILLIONS COUPURES LIVRER DANS 
PORT FRANCAIS STOF NOUS VOUS PRIONS DE VOIR D'URGENCE 
AMERICAN BANK NOTE CO ET TELEGRAPHIER REPONSE DANS 
TOUS LES CAS. 

SIGNE) PALLAIN, 


TRANSLATION F 


О, 
LA 
COPY OF CABLE RECEIVED ON APRIL 22,1918 2 “б 
FROM THE BANK OF FRANCE, paris. 377 


Mr. J. de Neuflize 


New York. 


We have received а letter from Louis Coudert, Manager 

Foreign Department American Bank Note Co. giving us interesting informa- 
tion relative to the resistance in the Salonica fire of the bank notes 
made by said American Bank Note Co. Stop. This information induces 
us to find out on what conditions the American Bank Note Company could 
deliver to us bank notes of 100 Francs, of which they should offer to us 
a model showing the text and signature appearing on our present bank 
notes. How much time will be required for first deltvery 10,000,000 
notes, delivered to French port. Stop. We would ask you to kindly see 


American Bank Note Co. at once and telegraph reply in any case. 


(Sgd) Pal lain. 


(I. V.) 


New- Tork, Le 23 Avril 1918 


MEMORANDUM. 


Daÿs quelles condifions l'American Bank Note 
okle + 
Company pourrait’ livrer & la Banque de France des billets 
de banque de Frs. 100.2 dont elle devrait nous proposer 
un type sur lequel: devraient être reproduits les texte 
et signatures figurant sur nos billets de banque actuels. 
Quels serait le d&l2ä nécessaire pour une 
premiere. livraison de 10.000.000. de coupures livrables 
dans port français 
Nous vous prions de voir d'urgence l'American 


Bank Note Co et de nous télégraphier leur réponse. 


COPIE DU CABLE RECU LE 27 AVRIL 1918 


NOUS VOUS PRIONS DE ENVOYER D'URGENCE MODELE PROPOSE 
PAR L'AMERICAN BANK NOTE CO STOP. NOUS VOUS REPONDRONS 
AUSSITOT QUE POSSIBLE DES RECEPTION. NOUS AURIONS 
PREFERE PRIX POUR LIVRAISON DANS PORT FRANCAIS 

SIGNE. PALLAIN. 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
FOREIGN DEPARTMENT 


April 30,1918. 


J., de Neuflize, Esq., 
59 Wall Street, 
New York. 
Dear Sir:- 
йе beg to acknowledge receipt of the copy of the cable you 
sent us which you received, under date of April 23rd, from Monsieur 
Pallain of the Bank of France, with regard to 100 franc bank notes. 
We thank you for your kindness in sending this to us and 
beg to remain, 
Dear Sir, 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department. 


/ 03 L 


COPIE DU CABLE RECU LE 2 MAI 1918 


NOUS ATTENDONS VOLONTIERS COUDERT POUR TRAITER 
PARIS QUESTION DES BILLETS DE BANQUE DE L'AMERICAN 
BANK NOTE CO. 

(SIGNE) PALLAIN 


TRANSLATION OF ABOVE 


We will await Coudert with pleasure 
to discuss in Paris question of bank 
notes of the American Bank Note Company. 


CONSULAT GÉNÉRAL DE FRANCE 
À NEW YORK 
10 Bridge Street 


COPY New York , le 3 Mai 1918. 


Le Consul Général de France à New- York a l'honneur de recommander 
à 1а bienveillante attention des autorités douanières, civiles et militaires 
de Bordeaux, M. Coudert, de la "Bank Note Co" qui se rend en France, d'accord 
avec le Consulat Général de France et avec les représentants à New York de 
la Banque de France. 

M.Coudert emporte des malles contenant des échantillons et gravures 
de billets de Banque qui pourraient suspects, mais qui répondent à un objet 
bien déterminé et connu de la Banque de France. Nous vous serions reconnaissants 
de lui faciliter l'&ccomplissement de sa mission et de lui prêter aide et 
protection en case de besoin. 

New York le 4 Mai neuf cent dix-huit 
pour LE CONSUL GENERAL 
Le Consul de france 
(80983 Bes... 


(Seal of Jonsulate) 


CONSULAT GÉNÉRAL DE FRANCE 


The Consul General for France in New York has the honour 
of recommending to the Custom House and Censorship authorities of the 
United States in New York, Mr.louis L.Coudert, director of the Foreign 
Department of the American Bank Note Company, who is about to proceed 
to France at the request of the "Banque de France", taking with him 
specimens of bank notes and other docwments of value made by the American 
Bank Note Company. These documents are being taken expressedly to be 
shown to the "Banque de France", in order to be of assistance to them, 


New York May 6th,1918. 


КЕБ ГЫ» 


(Seal of Consulate) 


i AA May 3,1918. 


I, WARREN 1. GREEN, a native-born and loyal citizen of 
the United States of America, do hereby certify:- 

That, I am the President of the American Bank Note 
Company. 

That, Louis L. Coudert is the Manager of the Foreign 
Department of said American Bank Note Company, and is now about to 
proceed to France on business for said Company. 

I also further certify that I have known said Louis L. 
Coudert for more than Thirty Years last past; that he is a native- 
born and loyal citizen of the United States of America, and a resident 


of the City of New York in the State of New York. 


New-York, le 3 Mai 1918. 


Monsieur le Consul General de France 
10 Bridge Street 

New- York City. 
Monsieur le Consul Général, 

Je remets cette lettre à Monsieur Louis L. Coudert, 
un des Directeurs de l'American Bank Note Company, 

11 se rend à Paris à la requête de la Banque de France, 
et aura par ce fait dans ses bagages une valise remplie d'échantillons de billets 
de banque et autres papiers gravés qu'il doit soumettre à la Banque de France à 
titre de modèles, 

Je vous serais donc très reconnaissant ei cela vous était 
possible, de remettre à Mr. Coudert une lettre pour les autorités de la douane 
française, mentionnant le contenu de cette valise, qui sans cela pourrait peut- 
être risquer de paraitre suspect, 

Je vous adresse au nom de la Banque de France tous зев 
remerciements pour ce que vous pourrez faire en faveur de Ur. Coudert dans cet 
odre d'idées, son arrivée rapide à Paris étant de grande importance pour la Banque 


de France, 
H Je vous prie, Monsieur le Consul Général de bien vouloir 
agréer l'expression йе ma parfaite considération, 


(sgd) J. de Neuflize 


@ BANK NOTE Company @ 
HUNTS POINT, N. Y. 


May 6,1918 


OFFICE OF THE 
VICE PRESIDENT. LA] А. r 


ТГ D 
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ё * . r > 
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Mr. Warren L. Green, 
President. 


Dear Sir:- \ 
Enclosed please find sheet of #27 planchetted Bank Note 


paper as requested far r. Couder t. 


T Very truly yours, 


Vice President, Ў 
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Moy 6th, 1918, 


Chas, B, Samuels, ESq., 
c/o Messrs, Coudert Bros., 

2 Rector St., New York. 
My dear Samuels:- 

With regard to the Power of Attorney by this Company to me 
for use in France, of which I spoke to you last week, 

Inasmuch as I am now leaving for France and you, on account 
of your absence in Washington, have been unable to attend to this, I have 
errenged with our Secretary, Mr. Denforth, to have a Power drawn olsewhere, 
Therefore, will you be good enough to take no further trouble in tho matter. 

#111 you also be good enough to mail me the original Power 
of Attorney of this Company to me for use in Russia which I left with you as 
a Specimen of the form we use. 

I em awfully sorry that I sm not to have the pleasure of seeing 
you again before I go but shall look forwerd to seeing you upon my return and 
trust that, in the meantime, you will have a good summer of it. 

With very kind regards, in great haste, 


Youre sincerely, 


Lic/B 


Є А 7 /) 7 | Paris. 39 Boulevard Haussmann 

ИГА : doleo 

2 OG Ue Hors al Lau 
2 Rector Sie. 


FREDERIC R.COUDERT. 
LORENZO SEMPLE. 


JOHN R MURRAY. 
CHARLES B. SAMUELS. 


HOWARD THAYER KINGSBURY. | Y 
PAUL FULLER, JR. A VAL « OIR May 8th 1918 
А La 1 918 


Louis L. Coudert, Esq., 
c/o American Bank Note 
#10) Broad Street, 

New York City. 


My dear Senator: 


Enclosed herewith please 


attorney mich you left with me as the basis of the 


proposed power for use in France, which my sudden call 
to Washington prevented me from drawing. 


^ . e - m 1 p 
Yours very truly, 


AAM 


BS: 
nos 


С 
Е 


May 8,1916. 


My dear Sir:- 

As you no doubt know, the American Bank Note Company furnishes 
paper money, postage stamps, revenue stamps, etc. for many different govern- 
ments and you also no doubt realize full well thet it is this Company's earnest 
desire to furnish your Bank and through it the people of France with their paper 
money. 

Any plan looking to an arrangement between the Bank of France and 
the American Bank Note Company by which the paper money of the Bank shall be 
made by the Company must , however, comply with and be based upon cert-in essential 
conditions, which I beg to state broadly as follows:- 

1.- There is quite naturally in every country a strong feeling that the 
paper money, postage stamps, etc. of the country should be made within it's own 
borders. This feeling must be particularly strong in the case of a great Bank 
like yours and the highly artistic French people. 

2.- A great nation like France and a financial institution like the Bank 
of France should and must have the best paper money which can possibly be produced. 
The best , not only from the artistic standpoint, but also from the standpoint of 
the best protected against counterfeiting. Nothing less can or should be con- 
sidered. 

3.- At the present time the Bank of France makes it's paper money by the 
typographical process. A process which, while permitting many beautiful effects 
and combinations of colors, is nevertheless well known and used in all it's branches 
the world over. For this reason alone any typographical process does not and can- 


not give the fullest protection against counterfeiting. 


4.- It is universally admitted that the greatest amount of protection against 
counterfeiting is obtained by printing by the "Intaglio" process. That is the 
process of printing from engraved steel plates, provided, however,that the work 
of engraving and printing be done by really skilled hands. Work done in a 
mediocre or poor manner offers no protection. 

5.- The American Bank Note Company has developed the art of engraving om 
and printing from engraved steel plates to the highest degree known. Its engravers 
and other skilled workmen are superior to any others in the same line. In addi- 
tion it has invented and perfected certain other methods for giving further pro- 
tection against counterfeiting. 

6.- In addition the American Bank Note Company has developéd and perfected 
a thorough system for the protection of the paper money »nd securities it makes 
during the progress of manufacture, 

7.- The Bank of France, on which rests the enormous responsibility of the 
issue of all the paper money of France, will naturally wish to exercise a certain 
control over this issue during the course of it's manufacture. 

In order that the Bank of France may avail itself of the peculiar and 
special ability of the American Bank Note Company to make the best bank notes 
known to the art, and thus furnish a circulating medium to the French people 
commensurate with their dignity and importance and at the same time comply with 
the conditions that the paper money of France must be made in France by French 
people and under the control of the Bank of France, I beg to submit the following 
outlines of a plan which I firmly believe could readily be made to form the basis 


of an arrangement between the Bank of France and the American Bank Note Company. 


A.- Form a company in France, under French laws and with a French 
directorate which, for the sake of convenience, I will call here the French 
Bank Note Company. A portion of the capital of this Company may be sub- 
scribed by French people if it is so desired,- the American Bank Note Company, 
however, to furnish the major portion. If it so desired the Bank of France 
to be represented in the directorate of the French Bank Note Company. 

B.- The French Bank Note Company shall erect the necessary factory 
in France and shall equip this factory with all of the appliances and machinery 
needed to manufacture in accordance with the American Bank Note Company system. 

C.- The business and technical management of French Bank Note Company 
shall be in the hands of the American Bank Note Company. 

D.- The skilled engravers, artizans, etc. needed by the French Bank 
Note Company shall be loaned to it by the American Bank Note Company. These 
skilled engravers, artizans,etc. shall be replaced by French as rapidly as the 
latter shall acquire the necessary skill, 

E.- All of the paper money issued by the Bank of France shall be made 
by the French Bank Note Company. 

F.- The Bank of Franch shall exercise a reasonable and proper control 
over the Franch Bank Note Company in the manufacture of French paper money. 

G.- The Bank of France to pay the French Bank Note Company for the 
paper money furnished at prices to be agreed upon. 

H.- The French Bank Note Company to have the right to furnish paper 
money to other Governments and Banks, as also postage and revenue stamps and 
bonds and other securities for governments, corporations and individuals, 


I.- The arrangement outlined above to: be made for a term of say fifty 


years. 


Under the plan broadly outlineä above the Bank of France and the 
French people will be furnished the best paper money known,while at the same 
time the making of this money will be really done by French artizans and work- 
men under the general control of the Bank. Furthermore, as the French Bank 
Note Company will be allowed to accept orders for other work a new industry 
will be crested in France. I am also of the opinion thet under the proposed 
arrangement the cost to the Bank of France of its paper money need not exceed 
the present cost. 

If you are inclined to discuss the plan suggested in greater detail 


with me I am entirely at your service. 


President. 


My dear Sir:- 

By this letter I wish to submit to you the general outlines 
of a proposition for the furnishing of bank notes for your Bank by this 
company and I most earnestly request that you will give the subject the 
careful and serious attention which it deserves. 

The general outlines herein submitted may of course be changed 
or even materially changed to suit the circumstances or the desires of your 
Bank. 

I realize quite well that a Bank of the importance and power in 
the financial world which your Bank has attained would natural ly and proper- 
ly much prefer to make its own paper money. I would, however, call your 
attention to the fact that even though you have a very good installation for 
making paper money in a certain way, that owing to a peculiar train of cir- 
cumstances the system upon which you make your own money is not the system 
which is to-day universally conceded as giving the best results on the most 
important point in connection with paper money - which is, the protection of 
the money against counterfeiting. 

The French people are, no doubt, the most artistic people in the 
world and, knowing that, I do not pretend to explain why, in one particular 
at least we Americans СЕУ better effects than can be produced 
in France or, for that matter, anywhere else, I refer, of course, to the 
engraving and printing of paper money. 

While, as I said before, you naturally and properly wish to make 
your own bank notes, it is equally self-evident that the biggest and most 
important MES EE Bank in the world should have and must have the very best 
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paper money which can b e pete I trust that you will pardon me for ЬЯ 


saying bluntly thet to-day your bank is not using the very best paper money 
which can be produced and I am strongly of the belief that you will agree 
with me in this. It is also equally evident that a bank holding the 
high and important position of your Bank in the financial world would not 
wish to have its paper money made outside of its own country and in a way 
which does not give it a certain smount of control over the manufacture of 
its money. Based upon the foregoing to my mind the position is as follows: - 

lst.- Your Bank has M to-day and is not fitted to-day to produce 
the best quality of paper money, 

2nd,- Your Bank does not wish to have its money made outside of 
France and entirely, or to a great extent, outside of its control. Under 
the above circumstances I make you the following general proposition which, 
I believe, is a practical one and could be worked out to your satisfaction and 
to that of the company I represent. 

My company will теке a contract with you for a term of say fifty 
years. Under this contract we will:- 

lst.- Organize a French company with French Directors, in which your 
Bank may, if it so desires take a material interest. This company - for the 
purpose of establishing and maintaining a plant, to make bank notes, postage 
stamps, etc. 

2nd.- This company will, if you so desire, lease from you on fair 
terms, or purchase from you, lands which, we understand, you have recently 
acquired for the erection of a bank note making plant, on which lands this 
company will erect a bank note making plant, 

3rd.- This plant is to be installed with a very complete set of 


machinery for the making of bank notes in accordance with the system of the 


1st.- 


American Bank Note Company. 

4th.- The American Bank Note Company will lend to the French company 
a sufficient number of techhical employees to start this plant, which employees 
will gradually be withdrawn from the French plant as Frenchmen acquire the 
necessary knowledge for producing bank notes,etc., on the American Bank Note 
Company system, 

5th.- All the bank notes required by your bank shall be mde in the above 
described plant and shall be furnished to your bank at a reasonable price, which 
can be arranged later on. 

On a plan as above outlined the Bank of France would be furnished with 

bank notes which would be the best known to the art 

2nd.- The paper money of France would continue to be made in France and 
by a French company, in which the Bank of France would be represented. 

3rd.- I believe with great confidence that the cost of these bank notes 
to the Bank of France would be no greater than the cost to the Bank of its present 
notes. 1% would of course be understood that the French Company, as above out- 
lined, would be allowed to take orders from other countries for the making of 
bank notes, postage stamps,etc. 

In other words my plan provides for the creation of a French bank note 

printing plant in which the Bank of France would have sufficient interest to 


warrant 1% in confiding the making of its paper money to this company. 


Мау 10,1918. 


To be sent to L. L. C. Paris by French steamer sailing 
about May 22/18. May be sent through bag of M. de Neuflize, which 
is not censored. Should be done up in a package marked for L. L. C. "aux 


bons soins de la Banque de France - Paris," 


у Bank of France - W,L.G's & Ford's letters re counterfeits (herewith). 
“Models = A. 8. M. 


"Diagrams - V. L. G. & multi press. 


A 


"Price calculations. / 
"Specimen planchetted bank note paper, 

"Numbering - what No. heads will do - 2 sizes Nos. 

"Watermark - American Express Co. specimen. 

“Power of Attorney (G,H.D.) 

Large photosnd reduction to size of proposed vignette of one proposed for 
note, Female figure standing on wings, 


"French translation our contract with Canada. (Herewith); _ 


, 


fe uh 


Жел 


The above package delivered on My 23rd, 1918, to 


M. de Neuflize, 
c/o Brown Brothers & Co., 
59 Wall Street, 
New Yorke 


Form 2 T. W, 


NEW YORK 
EXECUTIVE OFFICES: 41 BROAD STREET. 


25 BROAD ST. (c ys open) TELEPHONE, 451 & 452 BROAD 


PULITZER BUILDING, Pank now, 


3 MERCER STREET, 
1 WORTH STREET, 


581 BROADWAY, - - - TELEPHONE, 1238 SPRING. 
65 FIFTH AVENUE, - - TELEPHONE, 1004 STUYVESANT. 
281 FIFTH AVENUE, - - TELEPHONE, 397 MADISON За. 


TELEPHONE, 
TELEPHONE 
TELEPHONE, 


ORLEANS, MASS. 


2069 BEEKMAN 
1735 CANAL. 
394 FRANKLIN, 


WESTERN AGENCY, 
118 NORTH LA SALLE STREET, 
CHICAGO, ILL. 


@ COMPAGNIE FRA@GAISE DES GABLES TELGERAPHIQU® ` 


17.175 M 


PARIS. 
15 BOULEVARD MONTMARTRE. 63 RUE VIVIENNE. 


LONDON. 


24 ROYAL EXCHANGE, E С, 2 MINCING LANE, 

NEW BRIDGE STREET, Е,С. BALTIC MERCANTILE AND 

24 SOUTHWARK ST., S. E. SHIPPING EXCHANGE, Е.С. 
36 VICTORIA STREET, WESTMINSTER. 


HAVRE: 40 RUE DE CHILOU. 


BREST: " б} RUE CE CHATEAU, 
ANTWERP : CY, 14 RUE VENUS. 
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EDWARD C. SWEENEY, manncen. 


The following MESSAGE is received via EE 
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3& To reduce the risk of errors or delays, please file any answer to this message at one of the Com- 
pany'sown offices. Messengers may besummoned by Telephone for Cablegrams FREE OF CHARGE. 


‚ The message is delivered to the addressee and received by him subject to the following Terms and Conditions, 
which the addressee hereby ratifies and agrees to, viz.: 


TERMS AND CONDITIONS. 


То guard against mistakes or delays every message should be Repeated; that is, telegraphed back to the 
originating office for comparison. For such repeating an additional charge of one-quarter the regular rate will be 


made. 

The Compagnie Frangaise des Cables Télégraphiques will not incur or accept any liability whatsoever, either 
for the due transmission of Messages to the Cables, or for their safe delivery at their destinations; nor will they 
accept any liability arising from delay or stoppage by reason of any accident to the cables or instruments, or from 
errors in cypher, or obscure messages, or caused by indistinct handwriting; nor will they consent to be liable, under 

any circumstances, for any sum whatever, as damages or otherwise, for loss resulting from errors, mistakes, 

delays, mis-delivery, ncn-delivery, or other causes, in respect of any message eutrusted to them, beyond the re- 

turn in the case of repeated messages, of that portion of the charge which may accrue to this Company out of 

the amount received from.the sender for this and the other companies by whose lines such message may pass 

to reach its destination. This Company is not to be liable in any case where the claim is not presented in writing 

within sixty days after the sending of the message. This Company is hereby made the agent of the sender, with- 

| out liability, to forward any message over the lines 2f any other company to reach its destination, The above 
terms and conditions shall also bind the adäressee of the above message. 


> 


BE" Cable and Telegraph addresses registered at telegraph offices in any part of the World are available for the delivery of Cabie 
grams sent by this line. No inquiry respectirg this Messege can be attended to without the production of this paper. Kepetitions 
j of deubtful words should be obtained through the Company’s offices, and not hy DIRECT application to thesender. 
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Paris, May 25,1918, 


® American Bank Note Co. 


TRANSLATION 


Project necessitating voyage Mr. Coudert Paris 


% being postponed said trip would be unnecessary 
for the time being. Kindly advise Mr, Coudert 
if he has not as yet left. 


Bank of France. 


DUPLICATE. SENT 


e (I. V.) 


New York. Pal 


May 25rd, 1916. 


Иг. Louis L. Comert, 
c/o Ur. Carl Klee, 
8 rue Edouard VII, 
Paris, France. 


Dear Sir: 


We have this day sent to Xr. J. de Neuflize, care Messrs. 


brown bros. € Co., , 59 Wall Street, this City, for delivery to you, 


package conteining ~ 


Bank of France - i.L.G.'8 & Forde letters re 


counterfeits. 
Models 
Diagrams ~ W.L.G. & Multi press 
Price Calculations 
Specinen planchetted bank note paper 
Nuabering 
Watermark - Am. Ex. Co. spociuen 
Power of Attorney 


Large photo and reduction to sise of proposed vignette 


French translation our contract with Canada. 


Yours very truly, 


First Vice Presidente 


^UPHCATE SENT 


May 25rd, 1918. 


J, de Neuflize, EQ.» 
c/o Brown Bros. & Co., 
59 Wall Street, New York. 
Lear Sirs 


I hand you herewith a package ,addressed to Ит. Louis Le 


Coudert, Paris, which Мг. Coudert informed me you would be good 
enough to place in your private bag for delivery to him, 
Thanking you for your courtesy, 


Yours very truly, 


First Vice President. 


by 


New-lork, May 24th 1918 


.E. Woodhull , Esq., 
Vice Président of the 
American Bank Note Co 


New-*ork City. 


Dear Sir:- 
I aknowledge receipt of your letter of 
May 23rd, together with a package addressed to Mr. 
Louis L. Coudert in Paris. 
In accordance with your request, this package 
will be sent by tne first mail in our private bag, 
for delivery to Mr. Louis L. Coudert. 


Yours truly. 


FA. Галл Thule 


Мау 25,1918. 


Banque de France, 


Paris, France. 


Dear Sirsi- 


We beg to acknowledge receipt of your cable of May 23rd, reading 


as follows :- 


"Projet necessitant voyage Monsieur Coudert 
Paris etant ajourne ce voyage devient inutile 
pour le moment. Priere aviser Monsieur Coudert 
si pas encore parti." 


Our Mr. Coudert, as you doubtless know by this time, hes already 
left New York and, although the project has been postponed - as you tell us 
in the above mentioned cable, we can only hope that Ur. Coudert's visit may 


still prove to be of some value to you. 


Yours very truly, 


Asst Manager Foreign Department. 
FWG/IW 


AUPLICATE SENT 


COPY i 
Paris, June 7th,1918. 
Warren L. Green, Esq., 
70 Broad St. л 
New York City. » Lr E . | | ` — + 
Dear Sir:- 


When I called on our friends here they told me that they had changed 
their minds entirely, that there was nothing doing for us and that they had 
cabled New York for me not бо come over, 


Since then I have had several interviews with them and late yester- 
day afternoon the following conclusion was reached: They may after all be 
forced to use our work much against their will. To me this seems very possible 
not to say probable. If they are forced to come to us they will be in a wild 
hurry and anxious to save every minute possible. In view of this they have 
chosen a model which , with a few changes, will be what they want if we are to 
do the wrk. The following are the complete details, 


Guantity At least as much as mentioned in their cables and probably 
much more. 


DELIVERIES & Price - Not mentioned both of us assuming that this was 
settled by the cablegrams exchanged before I left New York. 


Paper Plain not planchette. 
Size As per models. 


Text As on model. 


d 


e Model B. Vignette. For locomotives substitute Cathedral towers 
and vineyeard as proposed. Tne figures 100 - which appear in center of color work 
should be larger. Exact size left to us. 


Numbers Location of. Place them а little more toward outer edges of 
design, preferably over center of color work. Exact location left to us. 


Colors - As on mddel i.e. vignette and frame work black and W.L.G.tint as 
on model B. Numbers in red. 


Signatures, Yes. Print same as appear on present issue», Location as 
shown on model B. You have them but I will send some originals. 


Series. A. B. C. D. etc. 1,000,000 to a series. 
Numbers. From 0,000,001 up . In red. 


Back Change that part of the vignette on the globe as proposed by 
Mr. Green. 


-2 m 


Color Blue as shown on model. 

Cut single - band in 100's and pack in 1000's. 

Proofs to be approved in New York. 

Of course all of the above directions are by no means an order and any 
work we may decide to do before a positive order is given may be lost to us. 

mhe bank tells me I may as well go home. Against that and after thoro' 
discussion my Cousin & Peartree strongly advise me to stay for two weeks longer. 


This advice coincides with my own opinion. The object in staying is the chance 
of other work being wanted. 


Hendriks has been telegraphing me about going to London. I have replied 
that I did not wish to go unless of urgent business necossity and have written 
him to that effect. I am now in receipt of the following telegram from him. 


"Recent developments make it advisable I should see 
you please come if possible." 


I have therefore decided to go over as soon as I can arrange unless you 
cable me not to go in reply to my cable inquiry. In London I will be handy to 
Paris in case matters turn so as to require my presence here again. 


I am getting up a cablegram which I hope will make this clear to you. 
will send copy of it later. 


Very truly,yours, 


(sgd) Louis L. Coudert. 
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SHOWING ON PRESENT Ем 58100 STOP BACK ONLY CHANGE 


ОВЕ AS PROPOSED BY WARREN GREEN STOP. ALE COLORS AS WODEL 


AMERICAN OFFICES 


EUROPEAN OFFICES 


NEW YORK TELEPHONE | Loxpon, (Principal Office, Always Open), 63-64 Gracechurch Street, E. C. 
Commercial Cable Building, 20 Broad St. 5 77 Exc ilding а ` ange. 

(Principal Office: Always Open) | As (Rector 380 | RE ЫР 7 grey Bulging ang Soton . СИ 
ЕЕ РА L4 LONE utu IN д Rector 380 MANCHESTER, 18 Moult Street, Cross Street (Opposite Royal Exchange). 
HERD Exclu С по Б A t YE cro 3 Rector 380 d BRADFORD, 8 Forster Square. . 
pare pues eg cnet А ҮЧҮ О РЕ Bann 427 | NEWCASTLE-ON-TYNE, 29 Sandhill. 

'ostal Telegraph Building . . . . —— n arclay 6700 ? ` rs Bå in Sirei 
180 William ыас Spruce 7. 7. = A 1 Beekman 4164005552: |. Peron: Backhall Chambers, Baldwin Street, 
442 Broome Street Jae uh LUS movie At ae рр GLAsGow, 28 Gordon Street. = 
944 Broadway . +... > a. s s . бташегсу 2891 and 2892 EDINBURGH, 18c George Street. 

Herald BOSTON FFC С ӨӨӨ 20025 І SES DUNDEE, 50 Bell Street. 

30S СЕСЕ WES Lerru, 5 Bernard Street. 

112 State Street De ae. Se ee OX - 

155 Federal Street De Reta te ch UM,a, is | Paris, 49 Avenue de l'Opera (New York Herald Office). 


HALIFAX, N. 8. А “> HAVRE, 112 Boulevard de Strasbourg. 
108 Granville Street * St. Paul 345 | Horta, FAYAL, Azores Islands. 


CABLEGRAMS FOR TRANSMISSION BY COMMERCIAL; COMMERCIAL PACIFIC, GERMAN ATLANTIC, MALIFAX & BERMUDAS, DIRECT WEST INDIA, 
NEWFOUNDLAND AND COMMERCIAL OF CUBA CABLES ARE ACCEPTED AT ALL POSTAL TELEGRAPH 
AND CANADIAN PACIFIC RAILWAY TELEGRAPH OFFICES. 

, TERMS AND CONDITIONS. $ 

THE COMMERCIAL CABLE COMPANY may decline to forward any message, though it has been accepted for transmission, but in case of so doing, shall refund to the sender 
the amount paid for its transmission. 

THIS COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY IN RESPECT TO ANY MESSAGE BEYOND THE TERMINUS OF ITS OWN LINES, 

To guard against mistakes or delays, the sender of a message should WRITE IT LEGIBLY and order it REPEATED; that is, telegraphed back to the sending station 
for comparison. For such repeating an additional charge of one-quarter the regular rate will be made. 6 : 

It is agreed between the sender of the message on the face hereof, and this Company, that said Company shall not be liable for mistakes or delays in transmission or 


delivery, or for non-delivery, or mis-delivery, of any unrepeated message beyond the amount of that portion of the charge which may or shall accrue to this Company out of 
the amount received from the sender for this, and the other companies, b; du lines such message may pass to reach its destination; and that this Company shall not be 
t 


liable for mistakes in the transmission or delivery, or for non-delivery? or mis-delivery, of any repeated message beyond fifty times the extra sum received by this Company 
from the sender for repeating such message over its own lines. 
This Company is hereby made the agent of the sender without lia i 


forward any message by the lines of any other company to reach its destination. 1 
nted and accepted at one of its transmitting offices; if a message be sent to such office by one of 


This Company shall not be responsible for messages until they are pre 1 t ! › 3 M9. } 
t of the sender; if by telephone, the son receiving the message acts therein as the agent of the 


the Company's messengers, the messenger acts for that purpose as the aj 
sender, and is authorized to assent to these conditions on behalf of the sender. 
This Company shall not be liable in any case where the claim is not presented in writing within sixty days afte 
This Company shall not be liable in any case for delays, arising from interruptions to the working of its lines, for errors in cipher or obscure messages. 
In any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention, or errors caused by storms or the action of the elements, or other 
acts of God, or by civil or military authority, or by insurrections, riots, rebellions, or dangers incident to the time of war, or by the unlawful acts of individuals. 
This is an UNREPEATED message and is tra jtted and delivered by request of the sender under the conditions named above. 
No employe of this Company is authorized to \ e. foregoing. ui Le 


"20 DEFERRED SERVICE. | 


Tun COMMERCIAL CABLE COMPANY will accept for transmission to certain specified countries Deferred Service, Messages at rates per word which shall be less than the 
rates per word charged for ordinary messages, subject to the terms and conditions above, and as follows: А 
Only one language shall be used, it may be French or that of the country of origin or the country of destination. The sender must declare which of these languages is used. 
The sender must write before the address, and pay the charge on one word, for the letters LCF, LCO or LCD nn to his declaration. 
p 9 — message must have an address and a text. A signature is optional with the sender but the Company will not be able to make unpaid inquiries about the senders of 
unsigned messages. 
The address may be a cable address. House and street numbers may be expressed in figures. 0 


he filing of the message. 


The text must be written entirely in one plain language without figures, commercial marks, groups of letters, abbreviations or mutilations. Numbers, except i 
address, must be written in words. Genuine words spelled according to established usage, with not more than fifteen letters, will be charged as single words. Messages! 
in the manner prescribed will be counted and-chatged according to the International Regulations. x 

The messages will not be subject to artificial delay in transmission or delivery. Their transmission will only be delayed until ranking messages have been despatched. 
CLARENCE H. MACKAY, PRESIDENT. GEO. G. WARD, VICE-PRES'T AND GEN'L MANAGER. ALBERT BECK, SECRETARY. 
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Warren L. Green, Esq. 

New York, City. 

Ey dear Sir:- 

I beg to confirm шу telegram of to-day reading:- 

"Advise taking chance and doing engraving as per details my 
telegram and letter June seventh. When can you send proofs." 

The ado was sent you as the result of a long talk with 
the Secretary of the Bank, They are still as little desirous ав 
ever of giving us this work as matters are now, but circumstances 
may force them to come to us right away. Anyhow it was agreed bet 
-ween the Secretary and me that I shduld wire you asking for proofs 
and when you could send them. Of course this is not an order or 
anything of thet sort but I feel that the chance is weël worth 
taking especially as there is not an extraordinery emont of ARAS 
„ing to be done, sincerely hope that my telegram and letter cf 
Tune "th, are entirely clear to you as to what is wanted. 

The Secretary and I talked of after the war and I repeated 
to him that we should get together. This he admitted might be 
quite possible. Naturally it will be much more possible if we 
do some of their work now. 


Under the circumstances I am remaining here for the 


Very truly/yourg, 


„„ 


present. 
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ADVISE TAKING CHANCE AND DOING ENGRAVING AS PER DETAILS MY FOREIGN 

| JUN 28 19/2. 
TELEGRAM AND LETTER JUNE SEVENTH WHEN CAN YOU SEND PROOFS 


e " COUDERT 
е PASS 
T-48 


` ы 
tif No inquiry respecting this message can be attended to without the production of this paper. Repetitions of doubtful words should be obtained 
d through the Company's offices, and not by applying directly to the sender. 


E COMPANY. 
EUROPEAN OFFICES 

Іохром, (Principal Office, Always Open), 63-64 Gracechurch Street, E. С. 

LivERPOOL, Е 7 Exchange Building and Cotton Exchange. 

MANCHESTER, 18 Moult Street, Cross Street (Opposite Royal Exchange). 

BRADFORD, 8 Forster Square. 

NEWCASTLE-ON-TYNE, 29 Sandhill. 

BnisTOL, Backhall Chambers, Baldwin Street. 

GLasGow, 28 Gordon Street. 


THE COMMERCIAL CAB) 


A NOR oo sad PHONE 
ommerci able Building, road St. 

(Principal Office, Always Open) 4 N n. V EVE 
SIE BECA БЕ WO Ж as) > da э.” ЖЕЛ 
Cotton Exchange fa, NT „ 4 Rector gsi 
16 Beaver Street > 3 
Postal Telegraph Building . 
180 William Street, cor. Spruce 
442 Broome Street . . . . 


944 Broadway . . . . >.. EDINBURGH, 18c George Street. 

"Herald" Building |. . . . = DUNDEE, 50 Bell Street. 

112 State ROST. oN, Vw дат, LErrH, 5 Bernard Street. 

153:Federal ret Paris, 49 Avenue de l'Opera (New York Herald Office). 
HALIFAX, N. S. Havre, 112 Boulevard de Strasbourg. 

108 Granville Street . D . . . Horra, FAYAL, Azores Islands. 


CIFIC, GERMAN ATLANTIC, HALIFAX & BERMUDAS, DIRECT WEST INDIA, 
ABLES ARE ACCEPTED AT ALL POSTAL TELEGRAPH 


HAN (RASIFIC RAILWAY TELEGRAPH OFFICES. | 
1 
AMS AND CONDITIONS. _ Ф 
THE COMMERCIAL CABLE COMPANY may decline lo forward часе, though it has been accepted for transmission, but in case of so doing, shall refund to the sende 


the amount paid for its transmission. 4 РА 

THIS COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RESPONSIMEITY IN RESPECT TO ANY MESSAGE BEYOND THE TERMINUS ОЕ ITS OWN LINES. 

, To guard against mistakes or deldys, the sender of a message should WRITE IT LEGIBLY and order it REPEATED; that is, telegraphed back to the sending station 
r comparison. For such repeating an additional charge of one-quarter the regular rate will be made. > 

It is agreed between the sender of the message оп the face hereof, and this Company, that said Company shall not be liable for mistakes or delays in transmission or 
delivery, or for non-delivery, or mis-delivery, of any unrepeated message beyond the amount of that portion of the charge which may or shall accrue to this Company out of 
the amount received from the sender for this, and the other companies, by whose lines such message may pass to reach its destination; and that this Company shall not be 
liable for mistakes in the transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery, of any repeated message beyond fifty times the extra sum received by this Company 
from the sender for repeating such message over its Own lines. R РУ 

This Company is hereby made the agent of the sender without liability to forward any message by the lines of any other company to reach its destination. 

This Company shall not be responsible for messages until they are presented and accepted at one of its transmitting offices; if a message be sent to such office by one of 
the Company's messengers, the messenger acts for that purpose as the agent of the sender; if by telephone, the person receiving the message acts therein as the agent of the 
sender, and is authorized to assent to these conditions on behalf of the sender. y 

his Company shall not be liable in any case where the claim is not presented in writing within sixty days after the filing of the message. 

This Company shall not be liable in any case for delays arising from interruptions to the working of its lines, nor for rave in cipher or obscure messages. 

In any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention, or errors cau by storms or the action of the elements, or other 
acts of God, or by civil or mili authority, or by insurrections, riots, rebellions, or Ace incident to the time of war, or by the unlawful acts of individuals. 

This is an UNREPEATED message and is transmitted and delivered by request of the sender under the conditions named above. А 

No employe of this Company is authorized to vary the foregoing. 


DEFERRED SERVICE. 


Tue COMMERCIAL CABLE Company will accept for transmission to certain specified countries Deferred Service Messages at rates per word which shall be less than the 
rates per word charged for ordinary messages, subject to the terms and conditions above, and as follows: 

Only one language shall be used, it may be French or that of the country of origin or the country of destination. The sender must declare which of these languages is used. 

The sender must write before the address, and pay the charge on one word, for the letters LCF, LCO or LCD according to his declaration. " 

i a message must have an address and a text. À signature is optional with the sender but the Company will not be able to make: unpaid inquiries about the senders of 

unsigned messages. ` , 

The address may be a cable address. House and street numbers may be expressed in figures. BER 

The text must be written entirely in one plain language without figures, commercial marks, groups of letters, abbreviations or mutilations. Numbers, except in the 
address, must be written in words. Genuine words spelled according to established usage, with not more than fifteen letters, will be charged as single words. Messages writ 
in the manner prescribed will be counted and charged according to the International Regulations. Е 

The messages will not be subject to artificial delay in transmission or delivery. Their transmission will only be delayed until ranking messages have been despatch 


CLARENCE H. MACKAY, PRESIDENT. GEO. С. WARD, VICE-PRES'T AND GEN'L MANAGER. ALBERT BECK, SECRETARY. 
ЕЕЕ ——————————————É—M — — 


F 


Form 2903 


Full Rate 
Half Rate Deferred 


Patrons should mark an X osite 


the class of service desired; OTHER- 
E THE CABLEGRAM WILL BE 
TRANSMITTED AT FULL RATES, NEWCOMB CARLTON. PRESIDENT GEORGE W. E. ATKINS, FIRST VICE-PRESIDENT 


Send the following Cablegram, subject to the terms 
on back hereof, which are hereby agreed to 


LOUIS COUDERT 
CARE "BANKNOTE" eh; 

PARIS( FRANCE) ALT 

YOUR LETTER JUNE SEVENTH RECEIVED. YOU MAY RETURN WHEN READY Ay 
WARREN GREEN 


Sent to Louis L.Coudert, c/o American Bank Note Compeny,8 rue Edouard Vil,Paris,France 


Ф BY Warren L.Green,70 Broaû St.New York, 


622 


ALL MESSAGES TAKEN BY THIS COMPANY ARE SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS: 


To guard against mistakes or delays the sender of a cable message should order it repeated, that is, telegraphed back to the originating office for 
comparison. For this, one-quarter the unrepeated cable message rate is charged in addition. Unless otherwise indicated on its face this is an unrepeated 
cable message and paid for as such. 

This Company will not assume any responsibility concerning any message beyond the terminus of its own lines. It is agreed between the 
sender of the following message and this Company, that this Company shall not be liable for mistakes or delays in transmission or delivery, nor for non-delivery 
to the next connecting telegraph company, or to the addressee, of any unrepeated message, beyond the amount of that portion of the tolls which shall accrue to 
this Company; and that this Company shall not be liable for mistakes in the transmission or delivery, nor for delay or non-delivery to the next connecting 
telegraph Company, of any repeated message, beyond fifty times the extra sum received by this Company from the sender for repeating such message over 
its own lines: and that this Company shall not be liable in any case for delays arising from interruption in the working of its lines, nor for errors in cipher or 
obscure messages. And this Company is hereby made the agent of the sender, without liability, to forward any message over the lines of any other Company 
when necessary to reach its destination. 

It is agreed that this Company shall not be liable for damages in any case where the claim is not presented to it in writing within sixty days after the mes- 


sage is filed with this Company for transmission. 
No employee of the Company is authorized to vary the foregoing. 


THE WESTERN UNION TELEGRAPH COMPANY 
INCORPORATED 
NEWCOMB CARLTON, PRESIDENT 


CLASSES OF SERVICE 


FULL RATE 
An expedited service throughout. Code language permitted. 


DEFERRED HALF RATE 


Half rate messages are subject to being deferred in favor 
of full rate messages for not exceeding 24 hours. Must be in 
language of country of origin or of destination, or in French. 
This class of service is in effect with most European countries 
and with various other countries throughout the world. Full 
particulars supplied on application at any Western Union Office. 


CABLE LETTERS 


For plain-language communications. The language of the 
country of destination may be employed, if the cable letter 


service is in operation to that country. Subject to delivery at 
the convenience of the company within 24 hours if telegraphic 
delivery is selected. Delivery by mail beyond London will be 
made if the prefix CLP is written before the address. Rate 
between New York, Boston, Halifax or Montreal and London or 
Liverpool, 75c. for 13 words including necessary prefix and 5c. for 
each additional word. Rates from interior points slightly higher. 


WEEK END LETTERS 


Similar to Cable Letters except that rate between New York 
and the other places mentioned is $1.15 for 25 words including 
the necessary prefix. Excess words 5c. each. Must be filed 
before midnight Saturday for delivery Monday morning, if 
telegraphic delivery is selected. 


Д та 7 May 22/18. 
had, wit pastis „„ „ 
AH ee, an aut e | 


Iu га. 


кез DE 


Form 2903 


CLASS OF SERVICE DESIRED 
Full Rate 
Half Rate Deferred 


atrons should mark an X opposite 
service desired; OTHER- 


E THE GRAM WILL BE 
TRANSMITTED AT FULL RATES. 


NEWCOMB CARLTON, PRESIDENT GEORGE W. E. ATKINS, FIRST VICE-PRESIDENT 


Send the following Cablegram, subject to the terms 
back hereof, which are hereby agreed to 


July 1,1918 


LOUIS COUDERT 
CARE "BANKNOTE" 
PARIS (France) 


WE WILL HAVE PROOFS READY BOTH FACE AND BACK IN ABOUT FOUR WEERS 
WARREN GREEN 


Sent to Louis L,Coudert,o/o American Bank Note 00.8 Rue Edouard V11,Paris, 
By Warren L,Green, 70 Broad St,New York, 


CENSOR: - Please note above refers to proofs of bank notes 


p 


ALL MESSAGES ТАКЕМ BY THIS COMPANY ARE SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS: 


To guard against mistakes or delays the sender of a cable message should order it repeated, that is, telegraphed back to the originating office for 
comparison. For this, one-quarter the unrepeated cable message rate is charged in addition. Unless otherwise indicated on its face this is an unrepeated 
cable message and paid for as such. 

This Company will not assume any responsibility concerning any message beyond the terminus of its own lines. It is agreed between the 
sender of the following message and this Company, that this Company shall not be liable for mistakes or delays in transmission or delivery, nor for non-delivery 
to the next connecting telegraph company, or to the addressee, of any unrepeated message, beyond the amount of that portion of the tolls which shall accrue to 
this Company: and that this Company shall not be liable for mistakes in the transmission or delivery, nor for delay or non-delivery to the next connecting 
telegraph Company, of any repeated message, beyond fifty times the extra sum received by this Company from the sender for repeating such message over 
its own lines; and that this Company shall not be liable in any case for delays arising from interruption in the working of its lines, nor for errors in cipher or 
obscure messages. And this Company is hereby made the agent of the sender, without liability, to forward any message over the lines of any other Company 

when necessary to reach its destination. 

It is agreed that this Company’shall not Hé liable for damages in any case where the claim is not presented to it in writing within sixty days after the mes- 


sage is filed with this Company for transmission. 
No employee of the Company is authorized to тату the foregoing. 


THE WESTERN UNION A COMPANY 
NEWCOMB "CARLTON, | PRESIDENT 


CLASSES OF SERVICE 


FULL RATE 
An expedited service throughout. Code language permitted. 


DEFERRED HALF RATE - 


Half rate messages are subject to being deferred in favor 
of full rate messages for not exceeding 24 hours. Must be in 
language of country of origin or of destination, or in French. 
This class of service is in effect with most European countries 
and with various other countries throughout the world. Full 
particulars supplied on application at any Western Union Office. 


CABLE LETTERS 


For plain-language communications. The language of the 
country of destination may be employed, if the cable letter 


service is in operation to that country. Subject to delivery at 
the convenience of the company within 24 hours if telegraphic 
delivery is selected. Delivery by mail beyond London will be 
made if the prefix CLP is written before the address. Rate 
between New York, Boston, Halifax or Montreal and London or 
Liverpool, 75c. for 13 words including necessary prefix and 5e. for 
each additional word. Rates from interior points slightly higher. 


WEEK END LETTERS 


Similar to Cable Letters except that rate between New York 
and the other places mentioned is $1.15 for 25 words including 
the necessary prefix. Excess words 5c. each. Must be filed 
before midnight Saturday for delivery Monday morning, if 
telegraphic delivery is selected. 


~ 


Hotel. de Crillon, Paris. M 
July. 4th, 1918. „МАМЛ 


Hp LAO 


American Bank Note Co, 
New York, City. 
Dear Sire: 
Yesterday Ireceived your telegram reading: 
"Will have proofs ready both face and back in about four weeks" 
% At once saw my friend the Secretary who ів: the man to 
@ deal with now. From what he told me қихїх the chances in our favor 
have improved Bome what tho’ of course he did not say so in so 
many words, Anyhow I have decided to remain here till the proofs 
come a decision which seemed to please the Secretary very much, 
Please send the proofs by the same means as Fon Sant. the "CE 
second set of models. and telegraph me when you send them, but do not 


write the usual formal letter of advice. 


©) Very truly yours, 


a A ut) E | u dish 


A 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 


r 

| Order En 
FOREIGN DEPARTMENT | 

| 


M t 


/ 7 A | (абже, 
Zf | Fr /X July 5th, 1918. 


BANK OF TC 
Please enter en order to engrave dies for bank notes 
for the Bank of France in accordance with the following details: 
Alter our stock Vignettes by changing them as shown on 
the face and back of the 100 Franc model herewith. 
Engrave face and back dies for 100 Franc note in accordance 
with our models herewith, 


We have given the order No, F 5648 to start work on 


these dies, 


SS 


Asst. Manager Oreign Department . 
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FRANCE, <=. 


STATEMENT BY M. KLOTZ. > 


During yesterday’s debate in the Cham-| 


ber of Deputies on the Bill to renew the 


charter of the Bank of France for 25 years 
from July 1; 1921, M. Augagneur, formerly 
Governor-General of Madagascar, moved 
an amendment providing that the renewäl 
should be for the period of hostilities. ` 
NMI. Klotz, Minister of Finance, in oppos- 


Fe 


CHARTER OF BANK ОЁ | 


| 
3 ` 


ing the amendment, said that the note ti 


circulation on nly 4 stood at 28,952.000,000 |." 


francs (£1,158,000, aud thé advances to 
the Government totalled ^ 18,250,000,000 
franos (48750,000,000), or 64.7 per cent., to 
whieh must be added 11.8 per cent. of ad- 


vances to foreign Governments, so that int 


reality over 76 per cent. of the note circu- |: 


lation represented obligations of the 
French Government. This fact alone 
showed how necessary it was to. settle the. 


haps, sufficient in itself to maintain the 
national credit, but it was certainly a 


necessary condition. The note cireulation 
of nearly 30 milliards was а deht contracted 


by the Bank towards the citizens for the |. 


good . of France, and how could anyone 
propose to deprive the Bank of means td 
pay that debt by. withdrawing its paper 
money from circulation? ae 
There could be no future for France if 
her banknotes did not continue to enjoy 
full credit. e présent depreciation of 
exchange was the result of the adverse 
trade ce, but the value of French 
money had remained intact, . "SIN 


:| TRADE AFTER THE WAR. 


M, Klotz added that. the renewal of the 
charter was the first step towurds à return 
to normal financial conditions. For this 

urpose the assistance of the Bank of 
france was essential. An improvement in 
ic from am. in- 
crease in exports. This might take а long 
time, but the Bank of France was the 


Sa effective instrument to help French 
trade 


in the struggle nst foreign com-. 


petition. France co not adjourn the 
outlay indispensable {о her. economic re- 
vival. For a long time to come she en 
have to import raw materials, pay € in- 
terest on her loans abroad and build up 


‚| her, stock of gold 


To accomplish all this, and to niake 
sure that Bank would be r Mor 


Y its principal debtor, the State, would. ta 
perhaps four or five times as long as after: 


the war of 1871. This work of consolida- 
tion would occupy at least 25 years. There 
had already, been erimi attempts to 
spread the idea that the charter would 


impo: a. 1 } 
hold publie confidence in the 
“The À 


was rejec by. 349 ү 


votes to 155. debate was adjourned 


until tomorrow. ў 
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23841 


PË PA 
<7 832 


RECEIVED АТ jL j 
O BROAD STREET. 
TELEPHONE: RECTOR 380 


BSJ 1613 
р RIS A 
BANK ЭТЕ NY 


WHEN WILL YOU SHIP 


No inquiry respecting this message can be attended to without the production of this paper. tio of ords should be obtalned 
through the Company's offices, and not by applying directly to the sender. 


E THE COMMERCIAL CABLE COMPANY may decline to forward any message, though it has been accepted for transmission, but in case of so doing, shall refund to the sender 
the amount paid for its transmission. 


AMERICAN OFFIC ROPEAN OFFICES 


‚ NEW YORK е TELEPHONE LoNpoN, (Principal O) Always Open), 63-64 Gracechurch Street, E. C. І 
аа Ar Вто Su Rector 380 LiverrooL, Е 7 Exchange Building and Cotton Exchange. | 
Stock Exchange Ка D ` Rector 380 MANCHESTER, 18 Moult Street, Cross Street (Opposite Royal Exchange). 

Fr Go +h) as а В Lal s) Rector 380 BRADFORD, 8 Forster Square. 
E A pee E A Y ad 171 E Red M NEWCASTLE-ON-TYNE, 29 Sandhill. 
ostal Telegrap Li PR TE WEN 7 O7. arclay 6700 А ín S 
180 William Street, car. Spruce |. . . . . . .| Beekman 4416 and 5567 Po наса Climbers, Баша Эрен. 
442 Broome Street .. . . + + . - + + + « .| Spring 1108 Grascow, 28 Gordon Street. 
944 Broadway . +1. . - + : s s + + + + +, Gramercy 2891 and 2892 EDINBURGH, 18c George Street. 
Herald BOSTON cen uS TA a D Greeley 3025 DUNDEE, 50 Bell Street. 
115 Mate Street ne V А ЧАЙДЫ ROA Ай Жуз Веч еа 3 
155 Federal Street Main 180 | Panis, 49 Avenue de l'Opera (New York Herald Office). 
HALIFAX, N. S. Te Havre, 112 Boulevard de Strasbourg. 
108 Granville Street ы „йл. E St. Paul 345 | НовтА, FAYAL, Azores Islands. 


y . 
* CABLEGRAMS FOR TRANSMISSION BY COMMERCIAL, COMMERCIAL PACIFIC, GERMAN ATLANTIC, HALIFAX 4 BERMUDAS, DIRECT WEST INDIA, 
: NEWFOUNDLAND AND COMMERCIAL OF CUBA CABLES ARE ACCEPTED AT ALL POSTAL TELEGRAPH 

AND CANADIAN PACIFIC RAILWAY TELEGRAPH OFFICES. 


{ | TERMS AND CONDITIONS. 4 


THIS COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY IN RESPECT: TO ANY MESSAGE BEYOND THE TERMINUS OF ITS OWN LINES. 
^ To guard against mistakes or delays, the sender of a message should WRITE IT LEGIBLY and order it REPEATED; that is, telegraphed back to the sending station - 
fór.comparison. For such repeating an additional charge of one-quarter the regular rate will be made. 2 
It is agreed between the sender of the message on the face hereof, and this Company, that said Company shall not be liable for mistakes or delays in transmission or 
delivery, or for non-delivery, or mis-delivery, of any unrepeated message beyond the amount of that portion of the charge which may or shall accrue to this Company out of 
the amount received from the sender for this, and the other companies, by whose lines such message may pass to reach its destination; and that this Company shall not be 
liable for mistakes in the transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery, of any repeated message beyond fifty times the extra sum received by this Company 
from the sender for repeating such message over its own lines. * Sm. 
This Company is hereby made the agent of the sen without liability to forward any message by the lines of any other company to reach its destination. 
This Company shall not be responsible for messages until they are presented and accepted at one of its transmitting offices; if a message be sent to such office by one of 
the Company's messengers, the messenger acts for that purpose as the agent of the sender; if by telephone, the person receiving the message acts therein as the agent of the 
sender, and is authorized to assent to these conditions on behalf of the sender. "o 
This Company shall not be liable in any case where the claim is not presented in writing within sixty days after the filing of the message. 
This Company shall not be liable in any case for delays arising from interruptions to the working of its lines, nor for errors in cipbet or obscure messages. | 
Ih any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention, or errors caused by storms or the action of tie elements, or other 
acts of God, or by civiLor military, authority, or by insurrections; riots, rebellions, or dangers incident to the time of war, or by the unlawful acts of individuals. н 
This is an UNRÉPEATE message and is transmitted and delivered by request of the sender under the conditions named above. | 
No employe of this Company is authorized to vary the foregoing. н б і 
N 


DEFERRED SERVICE. 


Tun Comwercraz CABLE Company will accept for transmission to certain specified’ countries Deferred Service Messages at rates per word which shall be less than the 


rates per word charged for ordinary messages, subjeét to the terms and conditions above, and as follows: ‹ 
Only one language shall be used, it may be French or that of the country of origin or the country of destination, bn Ne must declare which of these languages is used. 
The sender must write before the address, and pay the charge on one word, for the letters LCF, LCO or LED according to his declaration. | 
_ The message must have an address and a text, A signature is optional with the sender but the Company will not be able to make unpaid inquiries about the senders of 
unsi; 1 TN Si > ЖЫЗ r 4 4 
he address may be a cable address. House and street numbers may be ех) in figures. - - M, 2 mn fi > j 
The text must be written entirely in one plain language without figures, cial marks, groups of letters, abbreviations or mutilations. Numbers, except in : 
address, must be written in words. Genuine words spelled according to established ith not more than fifteen letters, will be charged as single words. Messages wri 
in the manner prescribed will be counted and charged according to the Internation: 1 5 M І 
The messages will not Бе subject to artificial delay іп transmission or delivery. issi only be delayed until ranking messages have been despatched. 
4 2 © * * 
CLARENCE H. MACKAY, PRESIDENT. GEO. С. WARD, VICE: A ALBERT BECK, SECRETARY. 


/ 


Eu 22.25 TIME — CHECK VÍA — MAgust-5,1918« — . 34 M 
3 сй pn “VIA COMMERCIAL” subject to the terms and 
— 


hereof, which are agreed to. 


COUDERT 
CARE "BANKNOTE" 
PARIS( FRANCE) 


PROOFS GOING FORWARD AUGUST TENTH. | suchte E 


Sent to Louis L.Coudert, c/o American Bank Note Co., 
8 Rue Edoward TER 


BY American Bank Note Co.y 70 Broad St.New York. © — 2, AL 


} 
7 


LES AUDE ULL-RATE MESSAGE UNLESS MARKED DE 


THE CoMMERCIAL сАВІ ЕсомРАМҮ 


OFFICES IN NEW YORK: 


COMMERCIAL CABLE BUILDING, 20 BROAD STREET ¡PRINCIPAL OFFICE, ALWAYS OPEN)-TELEPHONE, RECTOR 380. 


STOCK EXCHANGE: „„ „TELEPHONE, RECTOR 380 COTTON EXCHANGE ТООЛ —** *** TELEPHONE, RECTOR 380 
16 BEAVER STREET — * * TEL., BROAD 427 POSTAL TELEGRAPH BUILDING- ТТЕ TEL., BARCLAY 6700 


180 WILLIAM ST., COR. SPRUCE ST. TEL., BEEKMAN 4416 AND 5567 442 BROOME STREET... 2222 TEL., SPRING 110 
944 GROW ay TEL, GRAMERCY 2891 AND 2892 HERALD” ВИНОС... +... TEL., GREELEY З 
OFFICES IN BOSTON: 
100 STATE STREET... nO TEL. MAIN 180 155 FEKEoFgRALSTREE ü TEL. MAIN 180 
> i OFFICE IN HALIFAX, N-S. 
108 GRANVILLE STREET. TEL, ST. PAUL 345 


CABLEGRAMS FOR TRANSMISSION BY-COMMERCIAL, COMMERCIAL PACIFIC, HALIFAX & BERMUDAS, DIRECT WEST INDIA, 
NEWFOUNDLAND AND COMMERCIAL OF CUBA CABLES ARE ACCEPTED AT ALL POSTAL TELEGRAPH AND 
i CANADIAN PACIFIC RAILWAY TELEGRAPH OFFICES. 


TERMS AND CONDITIONS. 


Tue СоммкксгтАт. Canke Company may decline to forward any message, though it has been accepted for transmission, but in case of во doing, shall refund 
to the sender the amount paid for its transmission, 

Lines s COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RESPONSIBILITY IN RESPECT TO ANY MESSAGE BEYOND THE TERMINUS OF ITS OWN 
і 2 - 

To guard against mistakes or delays, the sender of a message should WRITE IT LEGIBLY and order it REPEATED; that is, telegraphed back to the send- 

ing station for comparison. For such repeating an additional charge of one-quarter the regular rate will be made. 

It is осой between the sender of the message on the face hereof, And this Company, that said Company shall not be liable for .mistakes or delays in trans- 
mission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery, of any unrepeated message beyond the amount of that portion of the charge which may or shall accrue to 
this Company out of the amount received from the sender for this, and the ‹ r companies, by whose lines stich message may pass to reach its destination; and 
that this Company shall not be liable for mistakes-in the transmission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery of any repeated message beyond fifty times 
the extra sum received by this company from the sender for repeating such message over its own lines. Н 

This Company is hereby made the agent of the sender without liability to forward any message by the lines of any other company to reach its destination. 

This Company shall not be responsible for messages until they are presented and accepted at one of its transmitting offices; if a message be sent to such 
office by one of the Company’s messengers, the messenger acts for that purpose as the agent of the sender: if by telephone, the person receiving the message acts 
therein as the agent of the sender, and is authorized to assent to these conditions on behalf of the sender. 

This Company shall not be liable in any case where the claim is not presented in w riting within sixty days after the filing of the message. 

This Company shall not be liable in any case for delays arising from interruptions to the working of its lines, nor for errors in cipher or obscure messages, 

In any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention, or errors caused by storms or the action E 


elements, or other acts of God, or by civil or military authority, or by insurrections, riots, rebellions, or dangers incident ta the time of war, or by the unla 
acts of individuals. : 
This is an UNREPEATED message and is transmitted and delivered by request of the sender under the conditions named above. 
No employe of this Company is authorized to vary the foregoing. 


DEFERRED SERVICE. 


Tur Commerctat Capre Company will accept for transmission to certain specified countries Deferred Service Messages at rates per word which shall be 
less than the rates per word charged for ordinary messages, subject to the terms and conditions above; and as follows: y 

Only one language shall be used, it may be French or that of the country of origin or the country of destination. The sender must! declare which of 
these languages is used. s 3 3 

The sender must write before the address, and pay, the charge on one word, for the letters LCF, LCO, or LCD, according to his declaration. 

The message must have an address and a text. A signature is optional with the sender, but the Company will not be able to make unpaid inquiries about 
the senders of unsigned messages. 

е address may be a cable address. House and street numbers may be expressed in figures. LT "2m t 

The text must be written entirely in one plain language without figures, commercial marks, groups of letters, abbreviations or mutilations. Numbers, except 
in the address, must be written in words. Genuine words spelled according to established usage, with not more than fifteen letters, will be charged as single 
words. Messages written in the manner prescribed will be counted and charged according to the International Regulations. Ў ; 
4 МАН messages will not be subject to artificial delay in transmission or delivery, Their transmissión will only be delayed until ranking! messages have been 
espatched. 


CLARENCE H. MACKAY, PRESIDENT. GEO. G. WARD, VicE-PRES'T AND GEN'L MANAGER. ALBERT BECK, SECRETARY 


SENDER'S NAME-— —— 


ADDRESS 


August 6,1918. 


J. de Neuflize, Esq., 
Room 609, - 59 Wali Street, 
New York. 

Dear Siri- 

We are taking the liberty of handing you herewith а letter anl 
a package, addressed to our Mr. Louis L. Coudert, c/o Mr. Carl Klee,8 Rue 
Edouard V11, Paris, which we would thank you to be kind enough to place 
in your private mail bag, for delivery to him. 

Both the letter and package are in connection with the Bank of 
France matter. 

Phanking you in advance for your attention to the above for us, 
we remain, 


Yours very truly, 


Asst. Manager Foreign Department. 


F/ 


t: 
/03 2. 


August 6,1918, 


Louis L. Coulert,Psq. 
m T9 2 en Үй, а qp ENT 
Paris, France. { CA 
Dear Siri- 
We have to acknowledge receipt of your cable reading:- 
"When will you ship proofs." 


and confirm our reply of to-day as follows:- 


“Proofs going forward August tenth." 


According to the best information we are able to obtain, there 
is to be a steamer for France the latter part of the week. 

In the meantime, we have been in touch with Mr. de Neuflize, to 
whom we have handed the die proofs to be forwarded by him to you, addressed 


care of Mr. Klee. 


Ke would especially point out to you that we аге sending these 
die proofs in duplicate,- one face and back printed on our regular special 
scattered planchette paper,- the other on India paper. We have marked the 
proofs so that you will have no trouble jn distinguishing one from the other. 

We would also point out to you that we are not entirely satisfied 
with the work around the central figure in the vignette and are, therefore, 
lightening it up so as to mako this figure stand out stronger. The impression 
of the vignette on the face of the India paper gives you а better idea of the 
way the vignette will look after we have changed the die. ze feel that with 
the background lighter the central figure will be very much more distinguished 
and will appear to much greater advantage. However, so as not to delay you 
we are sending the proofs just as they are. 

For your better understanding Mr. Green has marked up & little 
sketch, showing where he proposes to have the vignette made lighter. 

We sincerely trust that our model may be found to the Bank's liking 
and that you may be successful in finally IEEE A ма to let us make an 
issue of these notes for them. 

With best wishes for your success, we remain, 


Yours very truly, 


/ Asst.Mamger Foreign Department. 


New-York, August 7th 1918 


F.W. Gillett, Esq. Asst Manager Foreign Dept. 
American Bank Note Co 
70 Brosd Street 


New-York City. 


% Dear Sir:- 


і aknowledge receipt of your letter of August 6th 
together with a package addressed to Mr. heats L. Coudert in 
Paris. 

In accordance with your request, this package will 
be sent by the first mail in our private bag, for delivery to 


Mr. Louis L. Coudert. 


Yours very truly. 


Share Palle 


August 15,1918. 


Ј. de Neuflize, Hsq., 
Room 509 - 59 Wall Street, 
New York. 

Dear Sirs- | 

We beg to enclose herewith a package containing two additional 
proofs of the face of the Bank of France 100 Franc note, upon which we 
have made a slight alteration,- together with a letter to our Mr.Coudert 
in Paris, which we would ask you to kindly forward to him through your 
special pouch. 


Thanking you in advance for your kindness in this matter, we 


Yours very traly, 


Asst.Manager Foreign Department. 


/ T 


MEL 


August 15 ‚1918. 


Louis L. Coudert, Fsq., 

о/о Mr. Carl Klee, 

i 8 Rue Edouard Vil, 
Paris, France. 
Dear Siri- 
We are sending you two additional die proofe of the Bank of France 

100 Franc Note,- both printed on scattered plonchette paper,- showing the 
ecenes at both sides of the central figure lightened up and which, as you 
will see by comparison with the first proofs sent you, make the central figure 
stand out more distinctly and boldly and improves ite appearance. We trust 


that the Bank may find this an improvement over our original proofs. 


Yours very truly, 


Asst.Manager Foreign Department. 


/ 


August 2lst, 1918. 


J. de Neuflize, Esq., 
Room 509 - 59 Well Street, 
New York City. 


Dear Sir:- 

May we again ask you to be kind enough to forward 
through your special mail pouch the enclosed photographic reductions 
of а new design we have just made for the Bank of France to our Mr. 
Coudert in Paris, at the address as shown on the package. 

Thanking you in advance for your attention to this 


matter, we remain 


Yours very truly, 


Asst. Manager Foreign Depertment. 


rwo/B 


A 


A 


August 2let, 1918, 


Louis L, Cpudert, Esq., 
o/o Ur. Karl Klee, 
8 Rue Edouard VII, 
Paris, Frame, 
Dear Sir t- 

We are enclosing herewith photographic reductions of a 
special drawing which we have had gade for the Bank of France notes, 
which design you will please submit to them for their approval, These 
are only photographs of the original drawing and, of course, do not 
show up anything like as well as they would after being engreved. 

We, ourselves, think this design а hanisome one and sin- 
oerely hope it may so please the Bank that they will eventually decide 
to order their notes from us. 


With all best wishes for your success, we are 


Yours very truly, 


asst. Meneger Foreign Department. 


FwG/B 


_ / © 7 pim 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 
New YORK 


“ z AR Bélégrammes: 7 
PE), Banknote Paris 3 
GARDE DE CETTE COMPAGNIE. / 70 
PARIS, 8 RUE EDOUARD VII 


CARL KLEE 
REPRESENTANT POUR L'EUROPE 


Aug, 22 1916, 


American Bank Note Co, 


e Dear Sirs:- 


To-day I am in receipt of your favor of Aug. 6th. and also 


New York, City. 


of the die proofs etc. as therein stated. All is quite clear to 


me, Have submitted to the Bank and am to see them ásain in a 


Very truly m 
г FA 


few days. 
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PROOFS APPROVED BUT NOTHING DO ING NO" RETURN ING FIRST FRENCH LINE 


STEAMER 
COUDERT 


e | : 
2, Ф 


Repetitions of daubttuf words should be obtained 


No inquiry respecting this message can be attended to without the production ef this paper. 
through the Company's offices, and not by applying directly to the sender, 


| .- - En > - AU. 
— 
AMERICAN О es | E "EUROPEAN OFFICES | 
NEW YORK TELEPHONE | Loxvox (Principal Offive, Always Open), 63-64 Gracechurch Street, E, С. 
8 POR, oH ipsis 1 Rector 380 | Liverroot, F 7 Exchange Building and Cotton Exchange. 
арро dni аы - 38 MANCHESTER, 18 Moult Street, Cross Street (Opposite Royal Exchange) 
Stock Exchange А А 2 ^ Rector 380 AS ТЕЗ, 192 PS Fr ss Str PF ы B 
Cotton 5 x 5 2 à E 4 x жоно fon Branroxo, 8 Forster Square, 
16 Beaver Street. 1 OB ХЕЧ necu. сч road 42 NEWCASTLE-ON-TvNE, 29 Sandhill. 5 
Postal Telegraph Building . А б : $ Barclay 6700 e^ ў EN TE 
180 William Street, сог. Spruce . . . Beekman 4416 TRISTQL, Dackball Chamber y Baldwin Street, 
442 Broome Street ^ м х » 3 Spring 1108 Grascow, 28 Gordon Street. 
BES Уе ( у, Le Gramercy 2891 and 28 Еріхвекси, 18c George Street. 
Herald” Building à 2 » А 2 . Greeley 3025 окове 30 Dell Street. 
100 8 BOSTON Lemi, 5 Bernard Street. 
155 8 E а В ; . Main 180 | Parts, 49 Avenue de l'Opera (New York Herald Office), 
i HALIFAX, N. S | Havzz, 112 Boulevard de Strasbourg. : 
N.. S. 
108 Granville Street S t. Paul 348 Horta, FAYAL, Azores Islands. 
CACLEGRAMS FOR TRANSMISSION BY COMMERCIAL, COMMERCIAL PACIFIC, HALIFAX & BERMUDAS. DIRECT WEST INDIA, 
A NEWFOUNDLAND AND COMMERCIAL OF CUBA CABLES ARE ACCEPTED AT ALL POSTAL TELEGRAPH > 


AND CANADIAN PACIFIC RAILWAY TELEGRAPH OFFICES, F 
mme a A —— — 


TERMS AND CONDITIONS. 


Tug Coumerctan Cante Company may decline to forward any message, though it has been accepted for transmis 
to the sender the amount paid for its transmission, 
Lines HIS COMPANY WILL NOT ASSUME ANY RES 

To guard against mistakes or delays, the sender of a message should WRITE IT LEGIBLY and order it RE 
ing station for comparison. For such repeating an additional charge of one-qu irter the regular rate will be made. А - : М 

It is agreed between the sender of the messa ge on the face hereof, and this Company, that said Company shall not be liable for mistakes or delays in trans- 
mission or delivery, or for non-delivery, or mis-delivery, of any unre ed message beyond the amount of that portion of the charge which mz y or shall acerue to 
this Company out of the amount received from the sender for this, and the other companies, by whose lines such message may pass to reach its destination: and 
that this Company shall not be liable for mistakes in the transmission or delivery. or for non-delivery. or mis-delivery of any repeated message beyond fifty times 
the extra sum received by this company from the sender for repeating such message over its own lines. 

This Company is hereby made the agent of the sender without liability to forward any message by the lines of anv othe- c 


оп; but in case of so doing, shall refund 
’ONSIBILITY IN RESPECT TO ANY MESSAGE BEYOND THE TERMINUS OF ITS.OWN 


ZATED; that is, telegraphed back to the send- 


mpany to reach its destination. 

This Company shall not be responsible for messages until they are presented and accepted at one of its transmitting offic if a message be sent to sucli 
office by one of the Company's messengers. the messenger acts for that purpose as the agent of the sender: if hy telephone, the person receiving the message acts 
therein as the avent of the sender. and is authorized to assent to these conditions on behalf of the sender. 
This Company shall not be liable in any case where the claim is not presented in writing within sixtv days after the filing of the message. 
This Company shall not be liable in any case for delays arising from interruptions to the working of its lines. nor for errors in cipher or obscure messages. 
In any event this Company shall not be held liable for any loss or damage, or for delay or detention. or errors caused by storms or the action of the 
elements, or other acts of God, or by civil or military authority, or by insurrections, riots. rebellions, or dangers incident to the time of war, or by the unlawful 
acts of individuals. Á 

This is an UNREPEATED message and is transmitted and delivered by request of the sender under the conditions named above, » 

No employe of this Company is authorized to vary the foregoing. 


DEFERRED SERVICE. 1 
Tue Commercial Caste Company will accent for transmission to certain specified countries Deferred Service Messages at rates per word which shall he 
less than the rates per word charged for ordinarv messages, subiect to the terms and conditions above, and as follows: 


„Only one language shall be used, it may be French or that of the country of origin or the country of destination., The sender must declare wh 
these languages is used. 


The sender, must write before the address. and nav the charge on one word, for the letters LCF. I CO, or LCD, according to his declaration. 


he message must have an address and a text. A signature is optional with the sender, but the Company will not be able to make unpaid inquiries about 
the senders of unsigned messages. Р 


The address тау be a cable address. House and street numbers may be expressed in figures. 
> The text must be written entirely in one nlain language without figures. commercial marks. grouns of letters, abbreviations or mutilations. Numbers, except 
in the address, must he written in words. Genuine words spelled according to established usage. with not more than fifteen letters. will be charged as single 
words. Messages written in the manner prescribed will he counted and ch ed according to the International Regulations. 
d BL messages will not be subject to artificial delay in transmission or ‘livery. Their transmission will only be delayed until ranking messages have been 
espatched. 


CLARENCE Н. MACKAY, PRESIDENT. GEO. С. WARD, VICE-PRESIDENT AND GEN'L MANAGER. 


ALBERT BECK, SECRETARY. 


FRENCH TRANSLATION OF CANADIAN CONTRACT. 


LE PRÉSENT CONTRAT, passé ce jour, neuf Vars de 1! 
année de Notve-Seigneur mil huit cent quatre-vingt-dix-sapt, 
par et entre 1! AMERICAN BANK NOTE COMPANY, à laquelle s 
rapporte l'expression "les Entrepreneurs" ci-après employée, 
Société Anonyme, ayant établissement en la Ville de New York, 
Etat de New York, Etats-Unis d' Amérique, d'une part, et 
Se Majesté la Reine Victoria, représentée aux . par 
1'Honorable William Stevens FIXLDING, Ministre des Finances 
de Sa Majesté et Receveur Général du Dominion du Canada, 
d'autre part, 


ÉTABLIT que les Entrepreneurs, pour eux-mêmes et 
pour leurs successeurs et ayanta-droit, à raison et on cone 
sideration des conventions et accords pris au nom de Sa Ma- 
jesté et ci-après énoncés, par les présentes, stipulent et 
conviennent avec Sa Majesté, ainsi qu'il suit, c'est-à-dire: 


19 Qu'ils devront, pendant lu durée de ce Contrat, 
et en se conformant aux instructions qui leur seront, au fur 
et à mesure, données au nom de 5a Wajesté, graver, imprime ө 
finir et livrer à Sa Majesté, de la façon et aux ipoques o 
ils pourraient en être requis, dans les termes et conditione 
ci-après énoncés et pour les taux et prix ci-après indiqués 
et spécifiés dans les tableaux ci-annexés:- 


(а) Billets de banque du Dominion. 


(b)  Timbres-poste, cartes postales, cartes-lettres 
et bendes postales. 


(с) Timbres Revenu Intérieur des divers modèles 
spécifiés au Tableau t ci-annexé. 


Le Gouvernement du Canada consentant à employer les 
Entrepreneurs pour exécuter tout travail du genre sus-indiqué 
dont ledit Gouvernement pourrait avoir besoin pendant la er 
riode prévue au présent Contrat, à charge des clauses spócia- 
les à cet égard et ci-après énoncées. 


29 que les clichés originaux des portraits, vi- 
gnettes, travaux ds tour, bordures et autres modèles et des- 
sins, et les clichés-matrices employés pour l'exécution de 
tous travaux en vertu du présent Contrat, puissent tre gravés 
dans l'Etablissement des Entrepreneurs en la Ville de New York, 
Etat de New York, Etats-Unis d' Amérique, lesquels clichés, 
sitôt gravés, seront immédiatement trahsportés en la Ville d' 
Ottawa, Frovince d'Ontario, dans le Dominion du Canada, mais 
tous autres travaux , entrepris en vertu du présent Contrat, 
seront faits et exécutés en ladite Ville d'Ottawa, dans tel 
local ou locaux qui seront approuvés per le Ministre des Fi- 
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nances du Canada, lesdits locaux devant être à l'épreuve 
du feu et contenir tous les caveaux nécessaires, à l'épreu- 
ve du feu, pour assurer la sécurité du travail, et les un- 
trepreneurs ne devront faire, ni permettre que l'on fasse 
dans lesdits locaux aucuns travaux quelconques autres que 
ceux visés au présent contrat, à l'exception du travail de 
gravure et de pré tion des billets de banque pour les 
diverses banques établies au Canada avec charte officielle, 


39 que les clichés originaux et tous autres clichés, 

rouleaux, plaques et autres accessoires qui en seraient tie 

s ou, d'une manière quelconque, employés pour ce travail, 
en vertu du présent Contrat, devront être gardés à tel ou 
tels endroits en la Ville d' Ottawa, que le Ministre des 
Finances du Canada de l'époque pourrait désigner, et ne de- 
vront pas être enlevés du ou des endroits ainsi désignés sens 
le consentement dudit Ministre des Finances. 


40 Qu'aucunes plaques, rouleaux ou clichés ne qa 
ront employés pour le travail а exécuter en vertu du pré- 
sent Contrat ou partie quelconque d'icelui, sans l'approba- 
tion, au nom de 8а Majesté, du Ministre ou Contrôleur en 
Chef du Service par lequel ce travail aura été commandé, 

et toutes plaques, clichés et rouleaux non-approuvés de- 
vront être détruits, ou utilisés par les Entrepreneurs de la 
manière que ledit Ministre ou Contrôleur pourrait ordonner. 


5° Que toutes plaques, clichés et rouleaux employés 
pour ce travail ou partie quelconque d'icelui, devront être 
réservés à l'usage exclusif dudit Gouvernement du Canada, 
ainsi que toutes plaques au moyen desquelles ledit travail 
ou partie quelconque d'icelui sera imprimé, et seront la 
propriété dudit Gouvernement; les Entrepreneurs devront, 
sur demande, délivrer au Ministère des Finances de Canada 
de l'époque, ou comme celui-ci pourrait l'ordonner, toutes 
lesdites plaques, clichés et rouleaux, les entrepreneurs ne 
les gardant après qu'ils auront été établis, comme 11 est 
dit ci-dessus, que simplement à titre de dipositaires du 
Gouvernement du Canada, et les Entrepreneurs s'engagent de 
plus à ce que tous les dessins ou modèles faitspour l'us 
du Gouvernement en vue dudit travail ne soient pas employ 
ou copiés par eux, pour aucune personne autre que ledit 
Gouvernement, et les Entrepreneurs conviennent de plus qu“ 
l'expiration du présent Contrat, ils remettront au Ministre 
des Finances de l'époque au Canada, tous clichés, rouleaux, 
plaques et autres accessoires employés dans le travail du 
Gouvernement, qu'ils aient été ou non annulés comme le Minis- 
tre des Finances de l'époque pourrait l'ordonner, et après 
cette livraison, toute responsabilité de la part des Entre- 
preneurs quant aux clichés, rouleaux, plaques ou accessoires 


ainsi livrés, prendra fin. 


60 Que tout le travail sera imprimé d'après de 
plaques d'acier de la meilleure qualité, pour être gra 
dans le genre artistique le plus élevé en usage à l'époque 
et tout ledit travail devre être d'un modèle et d'une que- 
lité au moins égaux à ceux des billets, timbres et autres 
fournitures aujourd'hui employés par le Gouvernement du 
Canede, et tout ledit travail devra être fait et exécuté 
par des artistes, artisans et ouvriers parfaitement expé- 
rimentés dans ses différentes branches et les Entrepre- 
neurs s'engagent en tout temps, pendant la durée du pré- 
sent Contrat à introdui et employer pour le travail 
exécuter en vertu des présentes, toutes les améliorations 
dans l'art de la gravure sur acier et de l'imprimerie que 
l'expérience démontrera être utiles dans l'espèce. 


go qu'au moins dix mille impressions parfaites 
seront tirées de chacune des plaques employées pour le 
travail à exécuter en vertu de ce Contrat, quand le vert 
breveté sera * et que, quand le vert breveté ne 
sera pas employé, au moins trente mille impressions parfai- 
tes avant retouche, et vingt-cinq mille impressions parfai- 
tes après retouche, faisant au moins cinquante-cing mille 
impressions parfaites en tout, devront être tirées de cha- 
cune desdites plaques. 


„5° qu'aucune nouvelle plaque ne sera débitée ou 
payée à moins et jusqu'à ce que la plaque antérieurement en 
usage ait été remise au Service du Gouvernement du Canada 
=. le contrôle du travail en vue duquel elle etait em- 
ployee. 


go Que toutes les mesures de précautions possibles 
seront prises pour la protection du travail et la sécurité 
dudit Gouvernement aux fins de présentes, et pour assurer 
la sécurité des plaqués, clichés, et rouleaux, ainsi que 
toutes impressions qui en seraient tirées, et tout le papier 
et matériel employés à cet effet, à l'état complet ou in- 
complet, lesdites mesures de précaution devant être à la 
satisfaction du Ministre des Finances du Canada de l'époque. 


10° Que le Ministre des Finances du Canada de 1'épo- 
que peut, en tout temps, pendant la durée de présent Contrat 
nommer un оп plusieurs fonctionnaires dudit Gouvernement ou 
telle personne qualifiée qu'il appartiendra en dehors des 
Services administratifs dudit Gouvernement, pour examiner 
les locaux occupés par les Entrepreneurs, ou pour examiner, 
surveiller ou vérifier le travail exécuté en vertu du pré- 
sent Contrat, ou partie quelconque d'icelui, et toute faci- 


té sera accordée par les Entrepreneurs pour toutes et chaque 
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inspection, surveillance ou vérification dudit travail, ou 
de partie quelconque déicelui, par l'inspection des livres 
des Entrepreneurs ou par tout autre moyen. 


110 Que le Gouvernenent du Canada peut fournir pour 
tout ou partie du travail à exécuter en vertu du présent 
contrat, et si ledit papier n'est pas ainsi fourni par le 
dit Gouvernement, 11 sera fourni par les Ent repreneurs, 8 
il ne sera pas employe pour quoi que ce soit relatif зи pr 
sent Contrat sans avoir ete préalablement approuvé par le 
Yinistre ou Contrôleur placé à la tête du Service ayant fait 
la commande de ce travail, ou per un ou plusieurs fonction- 
naires només A ces fins par ledit Ministre ou Contrôleur. 


129 Rien dans le présent Contrat ne devra être in- 
terprété comme exemptant les intrepreneurs du paiement des 
droits de douane sur tout matériel amené par eux au Canada 


` 


à raison de, ou aux fins du travail prévu aux présentes. 


Et Sa Majesté la Reine, pour elle-même, ses héri- 
tiers et successeurs, par les présentes, stipule et convient 
avec les Entrepreneurs ainsi qu'il suit, c'est-a-dire:- 


19 Qu'elle les paiera pendant la durée du présent 
Contrat, ou les fera payer mensuéllement, pour tous travaux 
exécutés concernant les billets de banque du Dominion livrés 
par les Entrepreneurs au Ministre des Finances du Canada de 
l'époque, en vertu du présent Contrat, d'après les taux ine 
diqués dans le tableau 'A' cieannexé, pour les différentes 
espèces de travail y spéciées: pourvu toujoure que les 
billets ainsi livrée aient été commandés sek fpoque par le 
Ministre des Finances de l'époque ou par son ordre, et lui 
aient liv per les Entrepreneurs à telles époques et en 
telles quantités qu'il aura spécifiées; et pouryu encore 
que tous les billets ainsi livrés soient sounis à l'approe 
bation dudit Yirietre des Finances de l'époque, qui peut ree 
fuser d'eccepter ceux outil jugeruit ne раз être conformes 
au modèle et qualité garantis, ou ceux qui pourraient ne 
pas %tre conformes à 1а commande, ou ceux qui seraient ime 
primés sur du papier fourni par les ntrepreneurs, lequel 
n'aurait pas été accepté de la manière prévue ci-dessus, 
tous billets ainsi refusés devant être détruits sous la 
surveillance 4tun fonctionnaire du Ministère des Finances. 


20 Qu'elle paiera ou ferea payer hensuellement les 
Entrepreneurs pour les timbres-poste, cartes postales, care 
tes-lettren et bandes postales livrés par eux au Maître 
Général des Postes du Canada de l'époque, en vertu du présent 
Contrat aux et d'après les taux énoncés dans le tableau IB? 
ci-annexé, pour les diverses espèces de travail y spécifiées; 
toujours pourvu que lesdits timbres, curtes postales, cartes- 
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lettres et bandes postales ainsi livrés aient été commandés 
par le Maître Général des Postes du Canada de l'époque, ou 
par son ordre et lui aient été livrés par les Entrepreneurs 
à telles époques et en telles quantités qu'il avait spéci- 
fiées, et pourvu encore que tous timbres, cartes postales, 
cartes-lettres et bandes postales ainsi livrés soient soumis 
à l'approbation dudit Maître Général des Postes du Canada de 
l'époque, qui peut refuser d'accepter ceux qu'il jugerait ne 
pas être conformes au modèle et qualité garantis, ou ceux 
qui pourraient ne pas être exactement conformes & la commande 
ou bien ceux qui seraient imprimés sur du papier fourni par 
les Entrepreneurs, lequel n'aurait pas été accepté de la ma- 
nière prévue ci-dessus;- tous timbres, cartes postales et 
cartes-lettres et bandes postales ainsi refusés devant être 
détruits sous la surveillance d'un fonctionnaire du Service 
des Postes. 


3° Qu'elle paiera ou fera payer mensuellement les 
Entrepreneurs pour tous les timbres requis par le Service 
du Revenu Intérieur et livrés par eux au Ministre ou Con- 
trôleur du Revenu Intérieur de l'époque, en vertu du présent 
Contrat, aux et d'après les taux énoncés dans le tableau 'C' 
ci-annexé, pour les diverses descriptions de timbres y spé- 
cifiées; toujours pourvu que les timbres ainsi livrés aient 
été commandés par le Ministre ou Contrôleur du Revenu In- 
térieur de l'époque, ou par son ordre, et lui aient été 11- 
vrés par les Entrepreneurs, à telles à»oques et en telles 
quantités qu'il avait spécifiées; et pourvú encore que tous 
les timbres ainsi livrés soient soumis à l'approbation dudit 
Minietre ou Contrôleur du Revenu Intérieur de l'époque, qui 
peut refuser d'accepter ceux qu'il jugerait ne pas être con- 
formes aux modèle et qualité garantis, ou ceux qui pourraient 
ne pas être conformes à la commande, ou ceux qui seraient im 
primés sur du papier fourni par les Entrepreneurs, lequel п' 
aurait pas été — de 1a maniére prévue ci-dessus,- tous 
timbres ainsi refusés devant être détruits sous la surveil- 
lance d'un fonctionnaire du Service du Revenu Intérieur. 


Et il est, par les présentes, mutuellement stipulé, 
convenu et entendu par et entre les parties, que les prix 
indiqués dans les tableaux B et 'C* ci-annexés doivent 
être les sene M à payer respectivement рат Sa Majesté, 
en vertu des présentes, pour chacune desdites fournitures, 
convenablement empaquetées et livrées au Service les ayant 
commandées, et que lesdits prix devront comprendre le coût 
de la gravure de tous clichés, rouleaux, plaques, imprimerie, 
numérotage, gommage, perforage et toutes autres charges quel- 
conques s'y rapportant, y compris l'empaquetage et 1а livrai- 
son au Service en ayant fait la commande, sinsi que le pa- 
pier quand ce dernier sera fourni par les Entrepreneurs. 


6. 


Et il est depplus convenu que tous les timbres-poste seront 
livrés en feuilles de cent timbres chacune et que les enve- 
loppes timbrées ne seront pas comprises dans ce contrat. 


Et 11 est, par les présentes, de plus mutuellement 

stipulé, convenu et entendu par et entre les parties, que 

le présent Contrat aura force et effet le prenier jour du 
mois de Juillet, de l'année de Notre-Seigneur mil huit cent 
quatre-vingt-dix-sept, et continuera à être en vigueur pour 
un terme fixe de cinq années et trois mois à partir de la 
dernière date ci-dessus mentionnée, et que le présent con- 
trat peut être terminé à l'expiration de cette dite période 
fixe par un préavis de six mois donné par écrit par le Mi- 
nistre des Finsnces du Canada de l'époque, aux Entrepreneurs, 
ou par les Entrepreneurs audit Winistre des Finances; mais 
s'il n'a pas pris fin à l'expiration de ladite période fixe, 
il restera en vigueur jusqu'à ce qu'il soit terminé par un 
préavis écrit de six mois donné, soit par le Ministre des 
Finances aux :ntrepreneurs, ou par les Entrepreneurs audit 
Ministre des Finances; étant toujours entendu, sauf toute- 
fois clause quelconque contraire contenue aux présentes, que 
le présent Contrat pourra être terminé à un moment quelconque 
de sa durée, sur un préavis de soixante jours donné par écrit 
aux Entrepreneurs par ledit Ministre des Finances, dans 1! 
éventualité d'une non-exécution ou violation par les Entree 

reneurs d'une quelconque des conditions du présent Contrat, 
à moins qu'une telle non-exécution ou violation n'ait pour 
cause un acte ou une circonstence échappant au contrôle nor- 
mal des Entrepreneurs, dont le Ministre des Finances de 1! 
époque sera seul Juge définitif, et étent encore entendu que, 
si pour une raison quelconque, en dehors ou non du contrôle 
normal des Entrepreneurs, ceux-ci, à un moment donné, ne peus 
vent ou ne veulent pas faire le travail qu'iis sont tenus de 
faire en vertu du présent Contrat, le Gouvernement ne sera 
pas alors contraint d'employer les Entrepreneurs pour faire 
le travail, mais pourra le faire faire autrement, sauf clause 
contraire quelconque contenue dans le présent Contrat. 


Et 11 est de plus stipulé, convenu et entendu par et 
entre les parties aux présentes que tout avis devant être 
donné aux Entrepreneurs en vertu du présent Contrat, pourra 
être donné en le notifiant aux bureaux des Entrepreneurs en 
ladite Ville d Ottawa, ou en l'adressant sous pli recomman- 
dé au Président, ou au Secrétaire-Trésorier des Entrepreneurs 
à leurs bureaux en ladite Ville de New York. 


Et 11 est de plus stipul’, convenu et entendu par et 
entre les parties aux présentes que la somme de Cinquante 
mille dollars déposée par les Entrepreneurs entre les mains 
du Ministre des Finances, au moment de la signature du pré- 
sent Contrat, comme garantie pour sa bonne execution, dont 


-1- 


dont accusé de réception est donné par les présentes, seront 
gardés par ledit Ministre des Finances pendant la durée du 
présent Contrat comme garantie de sa bonne exécution et de 
l'exécution et de l'accomplissement fidèles de ses clauses 
et conditions en général et de chacune d'elles en particu- 
lier; étant entendu que, tant qu'un manque à Арун”. pt раг 
les Entrepreneurs ne se produira pas, un intérêt sera accore 
dé sur ledit montant et payé le trente Juin de chaque année, 
au et d'après les taux courants payés aux déposants dans les 
Caisses d'Epargne de la Poste du Canada; ct étant encore 
entendu que la somme ainsi déposée ensemble aveb tout inté- 
ret couru, devre, а la terminaison du présent Contrat et sur 
la fidèle exécution par les ntrepreneurs de toutes des 
clauses et conditions, être retournée aux Entrepreneurs. 


Et 11 est, par les présentes, expressément convenu et 
entendu ue le Gouvernement du Canada ne sera, en aucune ma- 
niere,lié par les devis figurant dans le tableau 'D' anne 
aux “Clauses et conditions de soumissions pour la gravure, 
etc., de billets du Dominion, fournitures postales et de 
Revenu Intérieur" signées de "Y. S. Fielding, Ministre des 
Finances”, ei datées du “Ministère des Finances, Ottawa, Ca- 
nada, le 19 Octobre, 1896"; et les Entrepreneurs s'engagent 
à exécuter tous travaux specifiss dans le présent Contrat 
qu'ils pourraient être requis d'executer pendant son cours, 
que ceux-ci soit au-dessus ou au-dessous des devis ainsi 
fournis. 


EN TÉMOIGNAGE DE QUOI, les Entrepreneurs ont apposé 
ici leur sceau social et ont fait signer les présentes par 
leur Président et leur Secretaire-Tresorier; et 1'Honorable 
William Stevens Fielding a, en sa qualité de Ministre des Fi- 
nances et Receveur Général du Cansda, apposé ci-contre sa 
signature et son sceau, les jour et année ci-desaus mention- 
nés en premier lieu. 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 


Le Sceau Social de l'American 
Bank Note Company fut apposé 


ci-contre et les présentes si Par: 

gnées par les Président et Se=) James MacDONOUGH, 
crétaire-Trésorier de ladite | Président, 
Société en présence de: Т. F. FREELAND, 


) Secrétaire-Trésori 
R. B. VALENTINE, 
Notaire Fublie du Comté de Kings. 
(Sceau de 1а Société) (Sceau du Notaire) 
Certificat enregistré dans le Conté de New York. 


Signé, scellé et délivré par l'Honorable ) 
Yilliam Stevens Fielding, Ministre des) 
Finances et Receveur Général du Canada) W. S. FIELDING, 
en présence de ) 

C. . TREADWELL, ) (L.8.) 


(Sceau du Notaire) Notaire Publie, Ontario. 


ce 


LE PRÉ CONTRAT fait en duplicata ce jour, cinq Novem- 
bre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent un, par et 
entre l' AMERICAN BANK NOTE COMPANY, à laquelle se rapporte 
l'expression "les Entrepreneurs" ci-après employée,d'une part, 
et Sa Majesté le Roi Edouard VII, ici représenté par 1'Hono- 
rable William Stevens Fielding, Ministre des Finances et Rece- 
veur Général du Dominion du Canada, d'autre part, 


ÉTABLIT QUE:- 


ATTENDU Que par un certain Contrat, auquel on se 
réfère ci-après par l'expression "le Contrat existant", pas- 
sé le neuf Mars de l'année de Notre-Seigneur mil huit cent 
quatre-vingt-dix-sept, par et entre les Entrepreneurs, d'une 
part, et Sa Majesté la Reine Victoria, y représentée par le 
dit Honorable William Stevens Fielding, Ministre des Finan- 
ces de Sa Majesté et Receveur Général du Dominion du Canada, 
d'autre part, les Entrepreneurs ont, d'après et en considé- 
ration des stipulations et accords y énoncés au nom de Sa 
Majesté, stipulé et convenu avec Sa Majesté de graver, im- 

rimer, finir et livrer à 8a Majesté, de la facon et aux 
paques où ils pourraient en être requis, dans les termes et 
conditions et aux taux et prix indiqués et spécifiés audit 
Contrat, des Billets de banque, timbres-poste, cartes posta. 
les, cartes-lettres et bandes postales et certains timbres 
Revenu Intérieur du Dominion, lequel Contrat devait entrer 
en vigueur et effet le premier Juillet, de l'année de Notre- 
Seigneur mil huit cent quatre-vingt-dik-sept et devait conti- 
nuer à être en vigueur pour un terme fixe de сое années et 
trois mois à partir de la dernière date mentionnée; 


ET ATTENDU qu'il a été convenu par et entre les par- 
ties aux présentes que le Contrat existant devra, à l'expira- 
tion de ladite période fixe y mentionnée, être prolongé et 
continuer à être en — sg pour une autre période de cinq 
années comme il est prévu ci-après: 

EN CONSÉQUENCE MAINTENANT LE PRÉSENT CONTRAT ETABLIT, 
et il est, par les présentes, mutuellement stipulé, convenu 
et entendu entre les parties que ledit Contrat existant devra, 
eu égard la clause relative au paiement des commandes dons 
nées en vertu d'icelui, et à effectuer de temps en temps par 
le Parlement du Canada, être et qu'il est par les présentes 
maintenu en vigueur pour une période de cinq années à partir 
de la date d'expiration de la période fixe y mentionnée, c'est 
ä-dire pour une période de cinq années à partir du premier 
Octobre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent deux, dans 
les mêmes termes et conditions et sujet aux mêmes clauses quan 
à son interprêtation, à ou dès l'expiration de ladite période 
prolongée, ou à un moment quelconque pendant cette prolonga- 
tion, telsqu'ils sort énoncéset contenus dans le Contrat exis. 
tant, sauf et excepté en ce que les termes et conditions se 


mm 


trouvent modifiés, changés ou prolongés, tel que prévu ci- 
aprés, c'est-à-dire:- 


19 Les Entrepreneurs peuvent, en plus du travail 
de gravure, de préparation de billets de banque pour les di- 
verses Banques sous charte officielle du Canada, dans le lo» 
cal ou les locaux dans lesquels le travail du Gouvernement du 
Canada est exécuté, comme il est prévu dans le Contrat exis- 
tant, exécuter et préparer dans ledit local ou lesdits locaux, 
tous et tels certificats d'actions, obligations, chèques, 
traites et autres valeurs qui pourraient être requises par des 
Banques, par des Sociétés ou par des Etablissements de Crédit 
au Canada, mais rien dans les présentes ne donnera aux Entre- 
preneurs pouvoir ou liberté de mener dans ledit local ou les 
dits locaux, des affaires générales de gravure oumd' imprimerie 
ou une industrie quelconque autre que les affaires particulib- 
renent décrites ci-dessus, et le travail pour le Gouvernement 
du Canada, 


2° Les Entrepreneurs s'engagent, s'ils en sont re. 
quis par le Ministre des Finances et Receveur Général du Cane 
da, d'employer pour ledit travail à faire pour le compte du 
Gouvernement du Canada, mais sans aucune augmentation dans le 
ou les prix dudit travail, le procédé d'impression mul tico- 
lore, et tout autre procédé, que ce soit un procéde à plaque 
d'acier ou non, lequel suivant l'opnion dudit Ministre des 
Finances et Receveur Général, donnerait audit Gouvernement 
plus grande sécurité et protection contre toute fraude ou 
contrefaçon. 


39 La clause dans le Contrat existant, qu'à son 
expiration les Entrepreneurs livreront au Ministre des Pinane 
ces du Canada, tous clichés, rouleaux, plaques et autres ac- 
cessoires employés dans le travail du Gouvernement, annulés ou 
non, comme pourrait l'ordonner le Ministre des Finances de 1! 

poque, est, par les présentes, modifiée et changée en се qui 
concerne ledit Contrat prolongé en ce sens qu'il est stipulé 
que lesdites clichés, rouleaux, plaques et autres accessoires, 
devront, à l'expiration dudit Contrat prolongé, être livrés 
audit Ministre des Finances de l'époque par les Entrepreneurs 
et en tous cas annulés. 


49 Le Tableau 'B' du Contrat existant est par les 
présentes amendé par l'adjonction des timbres ou livrets de 
timbres suivants, les prix devant en être ceux qui sont maine 
tenant convenus et moyennant lesquels le travail est en ce 
moment effectué par les Entrepreneurs d'aprés le Contrat exis- 
tant, les Entrepreneurs dans l'un et l'autre cas fournissant 
le papier, savoir: Timbres 'Special Delivery' (livraison par 
facteur spécial) vingt cents par mille timbres; livrets de 
timbres de deux cents, sept dollars et cinquante cents par 
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mille livrets. 


59 те Tableau ic du Contrat existant est, par les 
présentes, amendé par l'adjonotion des timbres suivants, les 
prix indiqués devant être ceux qui sont maintenant convenus 
et moyennant lesquels le travail est en ce moment effectué 
par les Entrepreneurs d'après le Contrat existant, les Pntre- 
preneurs, dans tous les cas cités, fournissant le papier, 
eoit:- 


Timbres pour cigarettes, parrcarrés de six sur sept, 
seize cents par mille timbres. 


Timbres pour Tabac, d'un quinzième, un quatorzième, 
un treizième et un onzième, bandes, quatre-vingt-cinq cents 
et demi par mille timbres. 


Timbres pour Tabac, d'un tiers, bandes, un dollar 
cinquante-trois cents par mille timbres. 


EN TÉMOIGNAGE DE QUOI, les Entrepreneurs ont apposé 
101 leur sceau social et ont fait signer les présentes par 
leur Président et leurs Secrétaire et Trésorier; et 1*Hono- 
rable William Stevens Fielding a, en sa qualité de Ministre 
des Finances et Receveur Général du Canada, apposé ва signa- 
ture et son sceau, les jour et année ci-dessus mentionnés en 
premier lieu. 


Le Sceau Social de 1* AMERICAN ) AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
BANK NOTR COMBANY fut apposé ( A. D. SHEPHARD 
ci-contre et les présentes | Président. 
signées par les Président, Se- JNO. E. CURRIER, 
orétaire et Trésorier de la | Secrétaire. 
dite Société en présence de: . H. FREELAND, 

) Trésorier. 
* 5118, Cents, ge Ki | 
(Sceau du PR | is — (Sceau $'1a Société) 


Signé, scellé et délivré par l'Hono- 
rable William Stevens Fielding,Mi- 
nistre des Finances et Receveur Gé- Y. 8. FIRLDING 
néral du Canada, en présence de: ; á 
C. W. TREADWELL, Ps 
Notaire Public, Ontario. 


(Sceau du Notaire) 
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LE PRESENT CONTRAT fait en duplicata ce jour, onze Avril de 1 
année de Notre-Seigneur mil neuf cent six, par et entre 1' 
AMERICAN BANK NOTE COMPANY, à laquelle se rapporte l'expres- 
sion “les Entrepreneurs" ci-après sise. d'une part, et 
Sa Majesté Le Roi EDOUARD VII, ioi représenté раг 1* Honorae 
ble Williams Stevens FIULDING, Ministre des Finances de Sa 
Majesté et Receveur Général du Dominion du CANADA, d'autre 
part, | 

ÉTABLIT QUE:- 


ATTENDU que, par un certain contrat, auquel on se ré- 
fére ci-après par l'expression “le Contrat Original", pas 
le neuf du mois de Mars de l'année de Notre-Seigneur mil hust 
cent . par et entre les Entrepreneurs, 
d'une part, et Sa Majesté la Reine Victoria, y représentée 
par ledit Honorable William Stevens Fielding, Ministre des 
Finances de Sa Majesté et Receveur Général du Dominion du 
Canada, d'autre part, les Intrepreneurs ont, d'après et en 
considération des stipulations et accords y énoncés au nom de 
Sa Majesté, stipulé et convenu avec Sa Majesté, de graver, ime 
primer, finir et livrer à Sa Vajesté, de la façon et aux ipo- 
ques où ils pourraient en être requie, dans les termes et cone 
ditions et aux taux et prix indiqués et spécifiés audit Соп» 
trat, des Billets de banque, timbres-poste, cartes postales, 
cartes-lettres, bandes postales et certains timbres Revenu 
Intérieur du Dominion, lequel Contrat devait entrer en vigueur 
et effet le premier Juillet de l'année de Notre-Seigneur mil 
huit cent quatre-vingt-dix-sept et devait continuer а être en 
vigueur pour un terme fixe de cinq ans et trois mois à partir 
de la dernière date mentionnée; 


AT ATTENDU que, par un certain Contrat passé le Cinq 
du mois de Novembre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent 
un, entre les parties aux présentes, le Contrat Original fut 
maintenu en vigueur pour une période de cing années à partir du 
premier Octobre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent deux 
dans les mêmes termes et conditions et sujet sux mêmes clauses 
quant à son interprêtation, à ou dès l'expiration de ladite 
période prolongée, ou à un moment quelconque pendant cette 
prolongation, tels qu'ils sont énoncés dans le Contrat Original 
sauf et excepté en ce que lesdits termes et conditions se 
trouvent modifiés, changés ou prolongés, tel qu'il y est pre 
vu; 


, NT ATTENDU qu'il a été convenu par et entre les par- 
ties aux présentes que le Contrat Original, changé, modifié et 
prolongé par le Contrat entre les parties en date du Cinq No- 
venbre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent un, devra à 
l'expiration de ladite période fixe y mentionnée, être prolon- 
gé et continuer à être en vigueur pour une autre période de 
cinq années, comme 11 est prévu ci-après; 


BN CONSÉQUENCE MAINTENANT, le Présent Contrat établit 
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et 11 est mutuellement stipulé, convenu et entendu par et entre 
les parties aux présentes que ledit Contrat Original, modifié, 
changé et prolongé par le Contrat entre les parties en date du 
Cinq Novembre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent un, de- 
уга, eu égard à le clause relative au paiement des cormandés don- 
nés en vertu d'icelui, et à effectuer de temps en temps par le 
Farlement du Canada, être et qu'il est par les présentes main- 
tenu en vigueur pour une période de cinq années à partir de 

la date d'expiration de la période fixe y mentionnée, c'est-à- 
dire pour une période de cing années & partir du premier Octo- 
bre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent sept, dans les 
mêmes termes et conditions et sujet aux m@mes clauses quant a 
son interprétation, à ou dès Beexpiration de ladite période 
prolongée, ou = un moment quelconque pendant cette prolorigas 
tion, tels qu'ils sont énoncés et contenus dans le Contrat 
original, modifié, changé et prolong? par le contrat entre les 
parties eux présentes passé le cing Novembre de l'année de 
Notre-Seigneur mil neuf cent un, sauf et excepté en ce que 
lesdits termes et conditions se trouvent modifiés, changés ou 
prolonges, tel que prévu ci-après, ctestededire: 


10 Le Tableau *А* du Contrat Original est par les pré- 
sentes amendé de facon à ce que le prix des billets de banque 
cu Dominion de la dénenination d'un dollar, de deux dollars, 
ae quatre dollars et de cinq dollars, soit au taux de soixente 
deux dollars par mille feuilles de quatre billets chacune, au 
lieu des taux applicables d'après ledit tableau; 


29 Le Tableau B du Contrat Üriginel est par les 
présentes amendé de façon à ce que le prix applicable pour 
les tinbres-poste, gi ie papier est fourni par les Untrepree 
neurs, soit de neuf cents par mille timbres, au lieu du taux 
applicable d'après ledit tableau; 


20 Les Ertrepreneurs s'engegent à fournir, sans frais 
supplémentaires, s'ils en sont requie par le Ministre des Fi- 
nances et Receveur Général du Canada, et à employer dans la 
fabrication de tous billets de banque du Dominion, un papier 
spécial que les Zntrepreneurs se sont arrangés pour faire 
faire exclusivement pour leur usage , lequel papier est dit 
avoir certains traits distintifs contribuant a assurer plus 
de sécurité et de protection contre la contrefaçon, 


EN PÉVMOIGNAGE DE QUOI, les Entrepreneurs ont apposé ici 
leur sceau social et ont fait signer les présentes par leur 
Président et leurs Secrétaires Trésorier; et 1'Honorable Willian 
Stevens Fielding a, en sa qualité de Ministre des Finances et 
Receveur Général du Canads, apposé ci-contre sa signature et 
son sceau, les jour et année ci-dessus mentionnés en premier 
lieu. 
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Le Sceau Social de l'American ) AMERICAN BANK NOTE COMPANY, 


Bank Note Company fut apposé WARREN L. GREEN, 
ci-contre et les présentes President, 
signées par lesPrésident, Se- F. K. JOHNSON, 
eaten et Trésorier de la  ) Secrétaire, 
dite Société en présence de: C. і. LEE, 

) Trésowier. 


Re В. VALENTINE, 
(Sceau de ls Société) Notaire Public, Comté de Kings. 


(Sceau du Notaire) Certificat enregistré dans le Comté 
de New York. 


Signé, scellé et délivré per 1'Hono- |) 
rable William Stevens Fielding, Kinis- ( 
tre des Finances st Receveur Général } J. Se FIELDING., 
du Canada en présence de | 


T. C. BOVILLE, 


(Sceau du Ministre des Finances et 
Receveur Général) 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
FOREIGN DEPARTMENT E Y) A * 2. 


January 16th, 1919, 


J. Claudet, Esq., 


Vice-President, 


BANK OF FRANCE 


Herewith I beg to hand you - 
Model "A" in duplicate for 100 Franc Note Pace, 
* "В" in duplicate of same, 
" for back, in duplicate, of same, 


Photographs, one large and one small, in duplicate, for proposed 
Vignette with alterations shown on above Model "В", 


Àll of the above were furnished me in May, 1918, for the 


purpose of my visit to the Bank of France that summer, 


I also hand you herewith printed copy of contracts with the 
american Bank Note Company for engraving, printing, etc, for tne 
Dominion of Canada, with translation thereof into French, which was 


furnished me some time ago for use with the Bank of France, 


7 
“ee 


Mensger. Foreign Department: 


LIC/B 


LE PRÉSENT CONTRAT, passé ce jour, neuf Mars de 1! 
année de Notre-Seigneur mil huit cent quatre-vingt-dix-sept, 
par et entre 1! AMERICAN BANK NOTE COMPANY, à laquelle se 
rapporte l'expression "les Entrepreneurs" ci-après employée, 
Société Anonyme, ayant établissement en la Ville de New York, 
Etat de New York, Etats-Unis d! Amérique, d'une part, et 
Sa Majesté la Reine Victoria, représentée aux présentes per 
1'Honorable William Stevens FIELDING, Ministre des Finances 
de Sa Majesté et Receveur Général du Dominion du Canada, 
d'autre part, 


ÉTABLIT que les Entrepreneurs, pour eux-mêmes et 
pour leurs successeurs et ayants-droit, à raison et en con- 
sid&ration des conventions et accords pris au nom de Se Ma- 
jesté et ci-après énoncés, par les présentes, stipulent et 
conviennent avec Sa Majesté, ainsi qu'il suit, c'est-à-dire: 


19  Qu'ils devront, pendant 1а durée de ce Contrat, 
et en se conformant aux instructions qui leur seront, au fur 
et à mesure, données au nom de Sa Majesté, graver imprimer, 
finir et livrer à Sa Majesté, de la façon et aux époques où 
ils pourraient en être requis, dans les termes et conditions 
ci-après énoncés et pour les taux et prix ci-après indiqués 
et spécifiés dans les tableaux ci-annexés:- 


(8) Billets de banque du Dominion. 


(v) Timbres-poste, cartes postales, cartes-lettres 
et bandes postales. 


(c) Timbres Revenu Intérieur des divers modèles 
spécifiés au Tableau ! сі-аппехё, 


Le Gouvernement du Canada consentant à employer les 
Entrepreneurs pour exécuter tout travail du genre sus-indioué 
dont ledit Gouvernement pourrait avoir besoin pendant 1а pé- 
riode prévue au présent Contrat, à charge des clauses ѕрёсіа- 
les à cet égard et ci-après énoncées, 


20 Que les clichés originaux des portraits, vi- 
gnettes, traveux de tour, bordures et autres modèles et des- 
Sins, et les clichés-matrices employés pour l'exécution de 
tous traveux en vertu du présent Contrat, puissent être gravés 
dens l'Etablissement des Entrepreneurs en la Ville de New York, 
Etat de New York, Etats-Unis а! Amérique, lesquels clichés, 
sitôt gravés, seront immédiatement transportés en la Ville d! 
Ottawa, Province d'Ontario, dans le Dominion du Canada, mais 
tous autres travaux , entrepris en vertu du présent Contrat, 
seront faits et exécutés en ladite Ville d'Ottawa, dans tel 
local ou locaux qui seront approuvés par le Ministre des Fi- 


sdits 1 deve mt être à l'épreuve 
ч ` 
ous les caveaux nécessaires, à l'épreu- 


ve du feu, urer 1а soos du travail, et les En- 
trepreneurs ne devront faire, ni permettre que l'on fasse 
дал 11 locaux aucuns travaux quelconques autres que 
u présent contrat, à l'exception du travail de 

de pr&paration des billets de banque pour les 


inques établies au Canada avec charte officielle. 


clichés originaux et tous autres cl Lich&s, 


22 i utres accessoires qui en seraient ti 
111 re quelconque, employes pour ce travail, 
ud contrat, devront être gardés à tel ou 
dro Ville di Ottawa, que le Ministre des 
ces du {е 1'époque pourrait désigner, et ne des 
18 és du ou des endroits ainsi désignés sans 
le nsent finistre des Finances. 


40 Qu! aucunes plaques, rouleaux ou clichés ne se- 
ront employés pour le traveil а exécuter en vertu du pré- 
sent Contrat ou partie quelconque i'icelui, sans l'approba- 
tion, au nom de б Majesté, du Ministre ou cont tróleur en 
Chef du Service par lequel ce travail aura été commandé, 
et toutes plaques, clichés et rouleaux non-appro uvés de- 
vront être détruits, ou utilisés par les Entrepreneurs de la 
manière que ledit Ministre ou Contrôleur pourrait ordonner. 


50 Que toutes plaques, clichés et rouleaux employés 
ur ce travail ou partie quelconque dticelui, devront être 
servés à l'usage exclusif dudit Gouvernement du Canada, 

1 que toutes plaques au noy en desquelles ledit travail 
j que d'icel sera imprimé, et seront 1a 
propriét dudit doucerienen’ les Entrepreneurs devront, 
sur demande, délivrer au Ministère des Finances du Canada 


pause pi 


de 1'ё{ oque, ou comme celui-ci pourrait l'ordonner, toutes 
lesdites plaques, clichés et rouleaux, les ee po ne 
les gardant après qu'ils auront été établis, omme 11 est 
ait ci-dessus, que simplement à titre de d l ses du 
Gouvernement au Canada, et les Entrepreneurs s'engagent de 


plus à ce que tous les dessins ou modèles faitspour l'usage 
du Gouvernement en vue dudit travail ne soient pas employés 
ou copiés par eux, pour aucune personne autre que ledit 

Gouvernement, et les Entrepreneurs conviennent de plus qu'à 


l'expiration du orésent Contrat, ils remettront au Ministre 
des Finances de l'époque au Canada, tous clichés, rouleaux, 
plaques et autres accessoires employés dans le travail du 
Gouvernement, qu'ils aient été ou non annulés, comme le Minie= 
tre des Finances de l'époque pourrait l'ordonner, et après 


44 


{ 
М 1 FAR 144 
ette livraison, toute responsabilité de la part des Entre= 
Wanda амф. 2 ^1iché | 51800 ey“ 
preneurs quant aux cliches, rouleaux, plaques ou accessoires 
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ainsi livrés, prendra fin, 


бо Que tout le travail sera imprimé d'après des 
plaques d'acier de la meilleure qualité, pour être gravé 
dans le genre artistique le plus élevé en usage à l'époque 
et tout ledit travail devra être d'un modèle et d'une qua- 
1ité au moins égaux à ceux des billets, timbres et autres 
fournitures aujourd'hui employés par le Gouvernement du 
Canada, et tout ledit travail devra être fait et exécuté 
par des artistes, artisans et ouvriers parfaitement expé- 
rimentés dans ses différentes branches et les Entrepre- 
neurs s'engagent en tout temps, pendant la durée du pré- 
sent Gontrat à introduire et employer pour le travail à 
exécuter en vertu des présentes, toutes les améliorations 
dans l'art de la gravure sur acier et de l'imprimerie que 
l'expérience démontrera être utiles dans l'espèce. 


79 Qu'au moins dix mille impressions parfaites 
seront tirées de chacune des plaques employées pour le 
travail à exécuter en vertu de ce Contrat, quand le vert 
breveté sera employé, et que, quand le vert breveté ne 
sera pas employe, au moins trente mille impressions parfai- 
tes avant retouche, et vingt-cinq mille impressions parfai- 
tes après retouche, faisant au moins cinquante-cing mille 
impressions parfaites en tout, devront être tirées de cha- 
cune desdites plaques, à 


890 Qu'aucune nouvelle plaque ne sera débitée ou 

* Р x , 
payée à moins et jusqu'à ce que la plaque antérieurement en 
usage ait été remise au Service du Gouvernement du Canada 
ayant le contrôle du travail en vue duquel elle était em- 
ployée. 


90 Que toutes les mesures de précautions possibles 
seront prises pour la protection du travail et la sécurité 
dudit Gouvernement aux fins des présentes, et pour assurer 
la sécurité des plaqués, clichés, et rouleaux, ainsi que 
toutes impressions qui en seraient tirées, et tout le papier 
et matériel employés à cet effet, à l'état complet ou in- 
complet, lesdites mesures de précaution devant être à 1з 
satisfaction du Ministre des Finances du Canada de l'époque. 


109 Que le Ministre des Finances du Canada de l'épo- 
que peut, en tout temps, pendant 1а durée du présent Contrat 
nommer un ou plusieurs fonctionnaires dudit Gouvernement ou 
telle personne qualifiée qu'il appartiendra en dehors des 
Services administratifs dudit Gouvernement, pour examiner 
les locaux occupés par les Entrepreneurs, ou pour examiner, 
surveiller ou vérifier le travail exécuté en vertu du pré- 
sent Contrat, ou partie quelconque d'icelui, et toute faci- 
té sera accordée par les Entrepreneurs pour toutes et chaque 


mn 


dun 


inspection, surveillance ou vérification dudit travail, ou 
de partie quelconque dticelui, per l'inspection des livres 
des Entrepreneurs ou par tout autre moyen. 


110 Que le Gouvernement du Canada peut fournir pour 
tout ou partie du travail À exécuter en vertu du présent 
contrat, et si ledit papier n'est pas ainsi fourni per le 
dit Gouvernement, il sera fourni par les Entrepreneurs, mais 
il ne sera pas employé pour quoi que ce soit relatif au pré- 
sent Contrat sans avoir été préalablement approuvé par le 
Ministre ou Contrôleur placé à la tête du Service ayant fait 
la commande de ce travail, ou par un ou plusieurs fonction- 
naires nommés à ces fins par ledit Ministre ou Contrôleur. 


129 Rien dans le présent Contrat ne devra être in- 
terprêté comme exemptant les Entrepreneurs du paiement des 
droits de douane sur tout matériel amené par eux au Canada 
à raison de, ou aux fins du travail prévu aux présentes. 


Et Sa Majesté la Reine, pour elle-même, ses héri- 
tiers et successeurs, par les presentes, stipule et convient 
avec les Entrepreneurs ainsi qu'il suit, c'est-a-dire:- 


19 Qu'elle les paiera vendant 1а durée du présent 
Contrat, ou les fera payer mensuellement, pour tous travaux 
exécutés concernant les billets de banque du Döminion livrés 
par les Entrepreneurs au Ministre des Finances du Canada de 
l'époque, en vertu du présent Contrat, d'après les taux in- 
diqués dans le tableau 'A! ci-annexé, pour les différentes 
espèces de travail y spéciées; pourvu toujours que les 
billets ainsi livrés aient été commandés par le 
Ministre des Finances de l'époque ou par son ordre, et lui 
aient livrés par les Entrepreneurs à telles époques et en 
telles quantités qu'il aura spécifiées; et pourvu encore 
que tous les billets ainsi livrés soient soumis à l'appro- 
vation dudit Ministre des Finances de l'époque, qui peut re- 
fuser d'accepter ceux qu'il jugerait ne pas être conformes 
au modèle et qualité garantis, ou ceux qui pourraient ne 
pas être conformes à la commande, ou ceux qui seraient im- 
primés sur du papier fourni par les Entrepreneurs, lequel 
n'aurait pas été accepté de la manière prévue ci-dessus, 
tous billets ainsi refusés devant être détruits sous la 
surveillance d'un fonctionnaire du Ministère des Finances. 


29 Qu'elle paiera ou fera payer mensuellement les 
Entrepreneurs pour les timbres-poste, cartes postales, car- 
tes-lettres et bandes postales livrés par eux au Maître 
Général des Postes du Canada de l'époque, en vertu du présent 
Contrat aux et d'après les taux énone s dans le tableau !В! 


. ci-annexé, pour les diverses espèces de travail y spécifiées; 


toujours pourvu que lesdits timbres, cartes postales, cartes- 


Р s n 


lettres et bandes postales ainsi livrés aient été commandés 
par le Maftre Général des Postes du Canada de l'époque, ou 

ar son ordre et lui aient été livrés par les Entrepreneurs 
à telles époques et en telles quantités qu'il avait spéci- 
fiées, et pourvu encore que tous timbres, cartes postales, 
cartes-lettres et bandes postales ainsi livrés soient soumis 
à l'approbation dudit Maître Général des Postes du Canada de 
l'époque, qui peut refuser d'accepter ceux qu'il jugerait ne 
pas être conformes au modèle et qualité garantis, ou ceux 
qui pourraient ne pas être exactement conformes à la commande 
ou bien ceux qui seraient imprimés sur du papier fourni par 
les Entrepreneurs, lequel n'aurait pes été accepté de la na- 
nière prévue ci-dessus;- tous timbres, cartes postales et 
cartes-lettres et bandes postales ainsi refusés devant être 
détruits sous la surveillance d'un fonctionnaire du Service 
des Postes. 


39 Qu'elle paiera ou fera payer mensuellement les 
Entrepreneurs pour tous les timbres requis par le Service 
du Revenu Intérieur et livrés par eux au Ministre ou Con- 
trôleur du Revenu Intérieur de l'époque, en vertu du présent 
Contrat, aux et d'après les taux énoncés dans le tableau 'C' 
ci-annexé, pour les diverses descriptions de timbres y spé- 
cifiées; toujours pourvu que les timbres ainsi livrés aient 
été commandés par le Ministre ou Contrôleur du Revenu In- 
térieur de l'époque, ou par son ordre, et lui aient été 11- 
vrés var les Entrepreneurs, à telles époques et en telles 
quantités qu'il avait spécifiées; et pourvú encore que tous 
les timbres ainsi livrés soient soumis à l'approbation dudit 
Ministre ou Contrôleur du Revenu Intérieur de l'époque, qui 
peut refuser d'accepter ceux qu'il jugerait ne pas être con- 
formes aux modèle et qualité garantis, ou ceux qui pourraient 
ne pas être conformes à la commande, ou ceux qui seraient im 
primés sur du papier fourni par les Entrepreneurs, lequel п! 
aurait pas été accepté de la manière prévue ci-dessus,- tous 
timbres ainsi refusés devant être détruits sous la surveil- 
lance d'un fonctionnaire du Service du Revenu Intérieur. 


Et il est, par les présentes, mutuellement stipulé, 
convenu et entendu par et entre les parties, que les prix 
indiqués dans les tableaux 'B' et 'C' ci-annexés doivent 
être les seuls prix à payer respectivement par ба Majesté, 
en vertu des présentes, pour chacune desdites fournitures, 
convenablement empaquetées et livrées au Service les ayant 
commandées, et que lesdits prit devront comprendre le coût 
de la gravure de tous clichés, rouleaux, plaques, imprimerie, 
numérotage, gommage, perforage et toutes autres charges quel- 
conques s'y rapportant, y compris l'empaquetage et la livrai- 
son au Service en ayant fait la commande, ainsi que le pa- 
pier quand ce dernier sera fourni par les Entrepreneurs. 
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Et il est de plus convenu que tous les timbres-poste seront 
livrés en feuilles de cent timbres chacune et que les enve- 
loppes timbrées ne seront pas comprises dene ce contrat. 


Et il est,par les présentes, de plus mutuellement 

stipulé, convenu et entendu par et entre les parties, que 
le présent Contrat aura force et effet le premier jour du 
mois de Juillet, de l'année de Notre-Seigneur mil huit cent 
quatre-vingt-dix-sept, et continuera à être en vigueur pour 
un terme fixe de cing années et trois mois à partir de la 
dernière date ci-dessus mentionnée, et que le présent Con- 
trat peut être terminé à l'expiration de cette dite période 
fixe par un préavis de six mois donné par écrit par le Mi- 
nistre des Finances du Canada de l'époque, aux Entrepreneurs, 
ou par les Entrepreneurs audit Ministre des Finances; mais 
s'il n'a pas pris fin à l'expiration de ladite période fixe, 
il restera en vigueur jusqu'à ce qu'il soit terminé par un 
préavis écrit de six mois donné, soit par le Ministre des 
Finances aux Entrepreneurs, ou par les Entrepreneurs audit 
Ministre des Finances; étant toujours entendu, sauf toute- 
fois clause quelconque contraire contenue aux présentes, que 
le présent Contrat pourra être terminé à un moment quelconque 
de sa durée, sur un préavis de soixante jours donné par écrit 
aux Entrepreneurs par ledit Ministre des Finances, dans 1! 
éventualité d'une non-exécution ou violation par les Entre- 

reneurs d'une quelconque des conditions du présent Contrat, 
a moins qu'une telle non-exécution ou violation n'ait pour 
cause un acte ou une circonstance échappant au contrôle nor- 
mal des Entrepreneurs, dont le Ministre des Finances de 1! 

poque sera seul Juge définitif, et étent encore entendu que, 
si pour une raison quelconque, en dehors ou non du contrôle 
normal des Entrepreneurs, ceux-ci, à un moment donné, ne peu- 
vent ou ne veulent pas faire le travail qu'ils sont tenus de 
faire en vertu du présent Contrat, le Gouvernement ne sera 
pas alors contraint d'employer les Fntrepreneurs pour faire 
le travail, mais pourra le faire faire autrement, sauf clause 
contraire quelconque contenue dans le présent Contrat, 


Et 11 est de plus stipulé, convenu et entendu par et 
entre les parties aux présentes que tout avis devant être 
donne aux Entrepreneurs en vertu du présent Contrat, pourra 
être donné en le notifiant aux bureaux des Entrepreneurs en 
ladite Ville d' Ottawa, ou en l'adressant sous pli recomman- 
dé au Président, ou au Secrétaire-Trésorier des Entrepreneurs 
a leurs bureaux en ladite Ville de New York. 


Et 11 est de plus stipulé, convenu et entendu par et 
entre les parties aux présentes que la somme de Cinquante 
mille dollars déposée par les Entrepreneurs entre les mains 
du Ministre des Finances, au moment de la signature du pré- 
sent Contrat, comme garantie pour sa bonne exécution, dont 
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dont accusé de réception est donné par les présentes, seront 
gardés par ledit Ministre des Finances pendant la durée du 
présent Contrat comme garantie de sa bonne exécution et de 
l'exécution et de l'accomplissement fidèles de ses clauses 
et conditions en général et de chacune d'elles en particu- 
lier; étant entendu que, tant qu'un manque à l'exécution per 
les Entrepreneurs ne se produira pas, un intérêt sera accor- 
dé sur ledit montant et payé le trente Juin de chaque année, 
au et d'après les taux courants payés aux déposants dens les 
Caisses d'Epargne de 1а Poste du Canada; et étant encore 
entendu que la somme ainsi déposée ensemble avef tout inté- 
rêt couru, devra, à la terminaison du présent Contrat et sur 
la fidèle exécution par les Entrepreneurs de toutes ges 
clauses et conditions, être retournée aux Entrepreneurs, 


Et il est, par les présentes, expressément convenu et 
entendu que le Gouvernement du Canada ne sera,en aucune ma- 
niére,1ié par les devis figurent dans le tableau 'D' annex 
aux "Clauses et conditions de soumissions pour la gravure, 
etc., de billets du Dominion, fournitures postales et de 
Revenu Intérieur" signées de "W. S. Fielding, Ministre, des 
Finances", et datées du "Ministère des Finances, Ottawa, Ca- 
nada, le 19 Octobre, 1896"; et les Entrepreneurs s'engagent + 
à exécuter tous travaux spécifiés dans le présent Contrat 
qu'ils pourraient être requis d'exécuter pendant son cours, 
que ceux-ci soit au-dessus ou au-dessous des devis ainsi 
fournis, ° 


EN TÉMOIGNAGE DE QUOI, les Entrepreneurs ont apposé 
ici leur sceau social et ont fait signer les présentes par 
leur Président et leur Sécretaire-Trésorier; et l'Honorable 
William Stevens Fielding a, en sa qualité de Ministre des Fi- 
nances et Receveur Général du Canada, apposé ci-contre sa 
signature et son sceau, les jour et аппёе ci-dessus mention- 
nés en premier lieu. 


Le Sceau Social de l'American 
Bank Note Company fut apposé AMERICAN BANK NOTE COMPANY 


ci-contre et les présentes si Par: 
gnées par les Président et Se- James MacDONOUGH, 
crétaire-Trésorier de ladite Président, 
Société en présence de: ) T. F. FREELAND, 

) Secrétaire-Trésori 


R. B. VALENTINE, 
Notaire Public du Comté де Kings. 
(Sceau de la Société) (Sceau du Notaire) 
Certificat enregistré dans le Comté de New York. 


Signé, scellé et délivré par l'Honorable 
William Stevens Fielding, Ministre des 
Finances et Receveur Général du Canada 
en présence de 

C.W. TREADWELL, (L28,.) 


(Sceau du Notaire) 
Notaire Public, Ontario. 


W. S. FIELDING, 


—————— —— 


LE PRÉSENT CONTRAT fait еп duplicata ce jour, cing Novem- 
bre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent un, par et 
entre 1! -AMERICAN BANK NOTE COMPANY, à laquelle se rapporte 
l'expression "les Entrepreneurs" ci-après employée,d'une part, 
et Sa Majesté le Roi Edouard VII, ici représenté par 1'Hono- 
rable William Stevens Fielding, Ministre des Finances et Rece- 
veur Général du Dominion du Canada, d'autre part, 


ÉTABLIT QUE:- 


ATTENDU Que par un certain Contrat, auquel on se 
réfère ci-après par l'expression "le Contrat existent", pas- 
sé le neuf Mars de l'année de Notre-Seigneur mil huit cent 
quatre-vingt-dix-sept, par et entre les Entrepreneurs, d'une 
part, et Sa Majesté la Reine Victoria, y représentée par le 
dit Honorable William Stevens Fielding, Ministre des Finan- 
ces de Sa Majesté et Receveur Général du Dominion du Canada, 
d'autre part, les Entrepreneurs ont, d'après et en considé- 
ration des stipulations et accords y énoncés au nom de ба 
Majesté, stipul& et convenu avec Sa Majesté de graver, im- 
Br finir et livrer à Sa Majesté, de la façon et aux 

poques où ils pourraient en être requis, dans les termes et 
conditions et aux taux et prix indiqués et spécifiés audit 
Contrat, des Billets de banque, timbres-poste, cartes posta- 
les, cartes-lettres et bandes postales et certains timbres 
Revenu Intérieur du Dominion, lequel Contrat devait entrer 

en vigueur et effet le premier Juillet, de l'année de Notre- 
Seigneur mil huit cent quatre-vingt-dix-sept et devait conti- 
nuer à être en vigueur pour un terme fixe de cinq années et 
trois mois à partir de la dernière date mentionnée; 


ET ATTENDU qu'il a été convenu par et entre les par- 
ties aux présentes que le Contrat existant devra, à l'expira- 
tion de ladite période fixe y mentionnée, être prolongé et 
continuer à être en vigueur pour une autre période de cinq 
années comme il est prévu ci-après: 


EN CONSÉQUENCE MAINTENANT LE PRÉSENT CONTRAT ETABLIT, 
et il est, par les présentes, mutuellement stipulé, convenu 
et entendu entre les parties que ledit Contrat existant devra, 
eu égard à la clause relative au paiement des commandes don- 
nées en vertu d'icelui, et à effectuer de temps en temps par 
le Parlement du Canada, être et qu'il est par les présentes 
maintenu en vigueur pour une période de cing années à partir 
de la date d'expiration de la période fixe y mentionnée, c'est 
A-dire pour une période de cinq années à partir du premier 
Octobre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent deux, dans 


les mêmes termes et conditions et sujet aux mêmes clauses quan! 


à son interprêtation, à ou dès l'expiration de ladite période 
prolongée, ou а un moment quelconque pendant cette prolonga- 
tion, telsqu'ils sont énoncéset contenus dans le Contrat exis- 
tant, sauf et excepté en ce que les termes et conditions se 


| 


о 


trouvent modifiés, changés ou prolongés, tel que prévu ci- 
après, c'est-à-dire :- 


10 Les Entrepreneurs peuvent, en plus du travail 
de gravure, de préparation de billets de banque pour les di- 
verses Banques sous charte officielle du Canada, dans le lo- 
cal ou les locaux dans lesquels le travail du Gouvernement du 
Canada est exécuté, comme il est prévu dans le Contrat exis- 
tant, exécuter et préparer dans ledit local ou lesdits locaux, 
tous et tels certificats d'actions, obligations, chéques, 
traites et autres valeurs qui pourraient être requises par des 
Banques, par des Sociétés ou рат des Etablissements de Crédit 
au Canada, mais rien dans les présentes ne donnera aux Entre- 
preneurs pouvoir ou liberté de mener dans ledit local ou les 
dits locaux, des affaires générales de gravure ou d'imprimerie 
ou une industrie quelconque autre que les affaires particuliè- 
rement décrites ci-dessus, et le travail pour le Gouvernenent 
du Canada. 


г 29 Les Entrepreneurs s'engagent, s'ils en sont re- 
quis par le Ministre des Finances et Receveur Général du Cana 
da, d'employer pour ledit travail à faire pour le compte du 
Gouvernement du Canada, mais sans aucune augmentation dans le 
ou les prix dudit travail, le procédé d'impression multico- 
lore, et tout autre procédé, que ce soit un procédé à plaque 
d'acier ou non, lequel, suivant i'opnion dudit Ministre des 
Finances et Receveur Général, donnerait audit Gouvernement 

plus grande sécurité et protection contre toute fraude ou 
contrefaçon. 


39 La clause dans le Contrat existant, qu'à son 
expiration les Entrepreneurs livreront au Ministre des Finan- 
ces du Canada, tous clichés, rouleaux, plaques et autres ac- 
cessoires employés dans le travail du Gouvernement, annulés ou 
non, comme pourrait l'ordonner le Ministre des Finances de 1 

poque, est, par les présentes, modifiée et changée en ce qui 
concerne ledit Contrat prolongé en ce sens qu'il est stipulé 
que lesdits clichés, rouleaux, plaques et autres accessoires, 
devront, à l'exoiration dudit Contrat prolongé, être livrés 
audit Ministre des Finances de l'époque par les Entrepreneurs 
et en tous cas annulés, 


40 Le Tableau 'B' du Contrat existant est par les 
présentes amendé par l'adjonction des timbres ou livrets de 
timbres suivants, les prix devant en être ceux gui sont main- 
tenant convenus et moyennant lesquels le travail est en ce 
moment effectué par les Entrepreneurs d'après le Contrat exis- 
tant, les Entrepreneurs dans l'un et l'autre cas fournissant 
le papier, savoir: Timbres 'Special Delivery' (livraison par 
facteur spécial) vingt cents par mille timbres; livrets âe 
timbres de deux cents, sept dollars et cinquante cents par 


mille livrets. 


5? Le Tableau !C! du Contrat existant est, par les 
présentes, amendé par l'adjonction des timbres suivants, les 
prix indiqués devant être ceux qui sont maintenant convenus 
et moyennant lesquels le travail est en ce moment effectué 
par les Entrepreneurs d'après le Contrat existant, les Entre- 
preneurs, dans tous les cas cités, fournissant le papier, 
soit: 


Timbres pour cigarettes, par carrés de six sur sept, 
seize cents par mille timbres. 


Timbres pour Tabac, d'un quinzième, un quatorzième, 
un treizième et un onzième, bandes, quatre-vingt-cing cents 
et demi par mille timbres. 


Timbres pour Tabac, d'un tiers, bandes, un dollar 
cinquante-trois cents par mille timbres. 


EN TÉMOIGNAGE DE QUOI, les Entrepreneurs ont apposé 
ici leur sceau social et ont fait signer les présentes par 
leur Président et leurs Secrétaire et Trésorier; et 1'Hono- 
rable William Stevens Fielding a, en sa qualité de Ministre 
des Finances et Receveur Général du Canada, apposé sa signa- 
ture et son sceau, les jour et année ci-dessus mentionnés en 
premier lieu. 


Le Sceau Social de 1' AMERICAN 
BANK NOTE COMPANY fut apposé 
ci-contre et les présentes Président. 
signées par les Président, Se- JNO. E. CURRIER, 


)- AMERICAN BANK NOTE COMPANY 
crétaire et Trésorier de la | Secrétaire. 

) 

é 


A. D. SHEPHARD 


dite Société en présence de: T.H.FREELAND, 
Trésorier. 
R. B. VALENTINE, 
Mu" public,Comté 


бе Kin 
(Sceau du Notaire 


s 
(Sceau de'1a société) 


Signé, scellé et délivré par l'Hono- ) 
rable William Stevens Fielding,Mi- ( 
nistre des Finances et Receveur Gé-) ү, S. FIELDING 

néral du Canada, en présence de: ( i 

C. V. TREADWELL, ) (1.8. ) 
Noteire Public, Ontario. 
(Sceau du Notaire) 


tie 


LE PRESENT CONTRAT fait en duplicata ce jour, onze Avril de 1' 
année de Notre-Seigneur mil neuf cent six, par et entre 1! 
AMERICAN BANK NOTE COMPANY, à laquelle se rapporte l'expres- 
sion “les Entrepreneurs" ci-après employée, d'une part, et 
Sa Majesté Le Roi EDOUARD VII, ici représenté par 1' Honora- 

, ble Williams Stevens FIELDING, Ministre des Finances de Sa 
Majesté et Receveur Général du Dominion du CANADA, d'autre 
pert, 

ÉTABLIT QUE:- 


ATTENDU que, par un certain contrat, auquel on se ré- 
Гёте ci-après par l'expression "le Contrat Original", pass 
le neuf du mois de Mars de l'année de Notre-Seigneur mil huit 
cent quatre-vingt-dix-sept, par et entre les Entrepreneurs, 
d'une part, et Sa Majesté la Reine Victoria, y représentée 
par ledit Honorable William Stevens Fielding, Ministre дев 
Finances de Sa Majesté et Receveur Général du Dominion du 
Canada, d'autre part, les Entrepreneurs ont, d'après et en 
considération des stipulations et accords y énoncés au nom de 
Sa Majesté, stipulé et convenu avec Sa Majesté, de graver, im- 
primer, finir et livrer à Sa Majesté, de la façon et aux Epo- 
ques où ils pourraient en être requie, dans les termes et con- 
ditions et aux taux et prix indiqués et spécifiés audit Con- 
trat, des Billets de banque, timbres-poste, cartes postales, 
cartes-lettres, bandes postales et certains timbres Revenu 
Intérieur du Dominion, lequel Contrat devait entrer en vigueur 
et effet le premier Juillet de l'année de Notre-Seigneur mil 
huit cent quatre-vingt-dix-sept et devait continuer a être en 
vigueur pour un terme fixe de cing ans et trois mois à partir 
de la dernière date mentionnée; 


ET ATTENDU qué; par un certain Contrat passé le Cinq 
du mois de Novembre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent 
un, entre les parties aux présentes, le Contrat Original fut 
maintenu en vigueur pour une période de cing années à partir du 
premier Octobre de l'année de Hotre-Seisneur mil neuf cent deux 
dens les mêmes termes et conditions et sujet aux mêmes clauses 
quant à son interpr$tation, à ou dés l'expiration de ladite 
période prolongée, ou à un nonent quelconque pendant cette 
prolongation, tels qu'ils sont énoncés dans le Contrat Original 
sauf et excepté en ce que lesdits termes et conditions se 
trouvent modifiés, changés ou prolongés, tel qu'il y est pré- 
vu; 


: ET ATTENDU qu'il а été convenu par et entre les par- 
ties aux présentes que le Contrat Original, changé, modifié et 
prolongé par le Contrat entre les parties en date du Cinq No- 
vembre de l'année ае Notre-Seigneur mil neuf cent un, devra à 
l'expiration de ladite période fixe y mentionnée, être prolon- 
gé et continuer à être en гш pour une autre période de 


cinq années, comme 11 est prévu ci-après; 


EN CONSÉQUENCE MAINTENANT, le Présent Contrat établit 
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et il est mutuellement stipulé, convenu et entendu par et entre 
les parties aux présentes que ledit Contrat Original, modifié, 
changé et prolongé par le Contrat entre les parties en date du 
Cinq Novembre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent un, de- 
уга, eu égard à la clause relative au paiement des commandés don- 
nés en vertu d'icelui, et à effectuer de temps en temps par le 
Parlement du Canada, être et qu'il est par les présentes main- 
tenu en vigueur pour une période de cinq années à partir de 

la date d'expiration de la période fixe y mentionnée, c'est-à- 
dire pour une période de cinq années à partir du premier Octo- 
bre de l'année de Notre-Seigneur mil neuf cent sept, dans les 
mêmes termes et conditions et sujet aux mêmes clauses quant à 
son interprétation, à ou dés l'expiration de ladite période 
prolongée, ou à un moment quelconque pendant cette prolonga- 
tion, tels qu'ils sont énoncés et contenus dans le Contrat 
original, modifié, changé et prolongé par le contrat entre les 
perties aux présentes passé le cinq Novembre de l'année de 
Notre-Seigneur mil neuf cent un, sauf et excepté en ce que 
lesdite termes et conditions se trouvent modifiés, chengés ou 
prolongés, tel que prévu ci-aprós, c'est-à-dire: 


19 Le Tableau 'A' du Contrat Original est par les pré- 
gentes amend& de facon à ce que le prix des billets de banque 
du Dominion de la dénomination d'un dollar, de deux dollars, 
de quatre dollars et de cinq dollars, soit au taux de soixante 
deux dollars par mille feuilles de quatre billets chacune, au 
lieu des taux applicables d'après ledit tableau; 


29 Le Tableau 'B' du Contrat Original est par les 
présentes amendé de façon à ce que le prix applicable pour 
les timbres-poste, si le papier est fourni par les Entrepre- 
neurs, soit de neuf cents par mille timbres, au lieu du taux 
applicable d'après ledit tableau; 


30 Les Entrepreneurs s'engagent à fournir, sans frais 
supplémentaires, s'ils en sont requis par le Ministre des Fi- 
nances et Receveur Général du Canada, et a employer dans la 
fabrication de tous billets de banque du Dominion, un papier 
spécial que les Entrepreneurs se sont arrengés pour faire 
faire exclusivement pour leur usage, lequel papier est dit 
avoir certains traits distintiis contribuant a assurer plus 
de sécurité et de protection contre la contrefaçon. 


EN TÉMOIGNAGE DE QUOI, les Entrepreneurs ont apposé ici 
leur sceau social et ont fait signer les présentes par leur 
Président et leursSecrétaire et Trésoripr;et 1'Honorable William 
Stevens Fielding a, en sa qualité de Ministre des Finances et 
Receveur Général du Canada, apposé ci-contre sa signature et 
son sceau, les jour et année ci-dessus mentionnés en premier 
lieu. 
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Le Sceau Social de l'American 
Bank Note Company fut apposé 
ci-contre et les présentes 


) AMERICAN BANK NOTE COMPANY, 
signées par lesPrésident, Se- | F.K.JOHNSON, 

( 

) 


WARREN L. GREEN, 
President, 
crétaire et Trésorier de la Secrétaire, 
dite Société en présence de: C. L. LEE, 

Trésorier. 


R. B. VALENTINE, 
(Sceau de la Société) Notaire Public, Comté de Kings. 
(Sceau du Notaire) Certificat enregistré dans le Comté 
de New York. 


Signé, scellé et délivré par i'Hono-  ) 
rable William Stevens Fielding, Minis- ( 
tre des Finances et Receveur Général | W. S. FIELDING. 
du Canada en présence de | 


т. С. BOVILLE, 


(Sceau du Ministre дев Finances et 
Receveur Général) 


april goth, 1919. 


Henry Mazot, Esq., 
French High Commission, 
65 Broadway, New York City. 

Dear Мг. Masoti~ 

Referring to our conversation the other day, it gives us much 
pleasure to hand you herewith a photograph of the proposed design for 100 
Pranc Note of the Bank of France, which you have been good enough to promise 
to place before the officers of your Bank with а view to its adoption for 
Circulation requirements. May we ask that you kindly return the photograph 
to us when it has served your purpose. 

Under the circumstances, we have arranged to hodd this design 
until your return, which we understand will be early in June next, 

We would also ask you to kindly accept with our compliments 
the enclosed impression of the engraved group entitled "France" which forms 
the central part ef the above mentioned design. 


Wishing you "Bon Voyage" and with kind regarde, we are 
%ours.very truly, 


Vice-President. 


cac/B 
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dues АСФ L 7 a 
(LL, 
The following ce | are out — 


May 6th, 1920. 


Mr. Н. R. Treadwell 


Мег. Eng. Dept. 


Banque de France 


We are returning herewith model 100 Franc bank note, bearing 


date May 16th, 1918. 


б. G. Cowan 


AFB 


CONFIDENTIAL 
PAUL COUVEZ 


Januery 6, 1923 


i heve just had an interview with ur. Couvez and he tells we that 
he has been requested by a Dutch fina, Proest X Co. who are the paper manufacturers 
of Inschede for the bank notes of Holland, to meke filigranes with heads for a new 
issue of bank notes. Сап it be possible that the nschede fira are preparing to 
print notes from cooper engraved plates on watermark paper ! 

I hear also from our friend that the enque de France is going to 
use some teille douce and thet an enzraver, prix de Iome, пешей Pielel, has been 


engaged. 


Very truly yours 


са 
i 
Q 


7 de 
fn 


Ui ee 


Jany 29, 1923 


extract from letter to PARIS OFFICE (fiied in Paul Couvez packet) 


"It is rather good news to learn that the Bank of 
France has at last recognized the value of steel 
engraving and that they have engaged the services 
of Pielel (prix de Home) to do their work. Tf TEE 


is at all possible to obtain specimens of his work 


I would appreciate same", 


ot 
1 bn 


November 10, 1924, 


Order Departments 


Please enter an order for Engraving Department 
to make an experimental bank note by same processes as used for 
o making the bank notes of the Bank of France, to be used in oon- 
nection with the making of our new motion pictures, 
І will settle details with Mr. Hemy Treadwell, 


LLO/3D 


\9 


15 janvier 1926 


Monsieur AUPETIT 
Secrétaire Général 
de la BANQUE DE FRANCE 
РА RES 


ON MIN 


Monsieur, 


Nous avons reçu récemment de notre siège de New-York un petit 
film de projections fixes, illustrant nos procédés d'impression de billets de 
banque et de titres par la taille douce sur acier, et la comparaison entre cette 
méthode et les autres, ainsi que celle entre le travail original et celui du 
contrefacteur. Nous avons montré ce film en Belgique et autres pays étrangers, 
à nos clients et amis, où nos demonstrations ont été accueillies avec le plus 
grand intérêt. 

Nos amis banquiers américains et anglais de Paris nous ont déjà 
prié de leur donner quelques séances de ce film, mais avant, nous avons pensé 
donner notre première séance aux officiels de la Banque de Franes, si toutefois 
cela pouvait vous intéresser, vu 1а mise en actualité du sujet, par les multiples 


contrefaçons découvertes en Europe depuis peu. 


Comme notre Délégué, Monsieur #. А, Courtney, qui dirige 
ces séances, doit partir incessamment en voyage, nous vous serions très 
reconnaissants en nous donnant une réponse dans un délai aussi bref que 


possible. 


Veuillez agréer, Monsieur le Secrétaire Général, l'expression 


de notre haute considération. 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY OF NEW-YORK 


20 JC. P. R. 
BANQUE DE FRANCE & ppp 16 8% 


Secrétariat Général 
Paris, le I6 Janvier 1926. 


Messieurs, 

Je vous remercie de votre obligeante communication 
que j'ai lue avec le plus vif interêt. Je m'entretiendrai trés volontiers 
avec M. W.A. COURTNEY s'il veut bien prendre le peine de passer à mon 
cabinet entre 2h, 30 et 5 h.30 un de ces tout prochains aprés-midi dés 
Lundi, 

Veuillez agréer, Messieurs, mes salutations les 
plus distinguées, 

Le Secrétaire Général, 


(ср) A. AUPETIT. 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY OF NEW YORK, à 


АЛ CAL ESS 


I INTERNATIONAL 
CHAMBER OF COMMERCE. 


ORT sy тнЕ GENERAL COUNCIL 
КҮЙ НЕ! BANK 
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1925 


i PARIS 
| Hit 6, Rue de Messine (МІШ) 


INTERNATIONAL 
CHAMBER OF COMMERCE 


FRENCH NATIONAL COMMITTEE 


Bank of France 


GENERAL MEETING 
OF 
SHAREHOLDERS 
OF THE 
BANK OF FRANCE 


January 28th, 1926 


M. Georges ROBINEAU, GOVERNOR, in the CHAIR 


REPORT 
by 
THE GENERAL COUNCIL OF THE BANK 


REPORT 
on the 
OPERATIONS of the BANK of FRANCE 
during the financial year 1925 


Gentlemen : 


At the close of our report on the operations of the financial 
year 1924, we expressed even then our concern about the position 
of the Treasury and its effect upon the financial situation. 


We clung to the hope, however, that thanks to strong measures, 
we should succeed in overcoming the crisis sufficiently rapidly 
for it to be possible to avoid increasing the amount of loans to 
the Treasury and the amount of notes in circulation. 

There was а danger that a first increase of this kind would be 
followed by others, as indeed proved to be the case, and that deve- 
lopment of this further inflation would daily render more difficult 
all efforts to arrest it. 

Throughout the year under consideration, as indeed in previous 
vears, the General Council never ceased to call the attention of 
the Public Authorities to the extreme urgency of making efforts 
in this direetion and only agreed to the increases successively applied 
for, firstly in consequence of the determination expressed each 
lime by the Government to take measures at last to clear up the 
monetary and financial situation, and secondly in order to give 
Ihe Government the necessary time for their application. 


Faced with duties of a complex nature and obliged to take deci- 
sions which sometimes were momentous, your Council never lost 
sight of its essential task, viz., to defend the credit of the Bank Note. 


Your Council is more than ever convinced that this credit can 
only be maintained and rendered sounder by establishing it on 
a basis independent of the needs of the State, as set forth in our 
Statutes. 

At the very outset of the war, your Council only agreed to make 
the first loans to the Treasury, firstly because of the absolute urgency 
of defending the country, and secondly because the State could 
not possibly, by means of credits and taxation, procure sufficiently 
rapidly the necessary funds. 

At that time your Council had requested that the return to а 
normal state of affairs be guaranteed by the definite engagement 


| 
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as lo amortisation, as set forth in the Acte de Bordeaux: this request 
had been granted. 

Directly after the Armistice, your Council using the same argu- 
ments resolutely opposed the successive demands of the Treasury. 

In the declaration it sent to the Ministry of Finance on April 
15th 1919, it recalled the following: 

« That it is of vital interest to the country that the credit of the 
« Bank Note should be unimpeachable : 

« That it is with this object that, according to the fundamental 
« statutes of the Bank of France, all issues of Notes are subject to 
« definite conditions which guarantee their equivalent in metal 
« currency, 

« That any derogation from this principle can `опіу be tolerated 
« when the safeguarding of the country absolutely demands it and 
« When its very existence is threatened, so that it is a question 
« of victory or death ». 

Your General Council obtained satisfaction, with the result that 
the maximum of the loans to the State was fixed at 27 milliards, 
and the time allowed for their amortisation was reduced by the 
law of April 22nd 1920. 


Unfortunately, it proved impossible to carry out in detail these 
sound legislative measures : chiefly by reason of Germany's pro- 
longed inability to pay, the State experienced increasing diffi- 
culties in obtaining, at the required time, the funds necessary to 
meet the growing demands made upon it for reparations and its 
Budgetary disbursements: The Government succeeded in doing so 
only by means of repeated loans, and sometimes only thanks to 
the provisional assistance given by the Banks and the Credit 
Establishments to which supplied the necessary amounts in the 
form of regular discounts which entailed an increase in the number 
of notes in circulation. 

In spite of all efforts, it was impossible to impede as quickly 
as Was necessary the rapid course of events with the result that 
at the beginning of 1925 the maximum of the loans which had 
been reduced to 22 milliards and that of the issue of notes previously 
fixed at 41 milliards, had to be raised. 


It would be useless at this moment to put before you again the 

I y g 
documents showing how on certain dates we had to press our 
urgent requests and the replies which were made to them. 


They were communicated to Parliament and published. The 
various phases of this crisis were laid before the two Houses before 
they were called upon to approve by means of the law of April 
15th the agreement concluded by the State and the Bank to raise 
the loans to the State by 4 milliards and the notes in circulation 
to 45 milliards. 

Thanks to this agreement, the Treasury had at its disposal funds 
which were considered sufficient by the Public Authorities and 
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there was reason to hope that the time thus allowed would not 
expire before the effort towards financial recovery expected by 
the country had been made. 

This, however, did not prove to be the сазе: inflation aggra- 
vates the disease whilst apparently soothing its symptoms : within 
three months the Government applied for authorisation to nego- 
tiate with the Bank a further loan of 6 milliards. 

The General Council could but fulfil the obligations imposed 
upon it by circumstances and was forced to sanction this further 
loan, the object of which was to extend the period necessary to 
the discussion, settlement and application of the measures calcu- 
lated to insure the balancing of the Budget and that of the Trea- 
sury’s finances. 

At the same time the State decided to issue a further loan offering 
special advantages with a view to ensuring to the Treasury a certain 
guarantee resulting from the funding of a part of the short term 
Debt and of the floating Debt. 

In order to avoid any form of inflation the Treasury’s liabilities 
should have been entirely covered, not by a further issue of Notes, 
but by the normal operation of credit transactions, the success of 
which depends much more upon a general feeling of absolute con- 
fidence than upon the ingenuity of their elaboration. This has 
always been the opinion of the General Council which has never 
broken away from the principles it has unceasingly laid down. 

At the end of November and, moreover, for the third time since 
the beginning of the year, as it had been impossible to take the 
measures which were to put a stop to inflation, the General Council 
was faced with two demands for further loans, the first on Novem- 
ber 23rd for one and a half billions to supply the Treasury with 
the notes necessary to meet its immediate liabilities, and the second 
on the 4th December for 6 more billions in order to supply the 
Treasury once more with further resources. 

The General Council which, as pointed out above, whilst enter- 
ing into the previous agreements insisted upon the Government 
urgently adopting a financial policy calculated to stop all further 
inflation, only sanctioned the increase provided in the December 
agreement, because of its firm intention that it should be the last. 

The General Council does not doubt that this also was the wish 
of the Government to which on December 7th it sent a letter 
containing a copy of the Resolution authroising the signing of the 
agreement on that date. 

In this resolution the General Council once again made the 
following statements : « that the consequence of the Bank of France 
« making advances to the State is a very serious disorder of the 
« money market : that, as it had explained in 1919, these advances 
« were justified during the war only because of the great peril to 
« the country and that further they were sanctioned only because 
« a guarantee was given to amortise this debt as quickly as possible ; 
« that it was its duty not to misapply the true mission of the Bank 
« of France which had been founded for the purpose of maintaining 
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« intact the credit and value of the bank note and that this purpose 
« can only be achieved by the application of those principles 
« without which no issue of notes can be sound, and the first of 
« these principles is to keep such issues quite independent of the 
« needs of the State ». 

In view of the interests which the General Council has to defend, 
it urgently requests that the time at the disposal of the Treasury as 
а consequence of the new agreement be employed, without losing a 
moment, not only finally to balance the Budget but also strengthen 
the confidence of the public and thereby to assure the normal 
renewal of the subscriptions to the Bons de la Defense Nationale, the 
falling off of which has been one of the principal causes of the 
recent difficulties experienced by the Treasury. 

According to the agreements concluded on November 24th and 
December 7th the limit of loans was raised to 39 1 milliards and 
that of the notes in circulation to 58 3 milliards. 

At the end of the year the State’s debt amounted to 35,950 mil- 
lions, this figure being in excess of the figure at the beginning of 
the year by 14,150 millions. 

By virtue of the application of the agreement of April 7th which 
provided that the reduction of the debt should be limited for 1925 
to the amount available at the end of the year from the reserve and 
amortisation account, the Treasury was credited with the balance of 
this account 1. e. 955 millions. 

The State added to the above amount the sum of 45 millions 
drawn from the unemployed balance of the Morgan loan in dollars, 
which was transferred at the end of the year, under conditions which 
we had occasion to explain, with the result that the amount of the 
reduction of the debt was raised to one milliard, the maximum of 
the authorised loans was reduced from 39 4 to 38 4 milliards and 
the amount of the State’s debt from 35,950 millions to 34.950 mil- 
lions. 

At the end of the financial year the notes in circulation amounted 
to 50 milliards which is an increase of 9,390 millions over the cor- 
responding figure for 1924. 

This increase is considerably less than that of the State’s debt. 

The difference between these two figures is the result firstly of 
an increase of the balance of our Current Accounts amounting to 
1,200 millions and, secondly, to the decrease of our discounted bills. 

The amount of discounted bills after having varied between 5 and 
6 milliards during the first months of the year, as a result of the 
exceplional discounts granted in the interests of the Treasury, has 
remained stable between 3 and 4 milliards since these transactions 
were completed and moreover the Bank rate was reduced on July 
9th from 7% to 6%. У 


The progressive development of our advances to the State and 
the consequent increase of the amount of notes in circulation has 
not failed to have a very serious effect on the exchange market. The 
franc has fallen almost continuously throughout the year and 
towards its end the downard movement became much more marked. 
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The dollar which, at the beginning of January, was quoted at 
18.50 rose to above Fr. 19 in April, to Fr. 20 in May and to Fr. 22 
in June. 

The pound sterling similarly rose from 87.50 at the beginning 
of the year to Fr. 93 in April, Fr. 97 in May and from June onwards 
was quoted at over Fr. 100. 

After a certain period of stability during the summer months 
the exchange rates suddenly started rising again at the beginning 
of October. 

From this date they rose rapidly, the dollar and pound being 
quoted at Fr. 24 and Fr. 117 in October, 26 and 129 in November, 


they reached the maximum of 28 and 135 in the middle of Decem. 


ber and fell during the first days of 1926 to 26.50 and 130. 

Home prices, naturally influenced by the increase in the rates 
of exchange have not, as is always the case, progressed so rapidly. 
The rise in retail prices has not so far exceeded 14 3% and that of 
wholesale prices 25 %. 

This rise, howerer, will increase unless the measures indispen- 
sable to financial recovery are taken very promptly so as to render 
possible the readjustment of prices by improving the rate of the 
franc. 


The volume of production and the number of commercial 
exchanges during the year show once again that the country is 
resolutely and definitely continuing its effort towards recovery in 
spite of all the difficulties of the financial situation. 

Thanks to the activity of the mining industries since the Armis- 
tice they have this year reached their pre-war figure, and in the 
case of certain products, have considerably exceeded it. 

The total output of our mines for the whole year would appear 
to exceed by 2 million tons that of 1913, account being taken of 
the production of Alsace and Lorraine. 

During the first 11 months of 1925 our coal mines produced 
almost 44 million tons as against 41 million tons for the corres- 
ponding period of 1924. 

‘ The output of iron and cast iron almost reached the pre-war 
figure : that of steel considerably exceeded it. 

The crop of cereals reached the highest figure since the war. 

The wheat crop produced 89 million quintals which is an increase 
of 13 millions over 1924 figures : this result is all the more encou- 
raging because it is due to a considerable increase in the output 
per hectare. 

The activity and perseverance which the country has shown, as 
indeed it has always done in the past even at the most critical 
moments, constitutes the chief basis on which we found our hopes 
for the future. 


This year the General Council has to report the irreparable loss 
of Mr. Stéphane Dervillé. You all know how ably he carried ont 
the highest duties and how adequately he filled the eminent post he 
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occupied at the-head of the most renowned companies, in the State 
Councils and in the most important business concerns of France. 

Called upon successively by the Bank of France as one of the 
Heads of the Discount Department to assist in the distribution of cre- 
dits, as Censor to control the bulk of the transactions and subse- 
quently as Regent to take part in the Management of the Bank over 
a period of 16 years, during which he had to face all problems of a- 
financial and monetary order arising out of the war, our distin- 
guished colleague never ceased to be for us the sure guide who in 
anxious moments, grasps the situation and knows how to meet it 
without allowing his equanimity and cheerful courtesy to be ruffled. 

We deeply grieve at. having lost so valuable a man, a Frenchman 
in whom were harmoniously blended the most brilliant and 
soundest qualities of the race. 

We are convinced we have expressed your feelings by conveying 
to his family your deepest sympathy in their sad loss. 


Gentlemen you will now proceed to elect the following : 


1. — A Regent, for three years, to replace Mr. Stéphane Dervillé, 
deceased. 
2. — А Censor, for three years to replace Mr. Camille Poulenc, 


whose term of office has expired. 

3. — Three Regents for 5 years to replace Baron Edouard de 
Rothschild, Messrs. François de Wendel and Charles Bourgis, whose 
term of office has expired. 

We beg to remind you that Mr. Camille Poulenc, Baron Edouard 
de Rothschild, Messrs. François de Wendel and Charles Bourgis 
are eligible for re-election. 


GENERAL SURVEY OF OPERATIONS 


During 1925 our profit earning operations amounted to 108 
milliards 310 millions, as against 108 milliards 278 millions in 
1924, or an increase of 32 millions. 

This total is allocated as below 


ET SER ARE o Fr. 33.314.000.000 

Offices in Paris and in the Seine Depart- 
o Sa I АР NME 13.184.000.000 

Branch Offices RAS: » 61.812.000.000 


Fr. 108.310.000.000 


Deposits of securities, transfers, encashment of cheques free of 
charge drawn upon places where the Bank has no agency, opera- 
tions carried out for the account of the Public Treasury, discounts 
on French Treasury Bonds for advances by the State to foreign 
Governments are not included in the above figures : details of these 
are given in the following chapters. 


252 ond 


OPER.ATIONS CARRIED OUT FOR. THE 
ACCOUNT OF THE TREASURY 


The total amount of operations carried out for the account of 
the Treasury is a below : 

Debit Side T Fr. 261.340.400.000 

/ о АН АЫ. » 261.390.500.000 


Fr. 522.730.900.000 
. ВОМ 
or an increase of 44 milliards 231 millions as compared to last 
year’s figure. 

The above total includes the following : 

Treasury deposits and withdrawals : transfer of funds carried out 
in Paris and in the Departments for the account of the Treasury : 
collection of bills and orders of payment : issue of Government 
securities and payment by us of dividends on Government stocks : 
payments by means of transfers or orders made payable to those 
of the State and provincial creditors who have open accounts at 
the Bank. 


4% LOAN 1925 


We participated in the issue 4% Government Bonds 1925; the 


subscriptions paid into our offices amounted to. Fr. 62.342.000 
Government Bonds representing a nominal 
Capital Oia ЕТЕТ ay 4 » 1.558.550.000 


1. е. 26.2 % of the total amount subseribed. 


BONS DE LA DÉFENSE NATIONALE 


During 1925 the amount of « Bons de la Défense Nationale » 
subscribed or renewed in our offices was.. Fr. 20.657.000.000 
details as below : 

Head Office. Fr. 9.979.000.000 

Paris District Offices 
and Auxiliary Offices in 
the department of the 
Seine, » 748.000.000 

Branch Offices.. ..... „ 9.930.000.000 


Fr. 20.657.000.000 


M E 


The total amount of « Bons » subscribed or renewed through us 


since the beginning of the war amounts to.. Fr. 


Moreover the Bank participated in 1925 
in the issue of cheques issued for payment 
of taxes by customers (Chèques-contribu- 
tions). The amount subscribed and centra- 
lised by the Bank reached the nominal capi 
tal of. 
or, 27.9 % of the total amount subscribed. 


RESERVE OF SPECIE 


On December 24th 1925, our total reserve 


oh specie! amounted оо AERE: Fr. 
On December 24th 1924, it amounted to...... » 
or'ansinopease:of Rs DRE Mm Му. fd Fr 
The Gold Reserve increased from. Fr. 
G AT RER Leal EE m ИШ » 
DLFAN/INCrEABE OL. А eee Te" Fr 

The Silver Reserve increased from......... Fr. 
ОЕА Су A ERP PE ЧАЛУ ДЕ » 
iner er!!!! ul Fr. 


On December 24th 1925 the details of 
gold reserve were as below : 


Total Fr. 


During the last financial year the movements of 
specie were as below : 


215.372.000.000 


536.763.000 


5.868.158.000 
5.850.860.000 


17.298.000 


2.970.000 


305.741.000 
320.069.000 


14.328.000 


3.768.000 


3.683 
1.864.321.000 


5.518.089.000 


our reserve of 


Gold : 
Maximum : Fr. 5.548.100.000 on 24th December 1925; 
Minimum » 5.545. 100.000 » 26th » 1924 ; 
Average »  5.546.700.000 

Silver : 
Maximum : Fr 320.100.000 on 24th December 1925: 
Minimum » 303.800.000 » 7th January 1925; 
Average » 311.300.000. 

Total Reserve : 

Maximum : Fr. 5.868.200.000 on 24th December 1925 ; 


» 


5.849.000.000 
5.858.000.000. 


Minimum : » 
Average : 


7th January 


1925 ; 


| 
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Details of RESERVE as at 31st December 1924 
and 31st December 1925 
(IN MILLIONS OF FRANCS) 


| GOLD 
YEAR AA — | SILVER | GRAND TOTAL 


GOLD IN HAND | GOLD ABROAD TOTAL GOLD 


1924 3.680.9 1.864.3 5 545.2 306.0 5 851.2 
1925 3.683.8 | 1.864.3 5.548.1 321.2 5 


AVAILABLE FUNDS AND CREDITS 


ABROAD 
At the end of the financial year our credits 
abroad: ‘amounted tes. Ar ae Fr. 564.075.000 
as against on 24th December 1924............. » 569.629.000 
A E Clero CMA) vor MAL — Fr. 5.554.000 


The proceeds of the 1924 American loan, which as mentioned in 
our preceding report were handed to us, were entered in а special 
account, because of the manner in which they may be used. This 
account figures in our weekly returns amongst the miscellaneous 
accounts under « Assets ». 


OFFICIAL BANK RATE AND RATE ON 
ADVANCES 
The official Bank Rate was decreased from 7% to 6% on the 
9th July 1925. 
The rate on advances on securities has been maintained at 8%. 


DISCOUNTS 


In 1925 the number of bills discounted in Paris, the branch 
offices and auxiliary offices amounted to : 


39.018.000 value....... Fr. 58.581.323.600 
as against in 1924: 31.103.500 » ....... „  51.283.034.000 


an increase of 3.914.500 bills and... Ег. 1.298.289.600 


The increase in the number of bills is therefore 12.6% and in 
their value 2.3%. The increase for 1924 as compared with 1923 was 
15.8 for the number of bills and 37.6 % for their value. 


22:15 2 
The Average of our discounted bills, exclusive of frozen bills 
and French Treasury Bills, discounted in respect of loans by the 
State to foreign Governments amounted to... Fr. 4.418.500.000 
The maximum was reached on April Ist 1925 
Wir RE ß PU АБВ » 6.559. 800.000 
the minimum on 21st October 1925 with...... »  2.796.000.000 
In 1925, 10.849.744 bills were discounted at our Head Office ; 
details as below : 


Bills from 5 Fr. to 10 fran ces. 75.879 
» » LAURE ЖЕ: ИК M Lo Oo A AC 1.284.998 
» » 50 » 01 » 100 » N he а A ER ль 1.407.137 
DURANGO SPB ROR е p Ne / NEA 8.081.730 

TOE C As EN esa SESS 10.849.744 


Almost 26% of the above total consists of bills less than 100 Frs. 


The average period of currency for the bills discounted is about 
28 days. 


FROZEN BILLS 


On December 24th 1924 the amount of 


Toren; bills quan ahnen tl ЕДА Fr. 8.670.000 
On December 24th 1925 it was reduced lo. . E) 5.350.000 
een d E ras OIN AN Fr. 3.320.000 
Аз compared to the maximum............ Fr. 4.476.000.000 


the total decrease is 99.88 258 

It is hardly necessary to point out once again how much credit 
the above results do to French trade, which entirely justify the 
confidence which the Legislator of 1914 placed in its traditional 
respect of its obligations. 


SIGHT BILLS 


We received from our account holders either in France or abroad 
the following for collection : 


In 1925 : 6.577.170 bills for.............. Fr. 16.197.246.600 
as against : 
In 1024026 .287 TERN 0 А а NU » 16.970.629.200 


i. e. an increase of 309.420 bills and a 
Gecrenseole .».. Fr. 773.382.600 


The above figures include non-crossed cheques handed in by 
our account holders. 
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Up to May 31st 1925 the collection of these cheques was carried 
out under the same conditions as that of Sight Bills and entailed 
the payment of a commission. In order to encourage payments by 
draft, cheques etc..., we considered it advisable to extend the same 
advantages to holders of non-crossed cheques as those granted 
hitherto to holders of crossed cheques. Consequently since June Ist 
1925 the collection of all cheques is carried out free of charge. 


ADVANCES ON SECURITIES 


During the financial year the advances on 


securities amounted too Fr. 30.651.003.000 
In 1924, they amounted to............... »  31.544.997.100 
1:67 8. decrease dt., oS E Fr. 893.994.100 


The item of advances was as below : 


Maximum, 6th May 1925.................. Fr. | 3.176.100.000 
Minimum, 23rd December 1925............ » 2.538.900.000 
In 1924, the maximum and minimum were as follows : 
Maximum ES МИРО DE Fr.  2.933.300.000 
Midi HEN ER EL КЕЛИМ; » 2.378.700.000 


NOTES IN CIRCULATION 


The variations in the amount of notes in circulation were as 
follows : 
Maximum, the 24th December 1925........ Fr. 49.992.606.215 
Minimum, » 28th January  1925........ »  40.515.860.220 


On December 24th 1925 the details of the notes in circulation 
were as below : 


21.489.762 notes of 1.000 Fr. value........ Fr. 21.489.762.000 
6.123.703 „ „ 500 „ а, » 3.061.851.500 
190.145.332 „ » 100 „ EA Se »  19.014.533.200 
71.957.091 » » 50 » Ki TRAE К? » 3.597.854.550 
21.061.811 » „ 20 » » dv » 421.236.220 
156.233.887 „ » 10 » Diy art E » 1.562.338.870 
169.005.975 » „ 5 » N за O A » 845.029.875 
636.017.561 notes total value.............. Fr. 49.992.606.215 


The maximum of authorised issues which had been fixed at 
41 milliards by the decree of September 28th 1920 was successively 
raised to 45 milliards by the law of April 15th 1925, to 51 milliards 
by the law of June 27th 1925 and to 58 3 milliards by the law of 
December 4th 1925. 
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CURRENT AND DEPOSIT ACCOUNTS 


The amounts paid in to current and deposit accounts were as 
follows : 


GE A AIR SL A m Fr. 854.429.900.000 

The withdrawals amounted to » 853.221.200.000 
i. е. a total movement amounting to...... Fr. 1.707.651.100.000 
In 1924 this movement amounted to »  1.654.433.200.000 


There is, therefore, an increase of 


5 Fr. 53.217.900. 000 


On 24th December the balance of the current and deposit accounts 


amounted to, un a LL LE RR END Fr. 3.168.073.000 


The maximum and minimum of these accounts were as follows : 
Maximum, 16th December 1925............. Fr. 3.250.100.000 
Minimum, 11 March 1925.................. » . 1.866.300.000 


The number of current or deposit accounts opened in Paris, the 
Branch Offices and Auxiliary Offices increased from 344.600 at 
the end of 1924 to 346.500 at the end of 1925. 


If the interest accounts be included, the total number of accounts 
opened in our books exceeds 373.000. 


CASH MOVEMENTS : SPECIE, NOTES 
AND TRANSFERS 


The general movement of cash (receipts and payments) is as 
below : 


рее. ode. EL ERIT Mor AR ETA Fr. 951.741.900 
co AB a Rabe pe CS Me NIE OE s die » 266.856.369.700 
ле ыа AL PR ere Ge dat D »  1.812.247.610.700 

LGBl, Na echt sti Fr. 2.079.655.722.300 


In this general movement 87% of the transactions were carried 
out without any movement of cash. 


The above shows how adequate have been the measures we have 
taken in order to increase the use of transfers and cheques. 


During 1925 the number of promissory notes, transfers and 
country cheques amounted to.............. Fr. 80.328.980.700 
ав анаша òĩ§:•d A д, EL LRU »  73.510.804.900 


r ES. pray ae Fr. 6.818.175.800 
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The details of these issues are as below : 


1924 1925 
Promissory, notes ERP nee 16.890.200 15.329.200 
FFT 59.327.199. 100 65.532.505.500 
Ges ck mS pak anes 9.303.933.700 9.951.364.200 
Circular cheques (Letters of cre- 
T 4. 862.781.900 4.829.781.800 


73.510.804. 900 80.328. 980.700 


АП our offices have a current account for postal cheques (chè- 
ques postaux) at the post office of the district. 


In 1925, the total movement of these accounts (debit and credit) 


AMOUR E Cor Se ae ONE D QE IE e Fr. 52.723.315.000 
lee, Жы „шады р » 44.567.131.000 
IG SdDXHICTEBSe; OL SQ oie aan le PPT MENU S Fr. 8.156.184.000 


This year in 52 offices (Aix, Albi, Auch, Bar-le-Duc, Bayonne, 
Beaune, Bergerac, Blois, Bourg, Brest, Brive, Cavaillon, Cette, Col- 
mar, Coulommiers, Dax, Digne, Elbeuf, Evreux, Flers, Fontai- 
nebleau, Fourmies, Gap, Grasse, Gray, Hazebrouck, Issoudun, 
Libourne, Louviers, Lunéville, Meaux, Melun, Mont-de-Marsan, 
Montereau, Montluçon, Morlaix, Moulins, Narbonne, Niort, Pau, 
Perpignan, Redon, Remiremont, Riom, Saintes, Saint-Dié, Saint- 
Dizier, Saint-Lô, Saint-Malo, Sens, Tarare, Toul) we arranged for 
clearing houses for the settlement of time commercial bills. 


The number of these local clearing organizations was thereby 
raised to 165. 


The bills discounted through the above organizations 
amounted to : 


In31090: C. Ее O аз BOSE AR Fr. 56.933.400.000 
as against in 1924.......... e » 444.893.000.000 
Тхе! AMPRICT CASE of.) ЫДА Fr. 12.040.400. 000 


DOUBTFUL BILLS 


On December 24th 1925 the balance of doubtful Bills in Paris and 
in the Branch and Auxiliary Offices amounted to Fr. 196.153.900. 
This figure is set off in our provisional accounts. 


During the next year we expect to receive considerable amounts 
in respect of these bills both on account of payments which will 
be made by various debtors and of the guarantees constituted in 
our favour. 


2 10 EA 


DEPOSIT OF SECURITIES AND STOCK 
EXCHANGE ORDERS 


At the end of the Financial year 1925, the 


AE details of the deposit 
of securities was as below : 


Depositors Securities 


Securities deposited in Paris by indivi- 


A а er ENS TM 90.283 8.629.795 

Securities deposited in our Branch Offices 
by individuals... , ERES 30.448 1.829.730 
Total; cog а eee 120.731 10.459.525 


Securities deposited by the Stockbrokers’ 
Syndicate (Syndicat des Agents de 


Ghan ge 88 70 1.926.923 
Grand tak 120.801 12.386.448 


The Stock Exchange Orders carried out for the account of our 
customers were as follows : 


Number Amount 
In: 9 a VE D ELITS 224.853 Fr. 1.543.856.100 
as against : Wer 
In 982444 Lo er 254.314 »  1.723.003.300 
Decrease:in 19 Re 22:25 29.461 Fr. 179.807.200 


LOANS TO THE STATE 


As we pointed out above, the maximum authorised for temporary 
loans to the State since the beginning of the war, and which on 
January Ist 1925 amounted to 22 milliards, was successively raised 
during the course of the year to : 

26 milliards by the agreement of April 7th, 
32 » » „ » » June 30th, 
and to 39 4 » » » » » Nov. 24th and Dec. 7th. 


The balance of these loans at the end of the year amounted to 
35.950 millions. 


In accordance with the terms of the agreement of April 7th last, 
the annual reimbursement for the year 1925 was fixed at the avai- 
lable credit at the end of the year from the Reserve and Amortisation 
Account. 


The balance of this account on December 31st 1925 amounted 
to Fr. 954.625.713.22. 


— 1 


The Treasury has made up this balance to a milliard francs by 
drawing against the unused balance of the dollars remaining from 
the Morgan loan which had been paid to us under the conditions 
fixed by our agreement of December 22nd 1924, an account of 
which was given in our previous report. 

The balance of the Reserve and Amortisation Account thus raised 
to a milliard was employed for the reduction of the State Debt 
which in consequence was reduced from 35.950 millions to 34.950 
millions. 


The maximum of the loans authorised was similarly reduced from 
39 4 milliards to 38 3 milliards. 


AMORTISATION ACCOUNT 


The reserve and amortisation account which was opened in 
accordance with the law of December 26th 1914 ratifying the agree- 
ment of September 21st of the same year, and with the law of 
December 20th 1918 ratifying the agreement concluded at the time 
of the renewal of the Bank’s privilege, up to December 31st last 
had been credited with a number of payments amounting to 
5.184.020.001 fr. 07 and these in accordance with the above men- 
tioned agreement were distributed as follows : 


Amortisation of doubtful frozen bills... Fr. 8.265.571.66 
Amortisation guarantee for recoverable 
POLE DIS RA UA » 503.164.086.35 
Surplus paid to the State on December 
31st 1921, 1922, 1923 and 1924. »  3.717.964.629.84 
Surplus paid to the State on December 
00 A Poe Een! » 954.625.713.22 
Total 12. a cu ES Fr. 5.184.020.001.07 


'The additional clause of March 11th 1918, moreover, provides for 
the opening of an additional account, to be credited with the interest 
paid to the Bank on the balance of the amortisation account, pending 
the allotment which will take place on the day of final settlement. 
This interest is reckoned at the same nett rate as that on loans to 
the State. 


On December 24th 1925, this interest amounted to 18 millions 
69.711 franes 85 cent. 


GREEK LOAN 2 1/2 % GOLD 1898 


The amount of coupons paid by us on maturity dates April Ist 
and October Ist was as follows : 


їп 1925 9.739 Opern Fr. 304.343. 75 
» 1924 9.855 Da os Ру PAT SRE A oy 307.968.75 
Deeresse II UNS" ИАА Fr 3.625. » 


PR.OFIT and EXPENDITUR.E 


During the financial year 1925 the gross 
and extraordinary profits (less deductions 
made in accordance with the laws of De- 
cember 26th 1914 and December 20th 1918) 
credited in the Amortisation account 
amounted, i : CE: Fr. 704.923.929. 37 

The Administration ex- 
penses for Paris and the 
Branch Offices including 
the amortisations of the 
Branch Offices, the main- 
tenance charges for notes 
and specie, etc., amounted 
19553535 en A Fr. 279.214.237.62 


The expenses in connec- 
tion with the purchase of 
buildings required for the 
decentralisation of the en- 
cashment department in 
Par: ыы Ет. 930.000. » 


The expenses in connec- 
tion with the purchase of 
buildings for the formation 
or extension of Branches 


and Auxiliary Offices. Fr. 2.204.000. » 
Payments to the Pension 

Fund : 
1. To the Pension Fund 

of the employees..... Pr; 2.000.000. » 
2. To the Pension Fund 

of the ladies employed. Fr. 1.000.000. » 


Special allowances gran- 
ted to the staff on account 
of the high cost of living, 
or on account of their ha- 
ving a member or members 
of their family dependent 
on them, allowances to 


friendly societies..... Fr. 10.183.634. » Fr. 325.531.871.62 


The nett balance therefore amounts to... Fr. 379.392.057.75- 
To the above must be added the follow- 
ing : 
The rediscount for the second half of 1924. » 23.796.838. » 
The balance brought forward from the 
erde,... а Ur » 2.046.485.30 


Total ap NA LOS NET Fr. 405.235.381.05. 
From the above total the 
following must be deduc- 
ted : 
1. The payments made : 
То the State, general or 
special taxes and royal- 
c Er. 
To the additional ac- 
count being interest credi- 
ted to the amortisation ac- 
count (Law of December 
n Fr. 2.075.177.30 
To the profit account in 
addition to the capital, 
being amounts correspon- 
ding to the portion added 
to the nominal capital 
yielded by the raising of 
the rate on discount above 
5% and on loans above 
FFFFFFFFV ee ч Вр: 79.901.997.64 
2. On account of the Re- 
serve for depreciation of 
Government and other se- 
curities representing capital 
invested and other reser- 
7 Fr. 76.000.000. » 
3. The re-discount for the 


second half year 1925. Fr. 19.374.759. » 


4. Balance brought for- 


ward from the second half 
year TIRDA NAO Fr. 852.816.68 Fr. 388.478.708.327 


210.273.957:70 


: Fr. 16.756.672.73 
The nett balance in conjunction with the 
income from the Bank's own investments 
атпоийййр . rn eno Hn oreo о MS Fr. 37:993.327. 27 


have put it in a position to pay on the 
shares a nett dividend of 300 francs, viz., 
182.500 shares E Auie seir oue MR PAU la RIA Fr. 54.750.000. » 


ds a N 


DIVIDENDS AND SHARES 


The gross dividend for the first half year of 1925 


WARLA c ee. Fr. 164.77 
That of the second half year at. » 189.02 
оре yenas CARRE со ме TE Fr. 353.79 


The above corresponds to а nett dividend, after 
deduction'of taxes, of. tuan.. aen a Mee Fr. 300. » 


The dividend on the 182.500 shares of the Bank is payable at the 
Head Office to 9.093 shareholders holding 87.266 shares, and at 
the Branch and Auxiliary Offices to 20.523 shareholders holding 


135.151 shares belong to shareholders who have free disposal 
of their property, and 47.349 to married women, minors, and to 
persons deprived of their rights, who are only entitled to alienate 
their property provided they have certain authorisations or have 
fulfilled certain formalities, 

On December 24th 1925, our shares were allocated among the 
shareholders as follows : 


Shareholders holding I share... 10.632 
» » 2 shardg ͤ ev 6.389 

» » 3.107 Dare eme ont 6.585 

» » Dto udo SLEEP. 3.217 

» » e e О os 1.472 

» » F 588 

» » RARE NA MA eA Т, 350 

» » 51 to 100 TEE ERBE S PP NE 266 

» » Over LU) Be . 117 

То ШЕ N EU MZ COMPRE CT 29.616 


The number of shareholders holding one share is 35% of the 
total and the number of shareholders holding one or two shares is 
more than 59% of the total. 

In concluding this report on a year during which the difficulties 
of the State Treasury were on several occasions of so serious a nature, 
that in spite of all efforts made it was impossible on three occasions 
to avoid inflation with its far reaching consequences, we wish to 
state that we entertain no doubt that this trying period must now 
be definitely at an end. 

The Bank feels it has done all it could to prevent this state of 
affairs and to ensure its being remedied as soon as possible. 


It, therefore, hopes that in the interests of the country it will be 
able to resume its normal duties and in accordance with the object 
of its foundation will be in a position to devote all the resources 
of its credit to the development of trade, industry and agriculture. 
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ASSETS 


Specie and Bullion / 
in Paris, in the 
Branch Offices 
and abroad ...... | 


Available Cash and credits abroad. 
Bills due yesterday to be cashedto- 
da 


» » inthe Branch Offices, 
Loans on Bullion and Specie in 
Paris ar 


RETE Ca йге, "бр ру 


ee eee vir ө ә,» „% „ „ 


Loans to the State (Laws of'0/ June 
1857, 13% June 1878, 171h No- 
vember 1897, 29th December 1911 
and 20th December 1918)........ 

Loans to the State (Laws of 5th Au- 
gust and 26th December 1914, 
10th July 1915, 16% February 
and 4th October 1917, 5th April 
and Tih June 1918, 5th March and 
17/h July 1919, 22nd April and 
315/ December 1920, 31s! Decem- 
ber 1922 and 27th December 
1923, 31s/ December 1924, 15th 
April, 27th June, 23rd November 
and 4th December 1925). . . ..... 


French Treasury Bills discounted in 
respect of loans made by the State 
lo Foreign Governments (Lawsof 
Isl April and 20th December 1915, 
15th February and 4th August 
1917, 22nd March and 20th De- 


Available « Rentes »... 
« Rentes » tied up (Law of 9/h June 
1857). 
Premises and Furniture of the Bank 
and Buildings of Branch Offices. 


Special Reserve Fund............ 
Miscellaneous een LH Au 
DOTA ст. ME he 


3.683.768 585 02 


1.864.320.907 то! 5.868.158.232 36 


5 548.089.492 72 


320.068 739 64 


1.823 572 93 
1.734.870.127 22 


/ * re r FR «ype 
1.837.993.732 „ 3-572.863.859 22 
689.763 85, EE = 
4.663 554 ae 5.353 317 85 
» » 
/ » » 
» » \ 
288.510 510 93 | 
2,539 655.378 93 
2.251.144 868 „ 


200.000.000 „ 


34.650. 000,000 » 


5.209.000.000 „ 
12.980.750 14 
233.759.571 89 


100.000.000 „ 


188 648 374 16 
8 407.438 93 
3 431.334.795 02 


56 586.060.556 93 


Bank's Capital ........... ...... 
Profits in addition to the Capital 
(Laws of 9th June 1857 and 17th 
November 1897)............... 
Personal Property Reserve.....-- 
Real Estate reserve.............. 
Special Reserve ....... 

Amorlisalion: 

guarantee 

\ (Convention of 

26th October 
1917, Art. 3)... 
Surplus applied 
in the amortisa- 
Lion of loans to 
the Government 
Additional Interest Account to the 
Amortisation Account (Law of 
20th December 1918)........... 
Bearer Bills in circulation... 
Interest on securities deposited or 
transferred.......... 
Promissory’ Notes and Receipts 
payable in Paris and in theBranch 
Gee 8 
Treasury Current Account. 
Current and Deposil Accounts Pa- 
UE Le SONO 00 УТАА 
Current and Deposit Accounts 
Branch Offices 
Dividends Payable............... 
Rediscount of bills discounted not 
due for payment... .. 
Proportion of proceeds to 
be added to the nominal 
capital (Laws of 9th June 
1857 and 17th November 
1897) 
Reserve for depreciation 
on Government & other 


Amortisation 
account 
(Laws of 26th . 
December 1914 
and 20th De- 
cembre 1918). 


ss... 


| Profil securities 
and Allowances to staff.. ... .. 

Loss ] Gross Dividend 189 fr. 024 

(Net: 155 fr.) 2 

Payment to the State ofan 

) amountequivalent lo the 
portion of the annual di- 

vidend exceeding 240 fr. 

Пе ARA dv SCT 

Carried forward......... 

Miscellaneous s ае. 

ОРАЙ NS IH 2 dre bte DOS 


LIABILITIES 


182.500.000  » 


152.246.756 69 
22.105.750 14 
4.000.000 » 
8.407.444 16 


504.440.686 35 


904.479.049 50 
18.069.777 85 

49.992.606.215 „ 

92.917.492 93 

372.114 94 

63.574.353 59 

1.733 994.011 08 | 
\ 3.168.073.135 08 

1.434 079.194 „ ab 
2.699.513 „ 


19.374.759 » 


34.439.562 19 


16.000.000  » 


9.400.000  » 106.139.330 09 


34.496.951 22 


10.950.000 » 
852.816 68 


3 : 
иии — — — — — 


1.344.054.248 61 
56.586.060.556 93 


Les Imprimeries J. BRARD 


Gendre et Successeur 
Rue Nationale, Müru (Oise) 


FEDERAL RESERVE BANK 


or NEW YORK 
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Dear lr. Schomp: Ж 


Confirming my talk with you by telephone this morning, 
I am enclosing copy of my letter of introduction to you, which I 
have taken the liberty of giving Messrs. Charles Prevot and Paul 
Schuhler, end which is self-explanatory. I understand that 
they will present the letter on Wednesday morning, February 3, at 
10:30, and I bespeek for them your kind consideration. 


Sincerely yours, 


AR: LUN 


J. Н. CASE, 
Deputy Governor. 


Mr. Albert L. Schomp, 
Vice President, American bank Note Compeny, 
70 Broad Street, New York 


Enclosure. 


02N 
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FEDERAL RESERVE BANK 


or New York 


; e | LME 
ue SO 


Deer Mr. Schomp: 

Referring to my talk with you by telephone this efternoon, 
this will serve to introduce to you Messrs. Charles Prévot and 
Paul Schuhler, two officers of the Bank of France. 

Mr. Prévot, who spent severel weeks with us during the 
fall of 1927, observing and studying American finance and business 
and the operations in our bank, and who returned to France the early 
part of this year, has just come back to this country to complete 
his study and has brought Mr. Schuhler with him. Mr. Schuhler is 
interested in the American system of note issue, especially the | 
manufacture of bank notes, and has expressed a wish to visit a plant 
engaged in that process. Because of his own position as Managing 
Engineer of the Note Manufacturing Department of the Bank of France, 

Mr. Schuhler understands that many of the operations of a concern such 
es yours are necesserily of a confidential nature and, consequently, are 


not open to visitors for inspection. Any courtesy, however, that you 


may be enabled to extend Mr. Schuhler and Mr. Prévot will be apprecisted 
by me. 


Sincerely yo 


TARATA | 


Deputy Governor. 


Mr. Albert L. Schomp, 
Vice President, American Bank Note Company, 
70 Broad Street, New York, N. Y. Pr 


February 8th, 1928. 


Mr. J. Herbert Case, Deputy Governor 
Federal Reserve Bank of New York 
33 Liberty Street, New York City 
Dear Herbert: 

We were very pleased to meet Messrs. Prevot and 
Schuhler and I em furnishing them with a letter of intro- 
duction to Mr. Winthrop M. Crane, as has been requested. 


Faithfully yours, 


ALS.S. Vice President. 


February 8th, 1928. 


Mr. Winthrop M. Crane 
Crane & Co. Inc. 
Dalton, Massachusetts 


Dear Winthrop: 


Please permit this to serve as an introduction for Messrs. 
Charles Prevot end Paul Sehunler, officers of the Bank of France. 
Messrs. Prevot end Schuhler have come to us introduced by Mr. J.H. 
Case, Deputy Governor of the Federal Reserve Bank. 


Wr. Case explains that Mr. Prevot has heretofore made a 
study of certain methods and operations in vogue in the Federal Re- 
serve Bank and that Mr. Schuhler is interested in the American sys- 
tem of benk note manufacture. 


Any courtesy that you may be able to extend to Мг. Prevot 
and Mr. Schuhler will be greatly appreciated. 


Faithfully yours, 


8.8. President. 


February 8th, 1928. 


Mr. Charles Prevot 

C/o Mr. J. Herbert Case 

Deputy Governor Federal Reserve Bank 
33 Liberty Street, New York 

Dear Mr. Prevot: 

It gives me great pleasure to enclose herewith a let- 
ter of introduction to Mr. Winthrop М. Crane, the managing head 
of Crane & Company at Dalton, Massachusetts. 

As explained to you, Mr. Crane will be pleased to 
meet you at Pittsfield Thursday evening upon the arrival of the 
train leaving New York at 3:20. I am enclosing herewith proper 
train reservations for your use, together with time table, from 
which you will observe the train leaves the Grand Central termi- 
nal at 3:20 P.M. Thursday February 9th. 


Faithfully yours, 


President. 


February 9th, 1928. 


Mr. Joseph Claudet 

C/o American Bank Note Company 
8 Rue Edouard VII 

Paris, France 


Dear Joe: 


Yesterday we received a call from Messrs. Charles Prevot 
and Paul Schuhler, who came to us introduced by J. Н, Case, Deputy 
Governor of the Federal Reserve Bank, and I am enclosing herewith 
a copy of this letter of introduction. 


In my observation of Mr. Schuhler I found that he was a 
very keen technician on the subject of bank note manufacture, and 
it did not seem expedient to take him to our Plant. I endeavored 
to extend to him every courtesey here, however, and gave him a let- 
ter of introduction to Winthrop Crane as he requested. They are 
leaving to-night for Dalton. 


I expressed regret that you were not here and explained 
that you were absent in Europe just now. 


I am writing you this so that you may have the informe- 
tion, and for your consideration. 


I was uneble to gain from these gentlemen any definite 
information that they were contemplating steel plate note manufac- 
ture, but mpparently they have some interest in that direction. 


Yours very truly, 


President. 


FEDERAL RESERVE BANK 


OF New York 


AN rud February 9, 1928. 


Dear Albert: 

Thank you for your note of February 8, accompenied 
by copies о? letters of introduction to Mr. Winthrop Crane 
which you heve been good enough to furnish to Messrs. Prévot 
апа Schuhler. I appreciate the courtesy you have shom these 
two gentlemen in making it possible for them to visit the 
Dalton works of Crene & Company, Inc. 

With best regarcs, I em, 


Sincerely yours, 


72 nET : 


. В. CASE, 
Deputy Governor. 


Mr. Albert L. Schomp, 
Vice Presicent, American Bank Note Company, 
70 Broad Street, New York, N. Y. 


AMERICAN BANK NOTE COMPANY. 


SUBJECT GENERAL - 
Telephone Call of Mr. Schuhler 
of the Banque de France. 


Dare March 22, 1928 


Mr. Schuhler of the Banque de France has just telephoned 


to ask us to write to you, to thank you for the cordial reception given 
to him and to his colleague during their visit to New York, and to 

e say that he will be delighted to return this courtesy whenever the 
occasion presents itself here in Paris. I replied that Mr. Claudet 
would call upon Mr. Schuhler upon his return to Paris. I am very pleased 
that we shall now be able to make some acquaintances with the Banque de 
France, as it is often useful in many ways to know some of the officials. 
The two men we knew best left the Banque some two years ago, and since, 


it has not been quite convenient to begin again, во this comes at the 


right moment. 


e Yours very truly 
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PARIS 


MR, SCHUHLER of the BANQUE DE FRANCE 


UP id April 5,1928, 


We note all you say in your letter of 
Merch 22nd en? are glad to learn that this gentle- 
man was pleased with the treatment he received at 


our hands, 


Yours very truly, 


Manager Foreign Department, 


ruc/ ru 


BANQUE DU CONGO BELGE CS 


G CA 


NS е August 1, 1928 


І enclose herewith а clipping оп the subject of bank notes 
which may be of some interest to you, particularly as it throws additional 
light on the numbering method used by the Banque de France, which seems to 
be very similar to that used by the above Bank whose explanation Mr. Claudet 
and myself were not certain of having clearly understood at the time. You 
probably have it down "pat" by now. It would interest me to hear if and 
how you see your way to carry out this numeration. 

This article further alludes to a bank note paper recently 
adopted by the U.S. Government which resists 5000 foldings. Beats ours, 


doesn't it, or is this figure exaggerated ? 


Yours very truly 


HJB=G 


PARIS 


BANQUE DJ CONCO BELGE 


August 14, 1928, 


With reference to your letter of August lst, 
together with the newspaper clipping attached thereto, with 


revard to the numbering system used by the Bank of france, this 


would appear to be exactly the seme as adopted by the above 
bank, 

After a little study of this numbering we 
finally arrived at an understanding as to how it was to be 
done, and by this same mail wo are sonling you а schedule ex- 
pleining the seme which is, without doubt, very similer, if 
not the same, as thet of the Bank of France, 

Concerning the article which alludes to а 
bank note paper recently adopted by our government which resiste 
5000 folds, I would sey thet this probably was made by the Bureau 
of Stundards in Washington, and has not yet been placed on the 
market for commercial purposes, When one experiments and wishes 
to apply the seme to commercial purposes, it is quite a different 
matter, 

All we can say is that the paper which is being 
furnished by our company is as good, or better, then eny paper on 
the market, 


OTHER COPY IN 


Yours very traly 
РЕ м ER De ER 


Jc /1u Vice President, 


е ДИ leak | 
Taza 
TRANSLATION 


i "La Croix" - December 29, 1928. 


Concerning the bank notes 


The following information is taken from the "Idée". 


Identification of genuine bank notes. 


The paper of the notes is very thin, of a metallic sonority when 
crumpled, exempt from all defect of manufacture, slightly glazed, not very 
thick when new. 

$ The printing is faultless; before being placed in circulation, the 
notes are carefully verified and the least defect causes the note to be re- 
fused. The numbers and letters of identity of the notes are perfectly clear. 

The colors of the bank notes are always slightly dull and blend 
well. Generally, false notes have bright and harsh colors. With age, the 
paper becomes yellow, it gets dirty, by circulation it becomes less sonorous, 
thicker, but the general coloring always remains harmonious. 

The watermark is the stamping made during the manufacturing of the 
paper; it is always exempt from all defect on the genuine notes and defective 
on the false notes. The watermark can be decomposed into three different 
shades of color: that of the background of the paper; that corresponding to 
the lighted parts of the vignette and the shaded parts; the whole having 
a velvety general aspect obtained by special processes, impossible to imitate 
by means of acids or by mechanical processes. 

By passing a silver object with a sharp point on the vart not 
covered by the vignette, the watermark is striped and the line thus ob- 
teined is similar to one which might have been drawn by a lead pencil. 

The notes are numbered from 1 to 1 000 and each series of one 


thousand notes is designated by a letter of the alphabet, the letter "I" 


being omitted. 


РТ pes 


An alphabet of notes comprises therefore 25 series and the al- 
phabetsreceive an order number. The number of the note placed in the up- 
per left hand corner, is repeated in the lower right; the designation of 
the alphabet and its indication appearing in the upper right hand corner 
are repeated in the lower left. Only the notes of 5 and 10 francs carry 


this matriculation only once. 

The control number appearing in the center of the note is obtained 
in the following manner: 

Multiply 25 000 by the number of alphabets preceeding the one of 
which the note is a part (remembering that the letter W ie placed after 2); 
then add as many times 1,000 as there are letters before that of the series 
in which the note belongs, and lastly add the number corresponding to the 
rank occupied by the note in its series letter. 

The central number of a note appearing as follows: 

496 K. 28,982 

will be controlled in the following manner; 


1) For the preceding alphabets, 25 000 x (28 982-1).....724 525 000 


2) For the series of 9 letters preceding К, 1,000 x 9.... 9 000 
3) For the number of the note in series Ko... 496 
724 534 496 


This number indicates the rank occupied by the note in the manu- 

facture of its class. 
FALSE NOTES 

The Bank of France is not obliged to reimburse a false note to 
the bearer of good faith. (Decree of the Tribunal of Commerce of the Seine, 
July 4 1822). 

As the falsification of а signature cannot involve the responsa- 
bility of the supposed signer, the Bank of France relies on the above quoted 


decree to refuse in principle the reimbursement of false notes. 


In case of contestation, the false note is remitted to the court; as 
the transmission to the judicial administration may aid in the discovery of 
the counterfeiter, and the presenter cannot claim a document which is of no 
value to him. 

The principle being admitted that the Bank of France is not obliged 
to reimburse false notes, there are certain circumstances where reimbursement 
is made. 

Involuntarily, when the imitation is such that the counterfeit is 

$ discovered only during the sorting operations effected by the Bank; under these 
conditions reimbursement having been made, the loss thereof is borne by the 
Bank in full. 
- Voluntarily, when the Bank considers it a matter of public interest. 
not to shake confidence. 

Penalties. - The law condemns to penal servitude for life those who 
have falsified or counterfeited bank notes, as well ag those who have knowingly 
made use thereof. 

® / Í The manufacture, sale, peddling or distribution of bank note-advertise- 
| ments having some resemblance to bank notes is prohibited. 
Every offender is punished with a fine of from 16 to 2,000 francs. 


| 
\ апа imprisonment of from five days to six months. (Law of July 11 1885). 


REIMBURSEMENT. OF MUTILATED NOTES 
This reimbursement is effected ex-officio when shave is lacking ex- 
clusively from the note only one of the following parts: 
An insignificant part of the vignette; 
A part of the control number ; 
All or part of the date of issue; 
The upper letter and number of the alphabet. 


The upper letter and number of the alphabet. 


The upper order number; 

The lower order number. 

Moreover the mtilation mst not in any way cause any suspicion of 
fraudulent intent. 

When the fragments presented for reimbursement enable sufficient 
identification and that however the importance of the fragments not presented 
cause the possibility of a second presentation, the note can be reimbursed only 
after 4 period of time sufficient for the risk of this second presentation to 
be practically removed and the Bank of France has fixed this period of time as 
six years. 

The bearer has the option to obtain the immediate payment on condi- 
tion that he deposit in guaranty for six years а deposit of certificates of 4 
capital equal to the amount of the note. 


This immediate payment is not provided for for the notes of 20, 10 and 


5 francs, the time being reduced to one year. 


February 14, 1929 


Extract from A.G.Nigolopulo letter.......Orig.rec'd Mar.5 & filed inGreek Stamps # 54 


Relative to the sharé certificates of the Bank of Greece, 
this institution has asked the Bank of France, the Bank of England and the 
Reichbank, who also have nominative titles, to find out their way of proceed- 
ing for the payment of their dividends, either by coupons, or against plain 
receipt, and will then take a decision accordingly,hoping to be able to do 
without the coupon sheets. This will coincide with the return ot Mr. Diomede, 
gone for business in Egypt, and we will ask then for the propostions of the 


three concerns, which I mentioned to you. 


PARIS 


NEW 1000 FRANC NOTE. e 
XY oV 
ы ad 
RS April 11,1929. 


I note from the magazine entitled "L'Art Vivant”, 
under the heading "L'Esthétique du Billet de Banque”, that a new 
1000 Franc note has been issued, 

will you please obtain one of these and send it to 


us, as we desire to make a study of the ваше, 


Yours very truly, 


Vice President, 


170% IU 


L'ART VIVANT 


А A j N if 
\.-DLESTHETIQUE DU BILLET DE O de 


Le billet de banque ne se résout pas à prendre la qualité 
d’une pièce de collection. Doué d’une individualité active, 
il ne consent point à languir dans un album pour flatter 
l’œil des dilettantes. Sa destinée est vagabonde; il passe en 
éveillant d’ardentes passions. Le secret de sa puissance est 
lié au plus profond instinct des hommes. Ceux-ci, pour 
acquérir le papier-monnaie, peinent, souffrent, commetterit 
des faits glorieux ou des turpitudes, puis saisissent les coupu- 
res, trop émus pour éprouver le besoin d’en discuter les dehors. 


* 
* * 

Law, grand seigneur de la finance, ayant pénétré les 
arcanes de la banque d Amsterdam (qui, depuis 1609, procé- 
dait а des émissions réguliéres de billets), se donna pour 
mission de relever le crédit de la France, en créant des 
Compagnies et une banque officielle. 


«Il a esté accordé, le 2 May 1716, des Lettres Patentes 
en faveur du S. Law et sa Compagnie pour établir une 
Banque générale. 

«Les Billets sont faits en Ecus de Banque, c’est-à-dire 
en Ecus du poids et titre du jour, ils étoient donnez afin que 
l’argent de Banque étant toujours du méme poids et du méme 
titre, ne рйї étre sujet а aucune variation. 

«Ces Billets sont gravez avec une dentelle а costé; ils 
ont chacun leur numéraire et sont signez par les : Law, 
directeur de la Banque ; visez par les : Fénelon, Inspecteur, 
et controlez par le s. Duverest; ils sont reliez dans les 
livres d’où on les coupe quand ils sont signez et où il reste 
la moitié de la dentelle et un double du numéro de chaque 
billet. Il y en a de mille écus, de cent écus et de dix écus... 

«Il у a dans le papier de chaque billet ces mots : Banque 
Générale, ce qui se fait dans la fabrication du papier. Il y a 
frapé au bas de chaque Billet un Sceau ой est gravée une 
femme qui a le bras gauche appuyé sur un pied d’estal au 
bas duquel est une corne d’abondance renversée et qui tient 
de la main droite un compas ouvert. Il y a autour de ce Sceau, 
pour légende : Rétablissement du Crédit, et pour exergue : 
premier May 1716. 

«Ces Lettes Patentes ont été registrées au Parlement 
le 4 du méme mois. » 


Les considérations d’esthétique avaient peu de poids prés 
du souci d’organiser la fortune du royaume. Le premier 
billet de banque se présente comme une simple feuille ой 
s'inscrit une formule commerciale. Le sceau en cons- 
titue l'unique agrément. Les signatures, à l'origine appo- 
sées à la main, furent bientót reproduites par l'imprimerie, 
car les émissions se multipliaient. Une politique financiére 
malheureuse, les intrigues des spéculateurs, l'importance des 
inflations et l'abondance de la fausse monnaie conduisirent 
à sa perte le système de Law. Nous détachons d'un texte de 
juin 1720 cette morale : 

«Le papier a toujours eu, dans le Royaume, le méme In- 
convénient que celuy-ci. On le fait dans des intentions pures 
et justes, mais les conjonctures en font toujours abuser. 
Pareille chose étoit arrivée sous le Régime du feu Roy, par 
raport aux Billets de Monnoye qui parurent sous le minis- 
tere de M. de Chamillart. Ces premiers billets ont été faits 
en 1705.» 

Le billet de banque ne réapparut qu'en 1776, avec la créa- 
tion de la Caisse d'Escompte, qui fonctionna jusqu'en 1793. 


Sur le papier blanc ou uniformément teinté, sans filigrane! 
se détache en médaillon le profil de Louis XVI. C'est unt 


pièce comptable tirée d’un livre à souche, une sèche synthèse + QI 


d’un passage de l'Encyclopédie : «Le billet de banque est 
un bon de monnaie qui revét la forme d’un titre de crédit ;' 
au porteur, remboursable en espéces à présentation. Le billet 
de banque n'a qu'une valeur fiduciaire.» + 

A proprement parler, il n'avait pas de valeur artis- 
tique; c'était peut-étre un bienfait; aujourd'hui, nous 
regrettons cet état d'heureuse neutralité. 

Cependant, l'Assemblée nationale avait décidé, par les 
décrets des 19-21 décembre 1789, l'aliénation des biens na- 
tionaux. En méme temps, il fut décrété qu'il serait émis 
immédiatement un papier représentatif de la valeur des 
domaines de la couronne et des domaines ecclésiasti.' 
ques mis en vente jusqu'à concurrence de 400 millions. 
Ainsi naquirent les assignats, sous les auspices d'intentions 
pures et justes. Ces papiers ne sont pas des billets de banque, 
mais leur évocation est nécessaire dans cette rétrospective 
des valeurs. Ils sont d'ailleurs bien jolis, ces assignats, 
avec leur décoration élégante et précise, leurs promesses 
admirablement lithographiées. Dés 1792-1793, resplendit 
le titre : « République Française » Un ceil au regard 
féroce est grand ouvert'sur le crime ; sur une bande 
role, des devises précisent la signification du symbole : 
«La Nation récompense le dénonciateur »; «La loi punit 
de mort les contrefacteurs. » Des vignettes délicates 
ornent les billets : emblémes de liberté, emblémes de 
terreur, voisinent sans craindre les commentaires. Tantót, les 
gardiennes des droits de l'homme, vestales sanglantes, en- 
cadrent le texte sacré ; tantót, la Justice vérifie sa balance ; 
une esquisse naive et spirituelle présente le coq de la section 
des Gravilliers, qui se dresse sur l'anse d'une corbeille 
pleine de victuailles; sur un papier de 25 sols, Hervé 
signe : «La liberté ou la mort ». Mais le jeu de reproduire les 
assignats était facile; malgré les décrets terrifiants, les 
contrefacteurs se laissérent conduire par leur cupidité et les 
presses clandestines, concurrengant les presses officielles, . 
débitèrent les faux billets au rythme vif du couperet. D'autre 
part, l'armée catholique et royale de Bretagne répondait 
aux caisses républicaines par des livraisons de fausse monnaie 
et des émissions de billets d'argent remboursable au Trésor 
Royal, qui se distinguaient par une reproduction gracieuse 
de Louis XVII, enfant-roi aux longs cheveux bouclés, 
souverain de France et de Navarre, sous l'exergue: « Dieu 
et le Roi ». 

Ces associations de faits devaient abcutir à une conclusion 
normale que prévoyaient d'ailleurs les plus distingués éco- 
nomistes : l'assignat, dépossédé de sa valeur fiduciaire, 
était réduit à sa valeur esthétique. Les financiers et la grande 
majorité du public estimérent que cet avantage n'était 
point suffisant; c'est pourquoi le Directoire annonça au 
Conseil, par un message, dans une séance célébre, que les 
instruments servant à la fabrication des assignats seraient 
solennellement détruits. Ramel, ministre des Finances, 
évaluait que l'émission totale de ladite monnaie atteignait, en 
février 1796, la somme fantastique de 45.581.411.018 livres. 

A l'issue de la Révolution, trois banques importantes 
se constituérent, soit : la Caisse des comptes courants, le 
Comptoir commercial (caisse Jacob) et la Caisse d'escompte 
de commerce. Il nous a été donné de jeter un regard sur 


quelques coupures émises par cette dernière. Par leur aspect, 
elles rappellent les bons de 1а Caisse d’escompte. Dans un 
cadre très Sobre formé par les éléments décoratifs à la mode: 
épis de blé, palmettes, urnes, etc., s'inscrit la formule tradi- 
tionnelle ; au verso, se lisent les signatures des administra- 
teurs. Vers cette époque, un groupe de banquiers (dont 
Recamier) comprit l'intérêt d'une centralisation du commerce 
dé l’argent et créa les fondements d'une puissante institution 
publique. Nous détachons des statuts de 1799 : 

Article Ier, — Il sera établi une Banque publique sous 
la dénomination de Banque de France. Les fonds en seront 
faits par actions. 

« Article V. — Les opérations de la Banque de France 
consistent: ... 4° A émettre des Billets payables au porteur 
et à vue, et des Billets à ordre, payables à un certain nombre 
de jours à vue. Ces Billets seront émis dans des proportions 
. telles, qu'au moyen du numéraire réservé dans les caisses de 
la Banque et des échéances du papier de son porte-feuille, elle ne 
puisse dans aucun temps être exposée à différer le payement 
de ses éngagements au moment où ils lui seront présentés. » 

Le premier consul favorisa la création dela Banquede France 
(an VII). Le terme «billet de banque » parut pour la première 
fois dans la loi 24 germinal (14 avril 1803), laquelle conférait 
à la Banque de France le privilège exclusif de leur émission. 

Les coupures conservèrent longtemps encore leur carac- 
tere de sévérité : on les chargea de cadres toujours plus 
somptueux, décorés de motifs discrets. Le 15 mars 1848, 
parut un beau billet provisoire à fond vert et impression 
noire, établi et imprimé, par la maison Firmin Didot, sur 
‚ papier sans filigrane. Le billet de 1.000 francs de 1850 por- 

tait déjà les germes du mauvais goût qui devaient s’épa- 
nouit, en 1863, avec le lancement des billets bleus. « On nous 
dit qu'ils sont bleus », soupirait spirituellement Lamartine. 
Ils étaient dotés de fantaisies bleues au recto comme ай 
verso, et ce perfectionnement de la technique eut pour 
résultat d'imposer sur le même feuillet deux passables 
compositions au lieu d’une. L'effet fut jugé si réussi que 
l'émission qui suivit (1880) reprit les mêmes thèmes bleus pour 
les accorder sur un fond rose. C'était ravissant. Ne soyons 
pas ingrats, ne soyons pas injustes; regrettons l'anodin 
pour gémir sur le pire. Assistons, en essayant de garder notre 
sérénité, à l'apothéose dans les spheres officielles de MM. Luc- 
Olivier Merson et Walhain. On ne sait résister aux scénes 
émouvantes que leur art nous propose. Billets de 100 et de 
50 francs (1) qui vous ressemblez comme des frères, sans 
doute pout éprouver le distrait ; billet de 1.000 francs (2), 
vous nous êtes aimables par vos propriétés fiduciaires ; 
mais, vraiment, vous nous comblez par la qualité de votre 
esthétique : partout des farandoles, des Amours en plein 
vol, des enfants nus et pensifs, des paysannes méditatives, 
des forgerons dans leur uniforme médiéval, fiers comme 
devant le photographe. Lavoisier, Pasteur, édulcorés à sou- 
hait, figurent, hélas! dans une anthologie de lieux communs, 
parmi les pièces détachées des allégories désuétes. Il est mé- 
lancolique d'enregistrer de telles conséquences dans cepays 
ой le génie artistique se manifeste en multiples preuves 
éclatantes. Cette fois, le coup est rude, le grand public lui- 
méme en sourit, et le fait s'explique aisément de la ptotesta- 
tion des gens de goût pour le retrait du billet de 1.000 francs. 
Cependant, nous devinons que les préoccupations des émi- 
nents dirigeants de la Banque de France sont d'abord 
d'ordre utilitaire. L'histoire du papier-monnaie démontre 


(х) Dus aux soins de M. Luc-Olivier Merson. 
(2) Dü aux soins de M. Walhain. 


L'ART VIVANT 


que le principe de l'émission est intimement lié à la lutte 
contre les faussáires. La Banque de France a exigé la pet- 


fection dans la technique de la fabrication du papier fili-* 
. grané. Le papier du fameux billet de 1.000 francs possède 


des qualités essentielles, à la fois de légèreté, de finesse, 
de solidité ; la composition des encres dépiste les faussairés, 
et l'on ne saurait assez louer les artisans typographes dés 
ateliers officiels. Certes, voilà le plus beau papier du monde, 
mais encore serait-il désirable que ses vertus intrinséques 
fussent soutenues par des décors moins facilement vulné- 
rables aux atteintes de la satire. 

Aux Etats-Unis d'Amérique, des le dix-neuvième siècle, 
le billet de banque est envahi par l'esprit de romance. Les 
ensembles sont irréprochables lorsque le motif en médaillon 
reproduit le portrait (admirablement gravé) d’un homme 
d'Etat, mais il est singulier de voir, sur certaines coupures, 
au beau milieu d'une trame intéressante et sévère, des scènes 
de bergerie, un groupe de femmes sur le rivage, l’une jouant 
de la harpe, l’autre berçant un enfant, etc. Un billet du siècle 
passé nous révèle les bienfaits de la télégraphie : une jeune 
maman d’une main manie un appareil enregistreur, del’autre 
indique un monument fixé sur une verdoyante colline, tandis 
que deux bambins que ne tracassent guère les progrès de 
la science feuillettent un cahier d'images; spectacle édifiant. 
Les billets modernes ont conservé la tradition des vignettes 
d'un beau style et de la scène épisodique. 

Signalons le verso du billet de 10 dinara de la Banque de 
Serbie, heureusement réalisé par deux artistes français : 
MM. Clément Serveau et Deloche (graveur). 

Le prolétaire de la Caisse soviétique est tout un programme 
politique. Faisons silence sur les productions belges. Les 
Suisses, les Allemands ont compris l'excellence de cette 
formule décorative : broderies qui encadrent les lettres et les 
médaillons ; mais les teintes dont ils usent prêtent aux billets 
un aspect de tristesse où d'excessive austérité ; leur papier, 
assez grossier, n'est guère agréable ati toucher. 

Le papier-monnaie, ambassadeur de banque, mérite une 
parure conforme à ses hautes fonctions. Les sensibleries ne 
l'atteignent pas ; il convient mal à la dignité de son caractère 
de raconter des historiettes. Qu'il tienne son prestige des 
efforts conjugés de l'Agriculture, du Commerce, de la Science 
et des Arts, nous en sommes convaincus: certaines vérités 
premières confinent aux axiomes de La Palisse, et il est 
inutile de s'appesantir sur ce que chacun sait. Le billet de 
banque accumule sur sa faible surface la force de l'argent ; 
il est la somme dont le chiffre doit se détacher en vedette 
orgueilleuse. Sur un tableau de la finance, la présence est 
inopportune des Amiours, des bergères et autres personnages. 
L'allégorie détourne l'attention loin du sujet essentiel ; seule, 
la signification des nombres doit fasciner l’observateur, Une 
broderie compliquée de rosaces, cartouches, entrelacs doit 
se développer autour des inscriptions, des chiffres et des mé- 
daillons (portraits d'hommes célèbres, effigies de liberté, gra- 
vés ou filigranés), comme les harmoniques qui enrichissent un 
son fondamental. Les auteurs d'un billet ne sauraient trop 
s'inspirer des anciens maîtres de la reliure, des décorateurs 
arabes, des grands typographes, afin de créer des ensembles 
en harmonie avec l'esprit de leur époque et le génie propre 
à leur nation. Entre autres belles références, signalons le 
billet de 20.000 marks de la Banque de Bavière (1923), 
éclatant comme une fanfare, et les billets de la Banque 
d'Angleterre congus selon les meilleurs principes de l'es- 
thétique de ce genre. 


Marcel ZAHAR, 
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AMERICAN BANK NOTE COMPANY. fe Paris 
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ee NEW 1000 FRANCS NOTE, ie to 
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eU es^ | New York 


April 235 1929 


To NEW YORK FROM PARIS м М DATE 


I acknowledge receipt of your letter of April llth, 
and am enclosing herewith one of the notes as requested. 

In this connection, I would like to ask whether you care to 
have us send you elippings which we receive, or of articles which we see 
in the press here, on such subjects as refer to new issues, etc. I ask 
this because you mention having seen in "L’Art Vivant" that this new 
note has been issued. The press here has been full of criticisms of this 
note, and had it not been for the fact that we pay regularly a subscription 
to "Lit Tout" for the New York Office, which presumably keeps you in touch 
with all such affairs, we should certainly have called your attention to 


this note long ago. 


Yours very truly 


e (2 f d " 


BMG 


RECEIVED 


WAY —2 1923 


"C 
AMERICAN BANK NOTE COMPANY. Paris 
QUE / 


_* NEN, 
SUBJECT NEWSPAPER CLIPPINGS - UN J le N y 2 to 
New French 1000 Francs note /d 
" * stamp Jeanne d'Arc 
To NEW YORK FROM OTT ee s сен ыу Dare April 29, 1929 ¿New York 


| Be 1 enclose herewith clippings relative to the above 


subjects. 


Very truly yours 


© nq Д“ n 


BMG 
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Le nouyéán billet | 


LE COURRIER DE L PRESSE 
“LIT TOUT’ 
“RENSEIGNE sur TOUT” 


ce qui est publié dans les Journauæ et Publicati 
$ ublicat. 

de toute nature et en fournit les Extraits "E pia 
Sujets et Personnalités. 


Ch. DEMOGEOT, Directeur 
21, Boulevard Montmartre, PARIS (2°) 


Extrait der; 


Adresse 


Date : Ёз 


Signé. : 
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La Banque de France avait déjà mis 
en circulation un nouveau billet de cin- 
quante francs. Elle vient de « sortir > 
un nouveau billet de mille francs qui 
est du même type, c'est-à-dire qu'il 
ressemble au-dessus d'une boite à bon- 
bons. C'est le style des confiseurs. 


Fade et sucré plus que nourrissant. 
Car un billet de mille francs d’aujour- 
d'hui ne vaut plus que deux cents francs 
d'autrefois. Si l'on voulait être sincère, 
il faudrait émettre des billets de 
5.000 francs pour en représenter un gros 
d'autrefois. 


D'ailleurs, on ne dit même plus un 
gros billet. On dit « un billet », tout 
simplement. C'est ainsi que parlent tous 
ceux qui manient de la monnaie. Et l’on 
a vu par les journaux que les aigrefins 
des affaires de chantage et d'escroquerie 
comptaient, eux, par < unités », — leur 
unité étant le million. 

Pour en revenir à ce billet de mille 
francs dont la valeur réelle n'est que de 
deux cents francs ou dix louis du temps 
jadis, peut-étre ne vous est-il pas encore 
arrivó d'en recevoir un. Je vais donc 
vous dire quel aspect il a. 

D'abord, il est bleu et rose, avec des 
teintes violacées. Le violet étant une con 
leur triste, on peut penser quil porte 


le deuil des huit cents franes qui lui | 


manquent. 
Mais en haut, à gauche, une dame qui 
porte des épis de blé sur la tête, doit 


être. l'image de l'abondance et de la} 


prospérité. Pourquoi a-t-elle les yeux sl 
tristes, la bouche si pincée et un cou 
si maigre ? On croirait que cette Prospé- 
rité n'a pas mangé à son content depuis 
ds lt : 
A droite, un jeune homme est coiffé 
du chapeau de Mercure. Pourquoi a-t-il 
l'air si furieux ? Il regarde le porteur 
du billet comme si celui-ci l'avait volé. 
Au milieu, deux petits enfants de sexe 


tient d'une main une serpe et de l'autre 
une espèce de balai qui doit être une 
gerbe et il a un coq entre les jambes. 


incertain. L'un est bien mal peigné. П 


C'est probablement l'Agriculture, qui 


; manque de bras, car le pauvre angelot 
a qu'un. | 

En-face de lui un autre ange, robuste: 
et l'air épanoui. Il s'appuie d'une main 
sur une ancre, de l’autre sur une espèce 
de rame. La Marine, sans doute ? Elle 
est grasse et souriante, n'ayant rien à 
faire puisque, comme chacun le sait, nous 
n'avons plus de vaisseaux. 

Mais tournons le billet. Le revers est 
beaucoup plus compliqué. Là, j'avoue 
que, si j'apercois quelque chose, je ne 
comprends pas très bien. 

On a l'air d'être au bord de la mer. 
Mais, à droite, un monsieur en veston est . 
assis devant des papiers. Il regarde fixe- 
ment une bouteille vide près de laquelle 
est posée une sorte de pistolet. Esi-ce un 
rentier ruiné par le billet de mille francs 
à dix louis et qui, n'ayant plus rien à 

se mettre dans lestomae, pense au sui- 
cide ? Non, on m'assure que c'est Pasteur 
en train de guérir la rage, que la bou- 
teille est pleine de sérum et que le pisto- 
let est un microscope. 

Prés de lui un monsieur tient d'une 
main un récipient qui a l'air de Yinquié- 
ter beaucoup et de lautre un grand 
pinceau. Recolleraitil les morceaux du 
vase de Soissons ? C'est une occupation 
comme une auire. — à 

En face, un forgeron tape sur une 
enclume. Il ressemble à Aristide Briand 
| en beaucoup plus jeune. Il doit fredonner 
la chanson : « C'est pour la paix que 
mon marteau travaille. > 

Mais que fait à côté de lui ce monsieur 
| en costume de Mardi-Gras qui est en 
| train d'écrire ? C'est un homme d'un 
autre âge, Un savant, me souffle quel- 7 
qu'un. J'y suis ! Lavoisier. Mais le grand 
Lavoisier avait eu la tête coupée par la 
Révolution qui disait qu'elle n'avait pas 
besoin de savants. Pour que l'image soit 
compléte, il faudrait à l'horizon Yinstru- 
ment du D' Guillotin. 

Car la guillotine et les assignats mar. 
chent de pair. Ce n'est pas nous qui 
l'avons dit. C'est Victor Hugo, un des 
saints laïques de la République qui l'a 
enterré au Panthéon. 


Jacques BAINVILLE. 


— 


May 3,1929, 


Мг. Непгу R,Treadwell, 


Manager Engraving Department, 


NEW FRENCH 1000 FRANG NOTE 
I have just received from Paris a new French 1000 Franes 
note, which I am enclosing herewith, with the request that you re- 
turn it to me after it has served your purpose, 
The general design has been very severely criticised in 
the French press, but the Bank of Frence claims that the counter- 
feiting,or reproduction,of the same is practically impossible, I 


would like to hear four views in this regard, 


то/ти Vice President, 


PARIS 


New 1000 Franes Note 


Thanks for your letter of April 28rd 
together with one of the above notes, which we are sub- 
mitting to our photographie Department to experiment with, · 

I just happened to come across "L'art 
Vivant", which came to us through the subscription of "Lit 
Tout", and I think one subseription is quite sufficient,without 
having any further reports from all kinds of press clipping 
bureaus, 

Our only reason for asking you to send us 
one of the above notes was due to the fact that it is claimed 
the same can not be reproduced, and we wanted to make sure and 
ascertain these facts, It seems to me that it would be very 
difficult to make a good photograph, showing up the necessary 
lines from which to make plates, but we can tell better after we 
have submitted the same to our photographic Department, 


Yours very truly, 


Vice President, 


JC/IW 


PARIS 


ы 
NEFSPAPER CLIPPINGS / WER N UE 
неш French 1000 France note N "P 
E: ? stamp Jeanne d'irc M 
New Pontifical stamps May 8, 1929. 


We acknowledge receipt of your letter of april 29th, 


enclosing the above clippings ала thank you for having sent them 


to us. 


Yours very truly, 


Vicepresident e 


grl 


OTHER COPY IN 


snoker 374 Apo- Ale: 


Y 1133 


Translation 
J. G. Lemoine 


Е" O THE NEW NOTE OF 1000 FRANCS 
QU a ------------------------ 


Challenge to counterfeiters 
but particularly a challenge 
to good taste. 


Perhaps have you not had the chance yet of acquiring one of the 
new notes of 1000 francs issued by the Bank of France since the beginning of 
the yeare 

Prosper has already pertinently laughed at it. Put it is necessary 
to eome back on it as the welcome the public gives it is"rather cool" as is 
said, and there is reason e 

We heard the eritic of it yesterday in a midst of artists and we 
think it will be appreciated if we make ourselves the echo of this conversation 
of "techniciens", 

Firstly, let us speak of the composition: We see on the right side 
the inevitable woman crowned with laurels, symbolizing Industry,and the non less 
inevitable Mercury symbolizing commerce. In the watermark are reproduced the 
woman crowned with laurels and once more Mercurys coffee of the commerce and 
coffee of the industry "the two breasts of France" , just about what Sully 
used to says 

One notices porticularly, below the escutcheon on which is inscribed 
the amount of the note, two young babes, one armed with & sickle, the other 
with something looking like а hammer, about whom evil minded ones quickly 
came to the conclusion that they symbolize the young communism getting ready 
to knock on the head and cut the neck of the Gallic cock which is seen near 
theme 

As new symbol of capitalism, it is quite well turned out, is it not? 


Let us pass to the reverse side. There one sees, on one side Ampere 
(why Ampere) standing aside prudently and winking, to avoid the blow of his 
neighbor's hammer, а blacksmith with a huge arm. The other side shows us 
Pasteur drinking the famous glass in which he had washed his grapes -- 
the anecdote is indeed famous to demonstrate the distraction of the learned, 


but what is it doing there ? At last, near Pasteur a laborer, looking like 


Défi aux contrefacteurs 
ilest surtout 

un défi au bon goût 
; — — — — 

Peut-êlre n'avez-vous pas eu encore 
la chance d'entrer en possession d'un 
des nouveaux billets de 1.000 francs que 
la Banque de France a sortis depuis le 
début de l'année. 

Prosper s'en est déjà pertinemment 
moqué. Mais il faut у revenir parce que 
l'accueil que Tui falt le public est « plu- 
toi frais » comme on dit, eb il y a de 
quoi. 

Nous en entendions faire la critique 
hier dans un milieu d'artistes et nous 
eroyons qu'on nous saura gré de nous 
faire l'écho de cette conversation de 
« techniciens ». 
` Parlons d'abord de la composition: 
On y voit au recto l'inévitable femme 
laurée symbolisant l'Industrie et le noa 
moins inévitable Mercure symbolisant 
le commerce. Dans le filigrane sont 
reproduits, ia femme laurée et encore 
le Mercure : café du commerce et café 
de l'industrie „ les deux mamelles da 
la France » comme disait à peu près 
Sully, 

On remarque surtout, en bas du car- 
touche sur lequel est inscrit le montant 
du billet, deux jeunes poupards, l'un 
armé d'une faucille, l'autre de quelque 
Chose qui ressemble à un marteau et 
dont, les esprits mal intentionnés ont eu 
vite fait de dire qu'ils symbolisent le 
jeune communisme s'apprétant à assom- 
mer et à couper le cou au coq Gawlois 
qu'on aperçoit prés d'eux. 

Comme nouvel emblème du « capita- 
lisme », c'est assez trouvé, n'est-ce pas ? 

Passons au verso. Là on voit d'un côté 
Ampère (pourquoi Ampère ) s'écartant 
prudemment et clignant de l'œil, pour 
éviter le coup de marteau de son voisin, 
un forgeron au bras démesuré, L'autre 
côté nous montre un Pasteur buvant le 
fameux verre dans lequel il avait lavé 
son raisin — l'anecdote est, en effet, 
célèbre pour montrer la distraction des 
savants, mais que vient-elle faire la 2 
Enfin, près de Pasleur un ouvrier, qui 
ressemble à ım garçon coiffeur, prend 
un bain de pieds dans une mare, sur- 
volée par une Abondance à peine per- 
ceptible, 

Quand le billet de 59 francs parut, ce 
fut un tolle général. II ne se distinguais 
pas du billet de 100 franes, même fora 
mat, même tonalité prétant à de mulli- 
ples erreurs et confusions, 

Techniquement le billet nouveau n'est 
pas meilleur, contours écrasés, détails 
mal venus et affadis, il a l'air d'une 
mauvaise imago d'Epinal 1 Quand on se 
rappelle que les héritiers de Luc-Olivier- 
Merson, l'auteur du précédent billet, ont 
protesté véhémentement contre la façon 
dont avait été traduite l'œuvre de leur 
parent, on se doute qu'il faut user d'in- 
dulgence envers l'artiste qui a été 
contraint de signer une pareille image ! 
N'insistons done pas... 

Qu'on nous comprenne bien. Nous n's- 
prouvons. pas un malin plaisir à criti- 
quer le goût du fonctionnaire préposé 
au choix des billets de banque. Person- 
ne le lui demanda jamais de passer par 
l'Ecole des Arts décoratifs | Mais nous 
prétendons juger la chose de plus haut: 

Le billet de banque represente pour 
chaque pays une eXtraordinaire propa- 
gande à l'étranger. Il ne serait pas еха- 
géré de dire qu'il prend une valeur de 
symbole : on a tendance à juger sur 
lui du goût artistique el même un: peu 
de la psychologie d'un peuple. 

Quand notre nouveau billet circulera 
dans le monde, croit-on qu'il sera une 
belle réclame pour la France si féconde 
геп artistes, en graveurs, en maîtres im- 
primeurs hors de pair et dont on s'est 
bien gardé de demander le concours ? 

On dirait que nos administrations s'ef- 
Aorcent de desservir notre production 
nationale, déjà ei décriée | C'est comme 
"un fait exprès t © 

„Се billet imprimé typographiquement 
comme un prospectus au lieu d'être 
traité en taille douce, comme ceux da 
їойз les autres pays qui se respectent, 
égale en banalité technique nos timbres, 
imprimés comme de. vulgaires éti- 
quettes ! + ‹ 

Le peintre Cézanne avait accoutumé 
de dire : « Quand on a fait un mauvais 
tableau, on le „fiche au feu et on en 
recommence un autre | » 3 

La Vieille Dame de la rue La-Vril- 


Here pourrait bien suivre le conseil de 
‚ Cézanne. : 


J.-G. LEMOINE. 


TS 


sont, pour la plupart, des spécula- 
teurs, Ils connaissent les risques. 

Ils {ез acceptent. Et, souvent. ils| 
е gagnent. Une toile de Modigliani 

vendue, il y a*six ou huit ans, 200 
francs par Zboroxyski, vient d'être | 
achetée, parait-M, 400,000 lire par le |. 
musée de Turin. C'est un encoura- 
gement admirable pour les. elients 
et les marchands. Et méme pour les 
peintres. 

C'est pourquoi, d'ailleurs, dans 
cette exposition nous ne voyons 
guère que des toiles qui ont des 
« cotes ». Le bon père Corot y est 
représenté, et fort bien ; grâce à 
jui nous oublions tous ceux de son 
époque qui sont absents, Pourquoi 
aucun de ces grands marchands, en- 
tre les mains de qui tout passe, n'a- 
t-il pas recueilli une toile de Papety, 
par exemple, qui avait la sensibilité 
de Corot et, & certains moments, son 
métier ? ^ 

Il n'y а pas un peintre de l'Empire, 
pas un peintre de la Reslauralion 
qui soit représenlé. Alors, 1а pein- 
ture du xix siècle ne commence 
qu'en 1850 ? 

Question de goül, direz-vous ? Eh ! 
bui, question de goüt. Ce qui m'éton- 
ne c'est que celui des grands mar- 
chands soit tellement exclusif, borné 
et sans curiosité désintéressée. 

Je dois reconnaître d'ailleurs que, 
pour la plupart, les toiles modernes 
qu'on nous présente sont bonnes ou 
excellentes. 

L'un des plus curieux et des plus 
intelligents panneaux est celui de 
MM. J. et G. Bernheim-Jeunes : un 
demi-siècle de peinture française ré- 
sumé dans une vingtaine de petites 
toiles précieuses. significatives, 
choisies: Corot, Manet, Monticelli, 
Pissarro, Van Gogh, Morizot, Car- 
rière, Whistler, Courbet, Renoir, Ma- 
tisse, Seurat... 

De même, celui de M. Ambroise 
Vollard, dont l'action a été si impor- 
tante sur le cours de la peinture 
contemporaine et qui nous montre 
deux très beaux Cézanne, trois Re- 
noir, un Rouault et un Bonnard, Deux 
Seurat chez M. Hessel et des Renoir : 
un bel ensemble de Durand-Ruel. 
Pour les autres, de bonnes toiles 
(notamment de Matisse), mais que 
vous pourriez voir dans n'importe 
quel salon. 

C'est une exposition intéressante, 
Qu'il faut visiter mais qui aurait dû 
être beaucoup. plus belle. Car si nous 
constatons que les « négociants » en 
tableaux ont du flaír et du goût, nous 
Sommes obligés de reconnaître qu'ils 
manquent totalement de fantaisie. 

| Et c'est assez fächeux,.. 


GUY MOUNEREAU. 


A l'Académie des Sciences 


= ro. 


* L'homme est un frugivore 


M. Leconte, en présentant hier à l'Aca- 
demie le travail considérable de M, D. 
Bois, professeur au Museum, sur « les 
plantes à fruits», partie d'un travail 
plus vaste sur les plantes alimentaires, 
mous a assuré que l'homme est un fru- 
givore. 

Dans les gisements préhistoriques, dit- 
il, ce qu'on retrouve- presque exciusive- 
ment ce sont des débris de fruits de 
l'époque, noisettes, châtaignes, glands, 
faines. D'ailleurs, actuellement, chez les 
peuples primitifs, l'alimentation est pres- 
que ‘exclusivement faite de fruits, si 
bien que les régions les plus peuplées 
sont celles où les fruits sont les plus 
abondants. 

Toute роуа coloniale de peuple- 
ment doit se baser, pour la politique 
alimentaſre, sur la production des fruits, 
qui peut être augmentée considérable- 
ment par l’acclimatation d'arbres exoti- 
ques. 


„ La propagation des ondes 
€ de T. S. F. 


Nous avons relaté récemment les tra- 
vaux de M. Henri Gutton, préparateur à 
la Faculté de Nancy. sur la réflexion des 
ondes radio-électriques dans les zones 
fonisées de la haute atmosphère. 

Ce jeune savant, fils d'un RTS 
célèbre, a continué ses recherches et а 
montré que le gaz ionisé placé dans un 
champ magnétique constant donne lieu à 
une double bande J'absorption, qui 
Sexplique par le mouvement des élec- 
trons, et qui confirme l'existence des ré- 
sonnan^es mises en évidence par М,Н. 
Gutton. 

Le général Ferrié, qui . présenté cette 
étude, a communiqué aussi une note de 
M. Pélabon sur les contacts imparfaits 
en électricité, et une note de M. Decaux 
apportant u amélioration importante 
aux diapasorfs qui servent de base A la 
mesure des « fréquences „ radioélec- 


M. Mesnager présente un appareil de 
M. Margoulis, destiné à mesurer les ef- 
forts de tension et de flexion des aviöns. 

М, Fabry présente une étude de М. 
Volkringer, qui a trouvé, dans la va. 
peur de mercure, un spectre temporaire, 
qui paraît dû à la température, et par 

à 1° moléantoten An la Ga 


a hairdresser, is taking а foot-bath in a pool, overflown by ап Abundance hardly 
perceptible. 

When the note of 50 francs appeared, there was a general cry. It 
did not differ from the note of 100 francs, same size, same style, lending it- 


self to numerous errors and confusionse 


Technically the new note is not better, crushed contours, poorly 
executed and insipid details, it looks like a bad image of Epinal. When one recalls 
that the heirs о? Luc-Olivier-Merson, the author of the preceding note, protested 
vehemently against the manner in which had been interpreted the work of their 
parent, one easily guesses that indulgence must be exercized towards the artist 
who has been compelled to sign such a picture % Let's not insiste... 

Let us be well understood. We do not feel a melicious pleasure in 
criticizing the taste of the official appointed to make the choice of bank notes. 
Nobody ever asked him to pass through the Decorative Art School, But we pretend to 
judge the thing from а higher stand point. 

Tne bank note represents for each country an extraordinary propaganda 
abrosd. It would not be exaggerated to say that it takes a value of symbol: 
there is a tendency to judge from it the artistic taste and even a little of tie 
psychology of a netione 

When our new note will circulate in the world, is it believed that it 
will be a fine advertising for France, so rich in artists, engravers, master 
printers, beyong compere, whose cooperation was carefully avoided, 

One would think thet our administrators strive to harm RES nec MeV 
already so criticized} It is like a fact done on purposes 

This note printed typographically like а prospectus instead of being 
steel engreved, like those of all other countries that respect themselves, 
equal in technical vulgarity to our stamps, printed as ordinary tickets! 

The painter Cezanne used to say? "When one makes a bad pe int ing 
one throws it in the fire and begins another!" 

The Old Lady of La-Vrillière street ought to follow Cezanne's advice. 


Je б. Lemoine. 


(gr1) 


Мау 26, 1951 


Letter to Mr. Wittnebel re: Specimen of check paper for testing 


filed in"Watermarked & Bank Note Рарег"#907 


СОРҮ 


PLANT 


BANQUE DE FRANCE / 
BANCO NACIONAL PANAMA 
checks 


June 15, 1931 


Mr. F. W. GULLETT, Mgr. 
FOREIGN DEPARTMENT, 


£ 
We refer to your letter of the 26th ultimo, enclosing a specimen check of the 
Banque de France and also the checks of the Banco Nacional Panama, printed on 
Federal safety paper. 
Alterations have been made of your writing on the above ahecks and same are being 
returned herewith. The laboratory reports that these alterations were very read- 
ily made; that the protective qualities of these checks are very poor and are not 
to be compared with the protective value offered by Crane's ABNCO safety paper. 


We cannot understand the claim made by the bank that an alteration was made with- 
out leaving the slightest indication. 


The check printed on the Federal safety paper is practically the sme as any check 
printed on La Monte's national safety paper 


зай. (A.A. Wittnebel) 


Assistant Mgr. 


A AN-EN 
Enc. 


orig. letter filed in 51037 (Bco. Nac. Panama) 


December 6, 1932 


~ 


Handed to me by Mr. A.L.S. were the following proofs being rturned from 
T,H.Bagley's files, - WASHINGTON OFFICE 


BANQUE de FRANCE 
100-Fr. . FACE proof 7 probably two of 


) those sent him 
" * ВАК " ) 3/17/19 to Paris 


(The above sent to Mr. H.R.T. - Dec.12th - 
see memo filed in #248 pekt.) 


0, < 


o5 
December 28, 1932 


extract from J. Lane letter . . . orig. filed in pckt #670 - Banque de 1a 
Republica Priental del Uruguay 


"Enclosed are two one-pesn Uruguay centenary notes printed by 
the Bank of Franee x. The whnle issue has been unanimously 
nee т 
condemned by the public ............. ST» Bacigalupi informed me 


that the Bank is taking up all the centanry notes and burning 


them." 


Athens, April 11, 1954 


SEE — A. G. NICOLOBULO letter of above date …...... 


TO = D. E, Y. 


ге; 


(London) PARIS dupl. filed in #1024 Bank of Greece 


Mr. Tsouderos (of Bank of Greece) placed the order 
for the new 50 - 100 - and 1000 Drs notes, with the 
Banque de France, keeping matter secret until his 
return to Athens wach took place e few days ago. 


дын ar 
O 9» ve 
va A 
\ WA 
y 
Paris, June.2, 1934 
extract fram H.J.B. letter . . e orig. filed in Bque de Grece, #1024 pckt 
"I heard by the way, that being determined to steel clear of any 
@ private printing house, he (Gnvr ^f Bque) had approached the Bank of 


Engiend be fore he applied to the Bank nf France, only to be told by the 
= — — — 
f-rmer that they themselves were unable to help him out since they de- 


pended en private industry for their own banknote requirements." 


aug. 29th., 1954 


extract from - H. L. H. let ter . . orig. filed in #1049 Nat. Bank of Persia 


You will notice that this is a carbon copy, and our 
friends inform us that enquiries have been sent to the Bank of 
France and also to a German house, I presume Messrs. Giesecke 


and Devrient. 


G а 


Ф 


Q' oh 
S 


SS 


see LIST : 
(p.12) 


„ 9 LEO 


for material 


August 30, 1934 


ss ds filed in ©.“.Lane pckt #78 


returned from his desk, re - 


BANK OF FRANCE 


M 


Sept. 19, 1934 


extract fron Our letter to PARIS ... ... . reg. filing-copy in #1049 Nat. 
Benk of Persia 


We understand that prices are also being solicited from 


NT / . > 
the Bank of France and from a German house. (Ae Ge E Y 3 
ŘÁD 


E EE Montevideo, Oct. 18, 1935 


extract fran J. Lene letter . original filed in рек+ : #6705Banco de la 
Bab. Rep. Oriental del Uruguay 


Dat, 


5 (EEE E E EE EE 


@ "I understand that the firms to be invited аге; 


Y ...... and the Bank of France. It is surprising that the Bank of 


M 

2 Frahce will be invi ted, after Uruguay's experience with its notes in 
= 1950. But it has а man out here now and European governments bring 
Ку 


much pressure howadays." 


рес, 9, 1935 


extract from = J. L. letter ........... orig. filed in #670 Uruguay Bank Notes 


Fe also confirms the list of eight firms invited to 


submit offers and which I had left with him for that purpose, as follows: 


Amsrican Bank Note Company Bank of France * 
Pietro Miliani Bradbury ‚Wikkinson & Cos 
Jo Enschede & Zohnen Waterlow & Sons 


Giesecke & Vevrient Т. de la Rue & Co. 


Маг. 19, 1956 
(filed with HJB letter of Mar. 20%һ.) 


ө S E Е - НЈВ. letter of above date - to M.S. EULAMBIO, Athens 


re: criticism of the bank notes manufactured 
by the BANK OF FRANCE 


Aug. 27, 1956 


SEE ~ G.W.T. C. letter to H. R. De eo... filed in #1024 Bank of 
GREECE 


re: notes which were prepared by the BANK OF FRANCE 


June 14, 1940 


n 
Mr. A. 1„ Schomp, President V 74 ight 


Re: BANK OF FRANCE 


The following is a brief chronological account of our negotiations 
21 "ur of France concerning the manufacture of their bank notes, as shown 
the file. 


On August 6, 1914 ur. Green cabled Mr, Klee to offer our services 
to the Bank for making a reserve issue, on the theory that the War might 
result in many counterfeits and it might be advisable to have in reserve a 
complete issue of notes to replace the existing issue. Mr. Klee apparently 
discussed the matter with the Bank officials durinz the month of August, but 
was informed that our services were not required at that time, 


On May 21, 1915 Mr. Claudet wrote lir, Coudert in Barcelona in 
reply to a letter from him, which is not in the file, on this subject, and 
instructed him to go to Paris and discuss the matter with the Bank. Appar- 
ently nothing came of this. 


On June 20, 1917 Mr. Green wrote to the Governor of the Bank, М. 
Georges Pallain referring to the fact that we were preparing a bond issue 
for the City of Paris and sending hin a framed copy of the vignette appearing 
on such bonds, This was acknowledged with thanks by M. Pallain. 


In the early part of 1918 this matter was apparently under further 
consideration, and the file indicates that M, Comptios, Inspector of the Bank, 
visited us in New York. 


On April 21, 1918 the Bank wrote to Мг„ Coudert in reply to a 
letter from him, which is not in the file, apparently containing information 
concerning the resistance of sone of our bank notes in the Salonica fire. 

The Bank inquired concerning the possible manufacture by us of 10,000,000 
notes, the length of time required and the price, etc.. They stated they 
had instructed a M, de Neufilze to discuss the matter with us here. Ме quoted 
a price of $15.50 per thousand, f. o. b. New York, and said that we could make 
delivery 17 weeks after approval of the models or could start deliveries 

13 weeks after such approval, assuming that we were allowed to use one of our 


vignettes. 


On April 27, 1912 Mr. Pallain cabled a request that we send immedi- 
ately our proposed model, and on May 2, 1918 cabled that they would await the 
arrival of Mr. Coudert in Paris to discuss the matter. Mr. Coudert apparently 
ieft a few days later but on May 23, before his arrival, the Bank cabled that 
the matter had been postponed and it would not be necessary for him to come 
to Paris. Mr. Coudert nevertheless took the matter up with the Bank on his 
arrival and appeared to feel that we might receive the order, Against this 
possibility we proceeded with the engraving and sent proofs to Paris in the 
early part of August, The engravings were improved and revised proofs sent 
to Paris in the middle of the month, and Mr. Coudert cabled on August 31 
that the proofs had been approved but there was nothinz doing now and he was 
returning to Меш York. 


We Fe Ces Jr. 
vh 
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Memorandum: Mr. C. T. Blackmore 


This morning 1 called upon Mr. J. Martial, representa- 
tive of the Bank of France. His office is on the 20th Floor of 
37 Wall Street, and his telephone number is Whitehall 4 ~ 0375. 

If you should have occasion to communicate with him and cannot 
reach him there, you can reach him either through the Federal 
Reserve Bank or the French Purchasing Commission, 15 Broad Street. 


I had a very pleasant talk with Mr. Martial, although, as 
anticipated, without any concrete results. He says that he has not 
been able to communicate with the Bank for the past ten days or 
two weeks, and that he has no idea what the situation is. He told 
me, however, that, in addition to its plant in Paris the Bank had a 
large plant for the manufacture of bank notes at Clermont-Ferrand, 
where, I believe, the government is at present located, and so he 
did not think there was much likelihood of our services being 
required at the present time. He seemed to be familiar with our 
negotiations in 1918 and said that he would be glad to keep us in, 
mind and get in touch with us if anything developed. I have asked 
him to call you if anything comes up during my absence and have 
told him that I will communicate with him when I return. f 


For your information, he mentioned to me the Martinique 


matter and said he understood we were making notes for them now. 
I said merely that they had been in communication with us, although 


I did not think that we were actually making any notes at the moment. 


W. F. Colclough 


WFC: AW 
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S July 5, 1940. 


lr. J. Martial, 
37 Wall Street, 
New York City. 


Dear Mr, Martial: 


I should like to take this opportunity of 


expressing my pleasure at meeting you this morning and 
my appreciation of your courtesy in receiving me. 


Please be assured that the services of our 
organization are at your complete disposal in the event 
that we can be of assistance in any way, either to the 
Bank of France or to the various banks of issue of the 
colonies. 


If you should have occasion to call upon us 
during my absence, will you please communicate with 
Mr. C. T. Blackmore, Manager of our Foreign Department, 
who will be very happy to assist you. Upon my return to 
the City, I shall get in touch with you. 


With kindest personal regards and best wishes, 
I remain 


Yours very truly, 
A 
Assistant to the President 


WFC: AW 
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Mr. C. T. Blackmore 

I. telephoned today to Mr. Martial in order to ascertain 
whether anything had developed during my absence. He was not in 
his office when I called, and I left word with his secretary to 
have him call me. Later in the day his secretary telephoned to 
say that she had given him the message and he had asked her to 
advise me that nothing had developed, and he had no further in- 
formation. He will comunicate with me if anything of interest 
comes to his attention or if we can be of any assistance. 

Under the circumstances, it seems to me that nothing 


much can be accomplished in this quarter for the time being. 


H. F. Coleclough, Jr. 


WEC:N ; б 
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